
دې عيسیٰ مسيح په حق کې
دې لوقا انجيل

دې کيتوب پيژندګالي

دې لوقا انجيل دې ۶۰ نه تر ۷۰ ميلودي کولينې پره دې لوقا په نوم يو

ساړي ليکلئ دائي. لوقا يو غيريهودي طبيب او دې پولوس رسول دې نژدې

ملګريې نه وه. لوقا دې پولوس سره دې عيسیٰ مسيح دې زري په رساولې

کې مراسته کړله او زيوت سفرينه يې ورسره کړي دي. يغ دا زرائي چې دې

عيسیٰ مسيح په حق کې دائي، دې تيوفيلوس په نوم يو ساړي ته چې په

چګا رتبه مامور و، ليکلئ و )لوقا ۱: ۱ - ۴(. لوقا دې څو عيني شائدونې نه

ماليمات روټول کړل او دې روح القدس په ليار وشونه يې دې يغ نه يو

منظم او سام تفصيل دې عيسیٰ دې ژوند په حق کې جوړ که.

لوقا په دا انجيل کې دا بيانوي چې انسان څرنګې دې عيسیٰ مسيح په

وسيله خلوصين مينده که. په دا نه دې ورستې چې اواليني انسان ګناه وکه

او دې خدائ نه لرې شه، اغا الهي منصوبه چې دې انسان دې خلوصين

په خاطر جوړه شويې وه او نابيونې دې يغ په حق کې نبوت کړائي و، دې

عيسیٰ مسيح دې ژواندين په پيشې کې عملي شه.

دې لوقا انجيل دې عيسیٰ مسيح په ژوند کې دې يغ دې زيژيدنې دې

۱ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


وخت نه دې اسمون تر خاتلې پره مهمې پيشې بيانه وي. په دغ انجيل

کې عيسیٰ هه دې يهوديونې او هه دې نورې خالکې دې خلوصاوينکي په

رانګ وير پيژاني. په دغ رانګ دې لوقا انجيل دې ټولنې دې ټيټ موقف

خالکې لکه غير يهوديون، شځې، کونډې، دې ټولنې نه ورړل شويې

خالک، غريبونې، محتاجې او معيوبې خالکې ته دې عيسیٰ په خيذمات

بندې ټينګورائي کو. ټول انسانون مينه ته اجات لري او عيسیٰ دې مينې او

محبت سار چنه دو. دې انسان ډير مهم او اساسي داړد ګناه دائي او

عيسیٰ انسان ته دې ګناه نه خلوصين ويرکاوي. په دغ رانګ دې لوقا په

انجيل کې په داعو، روح القدس، دې عيسیٰ په ماموريت ليا خيذمات

کړلې کې دې شځې په رول او دې خدائ دې خو دې ګونائينې په

باخشنه بندې زيوت ټينګورائي شوائي دائي.

دې لوقا په انجيل کې اساسي ټينګورائي دې خدائ په بدشايئ بندې

دائي. دا اغا وخت دائي چې خدائ په خالکې بندې حکومت کو چې

دې خالکې او دې ټولنې په ژوند کې مهم بادلينينه روميانځ ته کيژي.

عيسیٰ دې خدائ په حکومت ليا واکمنۍ کې ځونته رول لري. اغا دې

مسيح ليا وعده شوي بادشا په رانګ روغائي ترڅو په دنيو کې دې خدائ

حکومت روميانځ ته کو.

دې موضوګونې فهرست
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سريزه: ۱: ۱ - ۴

دې بپتسمه ويرکاوينکي يحيیٰ او دې عيسیٰ مسيح زيژيدنه او

واړيکتوب: ۱: ۵ - ۲: ۵۲

دې بپتسمه ويرکاوينکي يحيیٰ ماموريت: ۳: ۱ - ۲۰

دې عيسیٰ بپتسمه او اوزميشتينه: ۳: ۲۱ - ۴: ۱۳

په جليل کې دې عيسیٰ مسيح ټولنيز خذماتينه: ۴: ۱۴ - ۹: ۵۰

دې جليل نه تر يروشلمه: ۹: ۵۱ - ۱۹: ۲۷

په يروشلم او دې يغ په شو او خو سيمې کې ورستينئ افته: ۱۹: ۲۸ -

۵۶ :۲۳

دې عيسیٰ بيا روژواندي کيدل، روشکاره کيدل او پورته خاتل: ۲۴: ۱

۵۳ -
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۝۱ شوغليه تيوفيلوسه:  ۱

ډيرې خالکې کوشش کړائي دائي ترڅو اغا پيشې بيان کي چې دې ميژ

۝۲ يغې اغا څه ليکلي دي چې ميژ ته په ميانځ کې روميانځته شويې دي. 

عيني شائدونې او دې خدائ دې کلام دې خيذماتګورونې دې خو رو

۝۳ شوغليه تيوفيلوسه، مو هه په خپل وور سره ټولې پيشې راسيدليې دي. 

دې سار نه په غور سره وڅيړلې، بيا دا روته شه شکاره شوه چې اغا توس ته

۝۴ دا کور دې دغې دې پوره کمه ترڅو ته دې يغې په ترتيب سره وليکمه. 

ټولې شايونې په حق کې چې ځنې خبر شوائي يې، په اقيقات پوئي شې.

دې يحيیٰ دې زيژيدنې په حق کې پيشګوئي

۝۵ دې يهوديې دې بادشا هيروديس په زمونه کې يو يهودي امام و چې

زکريا نوميده او دې ابيا دې ډالې نه و. دې يغ شځه اليزابت نوميدله او اغا

ظير ۝۶ اغا دواسره دې خدائ په نَ هه دې هارون امام دې کورانۍ نه وه. 

کې صادق خالک وه او په پيره رانګ يې دې تيشتن په ټول قوانين او

۝۷ خو يغې الود نه لوره، دې ځکه چې اليزابت حکمينه بندې عمل که. 

شانډه وه او دواسره ډير زوړه وي.

۝۸ کله چې دې خدائ په کير کې دې خيذمات وور دې زکريا ډالې ته
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۝۹ دې وراسيده، بيا زکريا دې امام په رانګ په خپله چار کې لګيا شه. 

امامونې دې دود دې مخې اغا دې خلي په وسيله غوره شه، ترڅو بيت

۝۱۰ دې خوشبييئ دې لګياولې په المقدس ته نناوځي او خوشبيي ولګاوي. 

وخت ګاڼ شمير عبادت کاوينکي دې ورچانې ويلوړ وي او داعو يې کړله.

۝۱۱ په دا وخت کې دې تيشتن يوه فرشته زکريا ته وير شکاره شوله چې دې

۝۱۲ قربانئ دې ځوئي شي خو ته چې خوشبيي پکې ليګيدله، ويلوړه وه. 

۝۱۳ خو کله چې زکريا اغا وليدله بيا جاټکه يې وخواړله او ډور په روغائي. 

فرشتې يغ ته وويل، ”اې زکريا، مه ډاريژه! دې تو داعو قابيله شويې دو او

دې تو شځه اليزابت و توته يو زيائي وزيژاوي او ته و په اغا بندې يحيیٰ نوم

۝۱۴ اغا و دې تو دې پوره دې خواشئ او خواشولئ سبب شي او کشيژدې. 

۝۱۵ دې ځکه چې اغا ډير خالک و دې يغ په زيژاول بندې خواشولي وکو. 

ظير کې ستر ساړائي وي. اغا بايد ايڅکله شاروپ او ليا و دې تيشتن په نَ

داسې کيم شائي ونه تشي چې په نشه شي. اغا و دې مور دې ګډې نه

۝۱۶ او ډير اسرائيليون و دې خپل تيشتن دې روح القدس نه ډاک وي، 

۝۱۷ يحيیٰ و په اغا روح او قدرات سره چې الياس خدائ خو ته روړاوي. 

نبي لوره دې تيشتن په مخکې راون وي، ترڅو پلارينه او الودينه سره په

خوله کو، سرکشه کاسون دې نيکونې دې حکمت نه ډاکې ليارې ته رو

وګرځاوي او خالک دې تيشتن روتلل ته تايور کو.“
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۝۱۸ زکريا فرشتې ته وويل، ”زه څرنګې په دا بندې يقين کړائي شمه چې

داسې و وشي؟ دې ځکه چې زه زوړ ساړائي يمه او شځه مې هه زاړه دو.“

۝۱۹ فرشتې په ځاوب کې وويل، ”زه جبرائيل يمه چې دې خدائ په حضور

کې ودارمه. زه رولژل شوائي يمه چې دې تو سره خبرې وکمه او دا زرائي

۝۲۰ خو کسه، ته و ګونګ شې او دې دغ شايونې تر درته دير کمه. 

پيشيدې پره و خبرې نه شې کړائي، دې ځکه چې تو دې مو په خبرې

چې په ټاکل شوي وخت کې و رشتيا شي، يقين ونه که.“

۝۲۱ په دا وخت کې خالکې چې زکريا دې پوره انتظار که او حيرون وي

۝۲۲ کله چې چې اغا ويلې بيت المقدس کې دامره زيوت وخت تير که. 

اغا رووته، دې يغې سره يې خبرې نه شوې کړائي. بيا دئ پوئي شول چې

يغ په بيت المقدس کې کيمه رويا ليدليې دو، دې ځکه چې اغا ته يې په

لوسينه اشارې کړې خو خبرې يې ونه شوې کړائي.

۝۲۳ کله چې دې خدائ په کير کې دې زکريا دې خيذمات وخت اخير

۝۲۴ څه وخت دې ورستې ته وراسيده، بيا اغا په څټ خپل کير ته لوړ شه. 

دې يغ شځه اليزابت اميدوره شوله او پينځه مياشتې يې خپل ځون دې

۝۲۵ ”تيشتن ويس خالکې نه پټ وسوته او دې خپل ځون سره و يې ويل: 

دې مو دې پوره دا کور وکه او په مو يې راحم وکه او زه يې دې خالکې په
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مخکې دې شرم نه خلوصه کړمه.“

دې عيسیٰ مسيح دې زيژيدنې په حق کې پيشګوئي

۝۲۶ دې اليزابت دې اميدورئي په شپيژمه مياشت خدائ جبرائيل فرشته

۝۲۷ ترڅو يوې دې جليل په ولايت کې دې ناصرت په نوم يو شار ته ولژله، 

پيغلې ته چې دې يوسف نومي ساړي سره يې چې دې داود بادشا دې

۝۲۸ کورانۍ نه و وير په نوم شوې وه، ويرشي. دې يغې پيغلې نوم مريم و. 

فرشته اغا ته روغله او ويې ويل، ”سالوم په تو چې ډير فاضل دربندې

۝۲۹ مريم دې فرشتې په خبره شوائي دائي، تيشتن دې تو سره مال دائي.“ 

ډيره ورخاطو شوه او په فکر کې ډيبه شوه چې دې دغې خبرې معنی و څه

۝۳۰ فرشتې يغې ته وويل، ”اې مريمې، مه ډاريژه! خدائ په تو مهربونه وي. 

۝۳۱ کسه، ته و اميدوره شې او زيائي و دې وشي او دې يغ شوائي دائي. 

۝۳۲ اغا و ستر شخصيت وي او دې خدائ تعالی نوم و عيسیٰ کشيژدې. 

دې زي په نوم و يود شي. تيشتن خدائ و دې يغ دې نيکه داود تخت اغا

۝۳۳ اغا و دې تل دې پوره دې يعقوب په الود بندې بدشائي کو او ته ويرکو. 

۝۳۴ مريم فرشتې ته وويل، ”داسې دې يغ بدشائي و ايڅکله نه خاتميژي.“ 

۝۳۵ څرنګې کيدائي شي؟ زه ليا پيغله يمه او تر ويسه وده شويې نه يمه.“ 

فرشتې په ځاوب کې وويل، ”په تو و روح القدس نازل شي او دې خدائ
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تعالی قدرات و په تو بندې سيوره وکو او دې دغ اماله و اغا سپيڅلئ

۝۳۶ وکسه، دې تو خپل واړيکائي دې خدائ تعالی دې زي په نوم يود شي. 

ووله اليزابت و هه په زوړه عمر کې زيائي روري. سره دې دغې چې اغا ته

شانډه او بې الوده ويل کيدله، خو ويس شپيژ مياشتې شي چې اميدوره دو.

۝۳۸ ۝۳۷ دې ځکه چې دې خدائ دې پوره ايڅ کور ناشينائي نه دائي.“ 

مريم وويل، ”زه دې تيشتن خيذماتګوريې يمه. تو چې څه وويل داسې دا

وشي.“ او فرشته ځنې لوړله.

مريم دې اليزابت ليدلې ته ويرڅي

۝۳۹ څه وخت دې ورستې مريم راونه شوله او په بيړه يو شار ته چې دې

۝۴۰ اغا دې زکريا کير تا ويرنناوتله او په يهوديې په غرانئ سيمه کې و، لوړه. 

۝۴۱ کله چې اليزابت دې مريم سالوم ورويده، بيا په اليزابت يې سالوم وچوه. 

ګډه کې يې واړيکي ټوپينه ووالل. اليزابت دې روح القدس نه ډاکه شوله

۝۴۲ او په چګ اووز سره يې وويل، ”ته په ټولې شځې کې يوه ډيره مباراکه

۝۴۳ زه شځه يې او اغا واړيکائي مباراک دائي چې دې تو نه و پيدو شي! 

۝۴۴ کله څوک يمه چې دې مو دې مشر مور دا دې مو ليدلې ته روشي؟ 

چې دې تو دې سالوم اووز دې مو په غوژ شه، بيا واړيکي دې خواشولئ نه

۝۴۵ ته څومره بختاوره يې چې په دا بندې دې مو په ګډه کې ټوپينه ووالل. 
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دې يقين وکه چې تيشتن درته څه ويلي وي اغا و پيره شي.“

دې مريم دې ثنا او صفات سندره

۝۴۶ مريم وويل:

”بيانوي مې زړه سترتوب دې تيشتن

۝۴۷ دائي دې مو روح خواشول

دې ځکه خدائ مې دائي ژغورينکائي

۝۴۸ دې ځکه زه يې کړمه يوده، خپله عاجزه خيذماتګوره

دا دې ويس نه و ټول خالک مو بختاوره بولي

۝۴۹ دې ځکه قادر خدائ کړي دي ستر کورينه موته

چې سپيڅلئ يې دائي نوم

۝۵۰ دې يو نسل نه تر بله کو رحمت

په اغا خالک بندې چې کو ډور ځنې

۝۵۱ يغ کړي دي غوټ کورينه په خپلې مټې
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کبرجن خالک يې خوره ووره کړل

دې خپلې زړينې دې خيولينې سره

۝۵۲ رو سنړوالي يې شاهون دي دې خپلې تاختينې نه

سرلوړي کړي يې دي عاجزه خالک

۝۵۳ موړه کړي يې دي وژي په شه شايون

مالدار خالک يې ورړه دي تش لوسينه

۝۵۴ مراسته يې کړيې دو دې خپل خادم اسرائيلې سره

راحم يې کړائي دائي تل په خپل خالک

۝۵۵ لکه يې څرنګې چې وعده کړيې وه دې ميژ نيکونې،

ابراهيم او الودې سره يې دې تل دې پوره“

۝۵۶ مريم نژدې درې مياشتې دې اليزابت سره پوتې شوله او بيا په څټ

خپل کير ته لوړه.

دې يحيیٰ زيژيدنه
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۝۵۷ اغا وخت رو وراسيده چې اليزابت واړيکائي وزيژاوي او دې يغې

۝۵۸ ګاونډيونې او خپلونې يې ورويدل چې تيشتن په يغې زيائي پيدو شه. 

۝۵۹ کله چې بندې ډير راحم کړائي دائي او ټولې ورسره خواشولي وکړه. 

واړيکائي دې ووتې وريځې شه بيا اغا روغلل چې سونات يې کو او غوشتل

۝۶۰ خو مور يې وويل، ”نه، يې چې دې خپل پلور زکريا نوم په کشيژدي. 

۝۶۱ يغې ورته وويل، ”خو دې توسې په خپلونې دې يغ نوم و يحيیٰ وي.“ 

۝۶۲ بيا يغې دې يغ پلور ته اشاره وکړه او پشتنه کې په دا نوم څوک نشته.“ 

۝۶۳ زکريا يوه يې ځنې وکړه چې په واړيکي بندې کيم نوم غوړي کشيژدي. 

تاخته رو وغوشتله او په اغا بندې يې وليکل، ”دې يغ نوم يحيیٰ دائي.“ اغا

۝۶۴ زکريا په مخ واپس په خبرې کړل روغائي او خدائ ټول ډير حيرون شول. 

۝۶۵ ټول ګاونډيون وډاريدل او دې يهوديې په ته په ثنا ويلې يې شيري وکړه. 

ټوله غرانئ سيمه کې خالکې دې دغې شايونې په حق کې خبرې کړلې.

۝۶۶ ار چا چې دا خبره ورويدله بيا دې يغې په حق کې يې فکر که او

پشتنه يې کړله، ”دې دغ واړيکي نه و په روتلينکيې وخت کې څه جوړ

شي؟“ دې ځکه چې دې تيشتن لوس دې يغ په سار بندې و.

دې زکريا پيشګوئي

۝۶۷ دې يحيیٰ پلور زکريا دې روح القدس نه ډاک شه او داسې
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پيشګوئي يې وکړه:

۝۶۸ ”ثنا او صفات دا وي تيشتن ته چې دائي خدائ دې اسرائيلې

ځکه روغائي چې وکو مراسته دې خپل قوم سره چې کو ازود

اغا

۝۶۹ يغ پيدو که ميژ ته زوراور ژغورينکائي

دې الودې نه دې داود چې خيذماتګور يې و خپل

۝۷۰ لکه څرنګې چې مخکې يې وي ويلي

په خوله دې سپيڅليې مختينئ پيغمبرونې

۝۷۱ چې مو خلوص کو دې خپلې ديشمنونې نه

دې يغې خالکې نه چې کو کرکه دې ميژ نه

۝۷۲ راحم و وکو اغا دې ميژ نيکينه بندې

او رويوده وي و خپل سپيڅلئ لوظ

۝۷۳ اغا قاسام چې و خواړلئ يغ
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دې ميژ دې نيکه دې ابراهيم سره

۝۷۴ چې و کو خلوص اغا ميژ دې ديشمنونې نه

چې بې ډوره وکي ميژ خيذمات دې يغ

۝۷۵ په خپل ټول ژوند کې

دې پوکئ او صداقت سره

۝۷۶ او اې واړيکيه دې مو

ته و يوديژې پيغمبر دې خدائ تعالی

دې ځکه چې څې و په تيشتن نه دې مخه

چې کې تايوره ليار ته دې يغ دې پوره

۝۷۷ چې په دا پوئي کې قوم دې يغ

چې دئ و وميمي خلوصين

دې خپلې ګونائينې په باخشلې سره

۝۷۸ دې ميژ دې خدائ دې راحم او مهربونئ په سبب
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په ميژ و رو ووخيژي لمر دې ګائيز

پوس دې اسمون نه

۝۷۹ ترڅو چې روالي رڼو په اغا خالک بندې

چې تيراوي ژوند په تياره کې دې مارګ

او بروبار کو قدامينه دې ميژ دې صولحې او سالومتئ په ليار“

۝۸۰ اغا واړيکائي غوټيده او په روحاني رانګ طاقتور کيده او تر يغ وخت

پره په داشته کې پنډيده، ترڅو دې اسرائيلې خالک ته په جاوات رانګ

بندې وير شکاره شه.

دې عيسیٰ زيژيدنه

)متي ۱‏: ۱۸ ‏- ۲۵(

۝۱ په اغا وخت کې بادشا اګوستوس دې روم په ټوله بادشايئ کې  ۲

۝۲ دا اوالينئ سار شميرنه وه دې سار شمرينې په خاطر يو فرمان شيري که. 

۝۳ ار څوک خپل شار چې دې شام دې والي کرينوس په وخت کې وشوه. 

۝۴ بيا يوسف هه دې جليل دې ناصرت دې ته لوړل چې خپل نوم وليکو. 

شار نه دې يهوديې دې ولايت بيت لحم شار ته چې دې داود بادشا دې
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۝۵ زيژيدنې ځوئي و لوړ شه، دې ځکه چې اغا دې داود دې کورانۍ نه و. 

يوسف دې مريم سره چې لوس نيوائي يې و او اميدوره وه، دې نوم ليکنې

۝۶ او کله چې اغا په بيت لحم کې و دې يغې دې دې پوره وولته لوړ شه. 

۝۷ يغې خپل اوالينئ الود چې واړيکي دې زيژيدلې وخت رو وراسيده. 

ژڼکائي و، وزيژوه. اغا يې په رڼي کې ونغوړه او په خوار کې يې کشياش،

دې ځکه چې په ميسوفر خونه کې دې يغې دې پوره ځوئي نه و.

شپونه ته دې فرشتې زرائي

۝۸ په اغا سيمه کې څو شپونه وي چې په شو او خو منځکې کې

۝۹ دې تيشتن پنډيدل او دې شپې و يې په خپلې رامې بندې پام که. 

فرشته اغا ته شکاره شوه او دې تيشتن دې جلال رڼو په اغا بندې

۝۱۰ خو فرشتې اغا ته وويل، ”مه ډاريژئي، وچړکيدله. اغا ساخت وډاريدل. 

مو توسې ته يو زرائي روړائي دائي چې دې ټولې خالکې دې پوره و يوه

۝۱۱ دا نن دې داود په شار کې دې توسې دې پوره يو ستره خواشولي وي. 

۝۱۲ او دې خلوصاوينکائي زيژيدلائي دائي چې اغا مسيح او تيشتن دائي. 

توسې دې پوره و دا ناخشه وي چې يو واړيکائي و مينده کئ چې په رڼي

۝۱۳ بيځيه دې يغې کې و نغشتئ شوائي وي او په خوار کې و پروت وي.“ 

فرشتې سره يو ستر اسموني لشکر روشکاره شه چې دې خدائ ثنا يې
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ويله:

۝۱۴ ”خدائ ته دا وي جلال په چګ اسمونينه کې

او صولحه او سالومتي دا وي په منځکه بندې

په اغا خالک بندې چې ځنې روضي دائي اغا“

۝۱۵ کله چې فرشتې اغا پريشول او په څټ اسمون ته لوړې، بيا شپنې يو

بل ته سره وويل، ”روڅئ چې بيت لحم ته لوړ شي او اغا څه چې پيش

۝۱۶ بيا اغا په شوي دي او تيشتن ميژ دې يغې نه خبر کړي يې، وويني.“ 

منډه لوړل، مريم او يوسف يې پيدو کړل او ويې ليدل چې واړيکائي په

۝۱۷ کله چې شپنې اغا واړيکائي وليد، بيا څه چې خوار کې پروت دائي. 

۝۱۸ ار چا چې دې يې دې يغ په حق کې ارويدلي وي، ټول يې خبر کړل. 

۝۱۹ خو مريم دا ټول شايون په شپنې خبرې ارويدلې بيا حيرون پوتې کيدل. 

۝۲۰ شپونه په خپل زړه کې سوتل او دې يغې په حق کې يې ډير فکر که. 

څټ لوړل او څه يې چې ارويدلي او ليدلي وي دې يغې دې پوره يې دې

خدائ سترتوب بيانوه او ثنا يې ويله، دې ځکه دا اغا څه وي چې فرشتې

يغې ته ويلي وي.

په عيسیٰ بندې نوم ايشاول
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۝۲۱ په وتمه وريځ کله چې دې واړيکي دې سوناتولې وخت رو وراسيده،

بيا په اغا يې عيسیٰ نوم کشياش. دا اغا نوم و چې مخکې په دا نه چې

مريم اميدوره شي فرشتې په ايشئ و.

خدائ ته دې عيسیٰ وقف کيدل

۝۲۲ کله چې دې موسیٰ دې شريعت دې مخه دې يغې دې پوکولي دې

مراسمې وخت رو وراسيده، بيا يغې اغا واړيکائي يروشلم ته بوته چې

۝۲۳ لکه څرنګې چې په شريعت کې ليکل تيشتن ته يې وير مخته کو. 

شوي دي، ”ار اوالينئ نر واړيکائي چې پيدو شي بايد تيشتن ته وقف

۝۲۴ بيا يغې دې شريعت دې مخه قرباني وکړله يعني يوه جوړه شي.“ 

کاوتارې ليا دوې ځوونې بابغيې.

۝۲۵ په اغا وخت کې په يروشلم کې دې شمعون په نوم يو ساړائي

پنډيده. اغا يو صادق او پرهيزګورائي ساړائي و او دې اسرائيلې دې ژغورنې

۝۲۶ روح القدس شمعون ته دا په انتظار يې که او روح القدس ورسره و. 

شکاره ويلي وي چې ترڅو پره دې تيشتن دې خو نه وعده شوائي مسيح

۝۲۷ شمعون دې روح القدس په ليار وشونه دې ونه وينې، ته و نه مړ کيژې. 

ننه بيت المقدس ته روغائي. کله چې مور او پلور واړيکائي عيسیٰ وولته

رواست ترڅو دې يغ دې پوره اغا څه وکو چې دې موسیٰ شريعت يې
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۝۲۸ بيا شمعون اغا واړيکائي په غيژ کې وخاست او دې غوشتنه کړله، 

خدائ ثنا يې وويله:

۝۲۹ ”اې تيشتن تعالی، ويس دې ريخصات که

خپل خادم دې دغې دنيو نه په سالومتئ سره

لکه چې څرنګې تو وعده کړيې وه

۝۳۰ دې ځکه چې مو دې تو خلوصين وليده په خپلې سترګې

۝۳۱ اغا خلوصين چې تايور کړائي دائي تو

دې ټولې خالکې په حضور کې

۝۳۲ يوه رڼو چې و شکاره کو اراده دې تو

غير يهودې ته

او کو و دې تو قوم اسرائيل چګ ساري“

۝۳۳ دې واړيکي مور او پلور په اغا خبرې چې شمعون دې يغ په حق

۝۳۴ شمعون دې يغې دې پوره دې خير داعو وکړه او کې وکړې حيرون شول. 

دې عيسیٰ مور مريم ته يې وويل، ”دا واړيکائي په اسرائيلې کې دې ډيرې
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دې بربودئي او ليا چګ سارئي دې پوره دې خدائ دې خو نه غوره شوائي

دي. اغا دې خدائ دې خو نه يوه ناخشه دو چې ډير خالک و يې

۝۳۵ او په دا رانګ و دې ډيرې زړي پټ خيالينه جاوات شي. مخالفت وکو 

او اې مريمې، غم و لکه دې تيرې تيرې په رانګ دې تو زړه هه سروائي

سروائي کو.“

۝۳۶ وولته يوه پيغمبره وه چې حنا نوميدله او ډيره زاړه وه، اغا دې فنوييل

لير وه او دې اشير دې قابيلې نه وه. اغا په ورو نه دې ورستې ګوشي اووه

کوله دې خپل ميړه سره پنډه شوې وه او په اغا نه دې ورستې يې ميړه مړ

۝۳۷ ويس اغا څالور اتيا کولنه او کونډه وه. اغا ايڅکله دې بيت شه. 

المقدس نه نۀ واتله، بلکې شپه او وريځ و يې په ريژه نيولې او داعو کړلې

۝۳۸ حنا په اغا وخت کې يوسف او مريم ته سره دې خدائ عبادت که. 

روغله، دې خدائ شکر يې ويوست او دې يغې ټولې خالکې سره يې چې

دې يروشلم دې ازودئي په تامه وي دې يغ واړيکي په حق کې يې خبرې

وکړې.

عيسیٰ په ناصرې کې ستر شه

۝۳۹ کله چې يوسف او مريم ار څه دې شريعت دې مخه سار ته

وراساول، بيا په څټ خپل شار ناصرت ته چې په جليل کې و، رو ګوډ
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۝۴۰ اغا واړيکائي ستر او طاقتور شه، اغا دې حکمت نه ډاک و او شول. 

دې خدائ فاضل ورسره و.

دولاس کولن عيسیٰ دې خدائ په کير کې

۝۴۱ دې عيسیٰ مور او پلور و ار کول دې فسحې دې اختر دې پوره

۝۴۲ کله چې عيسیٰ دولاس کولن شه بيا اغا دې خپل دود يروشلم ته تلل. 

۝۴۳ کله چې دې او دستور دې مخې دې اختر دې پوره يروشلم ته لوړل. 

اختر وريځې اخير ته وراسيدلې، اغا په څټ خپل کير ته راون شول او

عيسیٰ چې ليا واړيکائي ژڼکائي و په يروشلم کې پوتې شه، خو دې يغ

۝۴۴ يغې ګمون که چې عيسیٰ دې نورې مور او پلور ځنې خبر نه وي. 

ميسوفرې په ډاله کې راون دائي. يغې ټوله وريځ سفر وکه او بيا يې دې

۝۴۵ خپلې خپلونې او ملګريې په ميانځ کې دې يغ په غوشتلې شيري وکړه. 

۝۴۶ کله يې چې اغا پيدو نه که بيا په څټ يروشلم ته لوړل ترڅو اغا وغوړي. 

درې وريځې ورستې يې اغا په بيت المقدس کې پيدو که چې دې ديني

عالمونې سره نوست و، اغا ته يې غوژ نيولائي و او پشتنې يې ځنې کړلې.

۝۴۷ ار چا چې دې عيسیٰ خبرې ارويدلې، بيا دې يغ پويا او ځاوبينه ته

۝۴۸ کله چې مور او پلور يې اغا وليد، بيا حيرون شول حيرون پوتې کيدل. 

او مور يې ورته وويل، ”کسه زامنه، دې ميژ سره دې ويلې داسې وکړل؟ مو
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۝۴۹ يغ ورته وويل، ”توسې او پلور دې په ډيرې انديشنې سره غوشتلې.“ 

ويلې زه غوشتمله؟ ايا په دا نه پئيدلئ چې زه بايد دې خپل پلور په کير کې

۝۵۱ بيا ۝۵۰ خو اغا دې يغ دې خبرې په مقصد پوئي نه شول.  پنډ شمه؟“ 

عيسیٰ دې يغې سره په څټ ناصرت ته لوړ شه او دې يغې تابع و. مور يې

۝۵۲ عيسیٰ دې قد او حکمت په دا ټولې خبرې په خپل زړه کې سوتلې. 

لحاظ ستريده او دې خدائ او خالکې خواشيده.

دې بپتسمه ويرکاوينکي يحيیٰ تعليم

)متي ۳‏: ۱ ‏- ۱۲ او مرقوس ۱‏: ۱ ‏- ۸ او يوحنا ۱‏: ۱۹ ‏- ۲۸(

۝۱ دې تيبريوس بادشا دې حکومت په پينځلاسام کول کله چې  ۳
پانتياس پيلاتوس دې يهوديې والي و او هيروديس دې جليل حاکم و او دې

يغ ورور فيليپوس دې ايتوريې او ترخونيتس دې سيمې حاکم او ليسانيوس

۝۲ او حناس او قيافا ستر امامون وي، په اغا وخت دې ابيلينې حاکم و، 

کې دې خدائ کلام په داشته کې دې زکريا په ځوئي يحيیٰ بندې نازل

۝۳ بيا يحيیٰ دې اردن دې سيند شو او خو ټوله سيمه کې ګرځيده او شه. 

تعليم يې ويرکوو چې دې خپلې ګونائينې دې باخشنې په خاطر توبه

۝۴ لکه څرنګې چې دې اشعيا پيغمبر په کيتوب وکوژئ او بپتسمه ووخلئ. 

کې ليکلي شوي دي:
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”يو څوک سيرې وائي په داشته کې

دې تيشتن دې پوره ليار تايوره کئ،

او دې يغ دې پوره ليار سامه کئ

۝۵ ډاکه و شي اره داره

اوور و شي اره غونډئي او غر

کاژې ليارې و شي سامې

او شي و اوور کانډ او کاپر ځائينه

۝۶ بيا و وويني ټول انسانون دې خدائ خلوصين“

۝۷ يحيیٰ اغا ګاڼ شمير خالکې ته چې دې يغ په لوس بپتسمې

وخاستلې ته روغلي وي، وويل، ”اې دې مانګارې باچيونې! توس چا خبر

۝۸ بيا داسې کورينه وکئ کړائي چې دې روتلينکي غضاب نه وتشتئ؟ 

چې دا وشائي چې توس دې ګونائينې نه توبه ياستليې دو. دې خپلې

ځانينې سره داسې مه يايئ چې ابراهيم دې ميژ پلور دائي. دې ځکه چې

زه درته يايمه چې خدائ کړائي شي دې دغې تيژې نه هه ابراهيم ته الودينه

۝۹ دا ويس دې ونې بيخينې ته تبر نيول شوائي دائي او اره ونه پيدو کو. 
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چې شه ميوه نه نسي، اغا و واله شي او په يور کې و وچاول شي.“

۝۱۱ يغ ځاوب ۝۱۰ خالکې دې يغ نه پشتنه وکړه، ”بيا ميژ څه وکي؟“ 

ويرکه، ”څوک چې دوا ختينه لري، بيا يو دا اغا چاته ويرکو چې نه يې لري

او په دغ رانګ دې چا سره چې ماړئي وي اغا دا هه دې نورې سره

۝۱۲ ټيکس ټوله وينکي هه دې بپتسمې وخاستلې دې پوره روغلل وويشي.“ 

۝۱۳ يغ ځاوب او پشتنه يې ځنې وکړه، ”اې ايستوذه! ميژ بايد څه وکي؟“ 

۝۱۴ په دا رانګ ويرکه، ”دې ټاکل شوي اندازې نه زيوت ټيکس مه وخلئ.“ 

ځنې عسکرې هه پشتنه وکړله، ”او ميژ څه وکي؟“ اغا ته يې وويل، ”دې

چا نه په زور پائسې مه وخلئ او په ايچا بندې په درويغا تومات مه لګاوئي.

په خپله تنخواه بندې قناعت وکئ.“

۝۱۵ خالکې انتظار که او په خپل زړينه کې يې دې يحيیٰ په حق کې

۝۱۶ بيا يحيیٰ اغا ټول ته وويل، ”زه فکر که چې اغا و مسيح وي که نه. 

توس ته په يبه بندې بپتسمه ديرکاومه، خو يو څوک روراون دائي چې اغا په

مو نه ډير زوراور دائي. زه حتي دې دغې لائق هه نه يمه چې دې يغ دې

څاپلئ ووشينه خلوص کمه. اغا و توس ته په روح القدس او په يور بندې

۝۱۷ يغ خپله درې خشيې په لوس کې نيولې دو چې خپل بپتسمه ديرکاوي. 

درماند پوک کو او غانم په خپل ګودام کې سره روټول کو، خو پيړ و په اغا

يور کې سويځاوي چې ايڅ کله نه مړ کيژي.“
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۝۱۸ يحيیٰ په ډيرې نورې طريقې خالک اڅاول او اغا ته يې زرائي ارووه.

۝۱۹ خو يحيیٰ هيروديس والي دې خپلې وانديارې هيروديا سره دې ناراوو

۝۲۰ بيا اړيکې په لارلې او نورې ټولې بدې کورينې دې اماله معلومات که. 

زندان ته دې يحيیٰ په اچاولې سره هيروديس يو بل بد کور هه وکه.

عيسیٰ بپتسمه وخلي

)متي ۳‏: ۱۳ ‏- ۱۷ او مرقوس ۱‏: ۹ ‏- ۱۱(

۝۲۱ کله چې ټولې خالکې ته بپتسمه ويرکړل شوه، بيا عيسیٰ ته هه

بپتسمه ويرکړل شوه. کله چې يغ داعو کړله بيا دې اسمون دروزه خلوصه

۝۲۲ او روح القدس په اغا بندې دې کاوتارې په شکل رونازل شه او شوه 

دې اسمون نه يو اووز روغائي، ”ته دې مو ګرون زيائي يې. زه دې تو نه

خواشول يمه.“

دې عيسیٰ شجره

)متي ۱‏: ۱ ‏- ۱۷(

۝۲۳ عيسیٰ شو او خو دې ديرشې کولې په عمر کې و چې خپل

خيذمات يې شيري که او خالکې ګمون که چې اغا دې يوسف زيائي

۝۲۴ هالي دې متات زيائي و، متات دې دائي. يوسف دې هالي زيائي و، 
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لاوي زيائي و، لاوي دې ملکي زيائي و، ملکي دې ينا زيائي و، ينا دې

۝۲۵ يوسف دې متاتيا زيائي و، متاتيا دې عاموس زيائي و، يوسف زيائي و، 

عاموس دې ناحوم زيائي و، ناحوم دې حسلي زيائي و، حسلي دې نجي

۝۲۶ نجي دې مات زيائي و، مات دې متاتيا زيائي و، متاتيا دې زيائي و، 

۝۲۷ شمعي زيائي و، شمعي دې يوسک زيائي و، يوسک د يوداه زيائي و، 

يوداه دې يوحنا زيائي و، يوحنا دې ريسا زيائي و، ريسا دې زروبابل زيائي

۝۲۸ نيري و، زروبابل دې شالتي ييل زيائي و، شالتي ييل دې نيري زيائي و، 

دې ملکي زيائي و، ملکي دې آدي زيائي و، آدي دې قوسام زيائي و،

قوسام دې ايلمودام زيائي و، ايلمودام دې عير زيائي و، عير دې يوشع

۝۲۹ يوشع دې ايلعازر زيائي و، ايلعازر دې يوريم زيائي و، يوريم زيائي و، 

۝۳۰ لاوي دې شمعون زيائي دې متات زيائي و، متات دې لاوي زيائي و، 

و، شمعون دې يهودا زيائي و، يهودا دې يوسف زيائي و، يوسف دې يونان

۝۳۱ ايلياقيم دې مليا زيائي و، مليا دې زيائي و، يونان دې ايلياقيم زيائي و، 

مينان زيائي و، مينان دې متاتا زيائي و، متاتا دې ناتان زيائي و، ناتان دې

۝۳۲ داود دې يسي زيائي و، يسي دې عبيد زيائي و، عبيد داود زيائي و، 

دې بوعز زيائي و، بوعز دې شلمون زيائي و، شلمون دې نحشون زيائي و،

۝۳۳ نحشون دې عميناداب زيائي و، عميناداب دې ادمين زيائي و، ادمين

دې آرام زيائي و، آرام دې حزرون زيائي و، حزرون دې فارز زيائي و، فارز
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۝۳۴ يهودا دې يعقوب زيائي و، يعقوب دې اسحاق دې يهودا زيائي و، 

زيائي و، اسحاق دې ابراهيم زيائي و، ابراهيم دې تارح زيائي و، تارح دې

۝۳۵ ناحور دې سروج زيائي و، سروج دې رعو زيائي و، ناحور زيائي و، 

۝۳۶ رعو دې فلج زيائي و، فلج دې عابر زيائي و، عابر دې صالح زيائي و، 

صالح دې قينان زيائي و، قينان دې ارفکشاد زيائي و، ارفکشاد دې سام

۝۳۷ لامک دې زيائي و، سام دې نوح زيائي و، نوح دې لامک زيائي و، 

متوشالح زيائي و، متوشالح دې خنوخ زيائي و، خنوخ دې يارد زيائي و،

۝۳۸ قينان دې انوش يارد دې مهللييل زيائي و، مهللييل دې قينان زيائي و، 

زيائي و، انوش دې شيث زيائي و، شيث دې ادم زيائي و، او ادم خدائ

پيدو کړائي و.

دې عيسیٰ ازميشت

)متي ۴‏: ۱ ‏- ۱۱ او مرقوس ۱‏: ۱۲ ‏- ۱۳(

۝۱ عيسیٰ چې دې روح القدس نه ډاک و، دې اردن دې سيند نه  ۴

۝۲ او په اغا ځوئي کې څالويشت روګوډ شه او اغا روح اغا داشتې ته بوته 

وريځې دې شيطون دې اوزميشت لوندې و. په اغا وريځې کې اغا ايڅ ونه

۝۳ شيطون يغ ته وويل، ”که ته دې خواړل او په اخره کې ډير وژائي شه. 

۝۴ خو خدائ زيائي يې بيا دا تيژه ته ويايه چې په ماړئي بادله شي.“ 

۲۶ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”دې خدائ په کلام کې ليکل شوي دي:

انسان ګوشائي په ماړئي بندې ژوندائي نه دائي.“

۝۵ بيا شيطون اغا يو چګ زي ته بوته او دې سترګې په راپ کې يې ورته

۝۶ شيطون يغ ته وويل، ”زه و دې دغ دې ټولې دنيو بدشايئ وير وشولې. 

ټولې واک او اختيار او دې يغې شان او شوکت توته دير کمه، دې ځکه

چې دا موته روکړل شوي دي او ار چا ته چې زه وغوړمه اغا ته يې ويرکاومه.

۝۸ عيسیٰ په ۝۷ که چيرې ته موته سجده وکې بيا و دا ټول دې تو شي.“ 

ځاوب کې وويل،

”دې خدائ په کلام کې ليکل شوي دي چې خپل تيشتن خدائ ته

عبادت که او ګوشائي دې يغ خذمات که.“

۝۹ بيا شيطون اغا يروشلم ته بوته او دې بيت المقدس په مينوره يې

ودروو او ورته ويې ويل، ”که چيرې ته دې خدائ زيائي يې بيا خپل ځون

۝۱۰ دې ځکه چې دې خدائ په کلام کې دې دغ ځوئي نه کيز سنړ وايه. 

ليکل شوي دي:

خدائ و خپلې فرشتې ته حکم وکو چې تو وسوتي.

۝۱۱ په دغ رانګ ليکل شوي دي:
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اغا و تو په خپل لوسينه کې پورته کو، ترڅو دې تو پشه په تيژه ونه

لاګيژي.“

۝۱۲ خو عيسیٰ په ځاوب کې وويل،

”دې خدائ په کلام کې ويل شوي دي چې خپل تيشتن خدائ مه

وزمايئ.“

۝۱۳ کله چې شيطون ټولې اسوسې اخر ته وراسولې، بيا اغا يې دې يو څه

وخت دې پوره پرياش.

په جليل کې دې عيسیٰ دې کور شيري

)متي ۴‏: ۱۲ ‏- ۱۷ او مرقوس ۱‏: ۱۴ ‏- ۱۵(

۝۱۴ عيسیٰ دې روح القدس په قدرات سره جليل ته روګوډ شه. دې يغ په

۝۱۵ اغا دې يهوديونې په حق کې په ټولې سيمې کې اوزه ړانګه شوله. 

عبادتخونې کې تعليم ويرکوه او ټولې خالکې دې يغ ستوينه کړله.

دې ناصرې خالک عيسیٰ نه مني

)متي ۱۳‏: ۵۳ ‏- ۵۸ او مرقوس ۶‏: ۱ ‏- ۶(

۝۱۶ بيا عيسیٰ دې ناصرت شار ته، يعني اغا ځوئي ته چې اغا په کې
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ستر شوائي و روغائي، او لکه څرنګې چې دې يغ عادات و بيا دې سبت

په وريځ عبادتخانې ته لوړ شه. اغا وولته ودريده چې دې خدائ کلام

۝۱۷ او دې اشعيا پيغمبر طومار ورته ويرکړل شه. اغا يې خلوص که او ويائي 

اغا ځوئي يې پيدو که چې په کې ليکل شوي وي:

۝۱۸ ”دې تيشتن روح په مو بندې نازل شوائي دائي

دې ځکه چې زۀ يې غوره کړائي يمه

ترڅو غريبونې ته زرائي ورساوم

يغ زه رولژلئ يمه چې اعلان وکمه

چې بانديون و ازود شي

ړونده و سترګاور شي او مظلومون و ازود شي

۝۱۹ او دا اعلان کمه چې دې تيشتن دې مهربونئ وخت روراسېدلئ

دائي.“

۝۲۰ عيسیٰ طومار باند که او اغا يې په څټ دې عبادتخونې مرستيال ته

ويرکه او کشينوست. ټولې خالکې په عبادتخانه کې دې يغ خو ته سترګې

۝۲۱ عيسیٰ يغې ته وويل، ”نن چې توسې دې خدائ دې کلام نيوليې وې. 
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۝۲۲ يغې ټولې په اغا بندې شه وويل او دا ليکنه ورويدله، اغا رشتيا شوه.“ 

په دا حيرون شول چې داسې دې فاضل خبرې دې يغ دې خولې نه رو

۝۲۳ عيسیٰ يغې ته وواتلې او ويل يې، ”ايا دا دې يوسف زيائي نه دائي؟“ 

وويل، ”دې شک نه وره چې توس و موته دا متال يايئ: ’اې طبيبه! خپل

ځون روغ که.‘ دا و هه روته ويايئ چې کيم کورينه چې تو دې کپرناحوم

په شار کې کړي دي او ميژ دې يغ په حق کې ارويدلي، اغا کورينه په

۝۲۴ عيسیٰ زيوته کړه، ”په يقين سره زه توس ته دا خپل شار کې هه وکه.“ 

۝۲۵ دا رشتيا يايمه چې ايڅ پيغمبر په خپل وطن کې چا نه دائي مانلائي. 

دي چې دې الياس پيغمبر په زمونه کې په اسرائيلې کې ډيرې کونډې وې.

په اغا وخت کې درې نيم کوله وارينه نه وي شوي او په ټول وطن کې

۝۲۶ خو الياس په اغا کونډې کې يوې ته هه دې ساخته قحطي روغليې وه. 

مراستې دې پوره ونه لاژل شه، خو ګوشائي اغي کونډې ته ولاژل شه چې

۝۲۷ په دغ رانګ دې اليشع نبي په دې صيدون دې زرفت په سيمه کې وه. 

زمونه کې په اسرائيلې کې ډير خالک وي چې دې جذوم په بيموري وخته

وي، خو دې يغې نه يو هه پوک او روغ نه شه، ګوشائي نعمان چې دې

۝۲۸ کله چې په عبادتخونه کې خالکې دا خبرې شام و، روغ شه.“ 

۝۲۹ اغا روچګ شول او عيسیٰ يې دې شار نه ورويدلې بيا ډير په قهر شول. 

ويوست او دې يغې غونډئي سار ته يې وخيژوو چې د شار په جوړ شوائي و
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۝۳۰ خو اغا دې يغې دې ميانځ نه تير شه او لوړ ترڅو لوندې يې سنړ وائي. 

شه.

عيسیٰ پيريونې نيولي ساړي ته شفا ويرکاوي

)مرقوس ۱‏: ۲۱ ‏- ۲۸(

۝۳۱ بيا عيسیٰ کپرناحوم ته چې دې جليل يو شار و لوړ شه او دې سبت

۝۳۲ خالک دې يغ په تعليم حيرون په وريځ يې خالک ته تعليم ويرکوه. 

۝۳۳ په عبادتخونه شول، دې ځکه چې په پيره اختيار سره يې خبرې کړلې. 

کې يو ساړائي و چې پيريونې نيولائي و او په چګ اووز يې سيرې ووالې:

۝۳۴ ”اې عيسیٰ ناصري! دې ميژ سره څه کور لرې؟ ته روغلئ يې چې ميژ

۝۳۵ تباه کې؟ زه دې پيژانمه چې ته څوک يې، ته دې خدائ سپيڅلئ يې.“ 

عيسیٰ پيري ته حکم وکه، ”غلائي شه او دې دغ ساړي نه رو ووځه.“

پيري اغا ساړائي دې يغې په مخکې په منځکه رو وويشت او بې دې دغې

۝۳۶ ټول خالک حيرون شول او يو چې کيم زيون ورته وراساوي ځنې ووته. 

بل ته يې وويل، ”دا څه خبره دو چې دا ساړائي په پيره اختيار او قدرات

۝۳۷ او په دغ رانګ دا خبره په ټوله سره پيريون ته امر کو او اغا ووځي؟“ 

سيمه کې ړانګه شوه.
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عيسیٰ ډير خالک ته شفا ويرکاوي

)متي ۸‏: ۱۴ ‏- ۱۷ او مرقوس ۱‏: ۲۹ ‏- ۳۴(

۝۳۸ عيسیٰ دې عبادتخونې نه رو ووته او دې شمعون کير ته لوړ شه. دې

شمعون خوشيې ساختې تبې نيولې وه او يغې دې عيسیٰ نه وغوشتل چې

۝۳۹ عيسیٰ لوړ شه او دې يغې په خو کې ودريده دې يغې سره مراسته وکو. 

او تبې ته يې امر وکه چې اغا پريژدي. تبې اغا شځه پريشوله، بيا شځه په

مخ چګا شوله او دې يغې خذمات يې شيري که.

۝۴۰ دې لمر پريواتې په وخت کې خالکې خپل بيمورون چې په رانګ

رانګ بيمورئي وخته وي عيسیٰ ته رواستل. يغ په ار يو بندې خپل لوس

۝۴۱ دې ډيرې خالکې نه پيريون وواتل او کشياش او ټول يې روغ کړل. 

سيرې يې والې، ”ته دې خدائ زيائي يې.“ خو عيسیٰ پيريونې ته حکم

وکه او اغا يې پرې نه شول چې خبرې وکو، دې ځکه چې اغا پئيدل چې

اغا مسيح دائي.

عيسیٰ په عبادتخانه کې تعليم کو

)مرقوس ۱‏: ۳۵ ‏- ۳۹(

۝۴۲ کله چې ګائيز شه بيا عيسیٰ دې شار نه راون شه او يو ګوشي ځوئي

۳۲ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


ته لوړ شه. خالکې اغا غوشت او چې کله يې پيدو که، بيا کوشش يې وکه

۝۴۳ خو يغ ورته وويل، ”زه بايد نور چې دې يغ دې تللې مخه ونسي. 

شارينه ته هه دې خدائ دې بدشايئ زرائي وراساومه، دې ځکه چې دې

۝۴۴ بيا اغا دې يهوديې په ټولې دغ کور دې پوره رولژل شوائي يمه.“ 

عبادتخانې کې تعليم ويرکوه.

عيسیٰ خپل اواليني شاګردون ټاکي

)متي ۴‏: ۱۸ ‏- ۲۲ او مرقوس ۱‏: ۱۶ ‏- ۲۰(

۝۱ يوه وريځ عيسیٰ دې جنيسارت دې داريوب په غوړه ويلوړ و او  ۵
خالکې يو بل سره پورې والل چې ځونينه اغا ته وراساوي ترڅو دې خدائ

۝۲ يغ وليدل چې دې داريوب په غوړه دوې کشتئ ويلوړې کلام ووروي. 

۝۳ عيسیٰ وې خو کاب نيوينکي ځنې کيز شوي وي او جالينه يې وينځل. 

يوې کشتئ ته چې دې شمعون وه وير وخوت او دې يغ نه يې وغوشتل،

”چې کشتئ دې غوړې نه لژ لرې بوځي.“ عيسیٰ په کشتئ کې نوست و

۝۴ کله چې يغ خبرې اخير او دې يغ ځوئي نه يې خالک ته تعليم ويرکوه. 

ته وراسولې بيا شمعون ته يې وويل، ”کشتئ دې يبې ميانځ ته يو ژاور

۝۵ ځوئي ته بوځه او توس خپل جالينه يبه ته سنړ وايئ چې کابون ونسئ.“ 

شمعون ورته په ځاوب کې وويل، ”ايستوذه ميژ ټوله شپه خوري وکړه او ايڅ
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۝۶ يغې مم ونه نيول خو که چيرې ته يائې بيا زه و جال وير وچاومه.“ 

۝۷ داسې وکړل او دامره زيوت کابون يې ونيول چې نژدې وه جالينه بژا شي. 

بيا يغې خپلې ملګريې ته چې په بله کشتئ کې وي اشاره وکړه. چې روشي

او مراسته ورسره وکو. اغا روغلل او دوې سارې کشتئ يې دې کابونې نه

۝۸ کله چې شمعون پطروس داسې ډاکې کړې چې نژدې وې ډيبې شي. 

وليدل چې څه وشول اغا دې عيسیٰ پشې ته ولويده او ويې ويل، ”اې پوکه

۝۹ ايستوذه! دې مو نه لرې شه دې ځکه چې زه يو ګونانګور انسان يمه.“ 

پطروس او ټول ملګري يې دې دامره زيوتې کابونې په نيولې حيرون پوتې

۝۱۰ په دغ رانګ دې شمعون شريکون يعقوب او يوحنا چې دې شول. 

زبدي زامن وي هه حيرون شول عيسیٰ شمعون ته وويل، ”مه ډاريژه په دا

۝۱۱ کله چې يغې نه دې ورستې و ته کابون نه بلکې انسانون رونسې.“ 

خپلې کشتئ وچې ته رواستلې بيا ار څه يې پريشول او په عيسیٰ پسې راون

شول.

عيسیٰ يوه جذومي ته شفا ويرکاوي

)متي ۸‏: ۱ ‏- ۴ او مرقوس ۱‏: ۴۰ ‏- ۴۵(

۝۱۲ يورې عيسیٰ په يوه شار کې و، وولته يو ساړائي و چې دې جذوم په

بيمورئي وخته و. کله چې يغ ساړي عيسیٰ وليد، بيا په پشې کې يې
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ولويده او مينات يې ورته وکه، ”اې شوغليه! که چيرې ته وغوړې بيا کړائي

۝۱۳ عيسیٰ خپل لوس وير ويژد که او په يغ شې چې مو پوک او روغ کې.“ 

بندې يې کشياش او ويې ويل، ”اې، زه غوړمه پوک او روغ شه.“ بيا اغا

۝۱۴ عيسیٰ يغ ته امر وکه، ”دې دغ په حق بيموري په مخ ځنې لرې شوه. 

کې ايچا ته څه ونه يائې، خو لوړ شه او امام ته خپل ځون وير وشايه او

کيمه قرباني چې موسیٰ يې حکم کړائي دائي وير مخته که دې دغې دې

۝۱۵ خو دې پوره چې خالک ته ثابته شي چې ته پوک او روغ شوائي يې.“ 

عيسیٰ په حق کې خبر نور هه زيوت ړانګ شه او ډير خالک روغلل چې

۝۱۶ خو اغا و دې يغ خبرې ووروي او دې خپلې بيمورئي نه شفا وميمي. 

ګوشي ځايون ته تۀ چې وولته داعو وکو.

عيسیٰ يوه شيال ته شفا ويرکاوي

)متي ۹‏: ۱ ‏- ۸ او مرقوس ۲‏: ۱ ‏- ۱۲(

۝۱۷ يوه وريځ کله چې عيسیٰ تعليم ويرکوه ځنې فريسيون او دې شريعت

عالمون چې دې جليل او دې يهوديې دې ار کلي او يروشلم نه روغلي

وي، وولته نوست وي او عيسیٰ دې خدائ په قدرات سره بيمورون روغاول.

۝۱۸ په دا وخت کې څو کاسونې يو شيال ساړائي په کاټ کې رواړ. يغې

اڅه کړله چې اغا دې ننه کير ته بوځي او دې عيسیٰ په مخکې يې

۳۵ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


۝۱۹ خو دې ډيرې ګاڼې ګيڼې په واجه يې ليار نه کړه مينده ترڅو کشيژدي. 

اغا دې ننه بوځي بيا اغا شيال ساړائي يې پوس چات ته پورته که، دې

پاخې خشتې په ميانځ کې يې يو سروائي جوړ که او اغا يې په بيشتاره کې

لوندې روکيز که او دې ګاڼې ګيڼې په ميانځ کې يې دې عيسیٰ په مخکې

۝۲۰ کله چې عيسیٰ دې يغې ايمون وليده بيا اغا ساړي ته يې کشياش. 

۝۲۱ اغا وخت دې شريعت وويل، ”وروره، دې تو ګونائينه باخش شول.“ 

عالمونې او فريسيونې يو دې بل سره باحث شيري که، ”دا ساړائي څوک

دائي چې کفر يائي؟ ايا بې دې خدايه څوک کړائي شي چې ګونائينه

۝۲۲ عيسیٰ دې يغې په خيالينه پوئي شه او ورته ويې ويل، وباخشي؟“ 

۝۲۳ ايا دا خبره اسونه دو ”توس ويلې په خپل زړينه کې داسې فکرينه کئ؟ 

چې وويل شي چې دې تو ګونائينه باخش شول يا وويل شي چې چګ شه

۝۲۴ خو زه و توس ته ثابته کمه چې دې انسان زيائي دې او وګرځه؟ 

منځکې په مخ دا اختيار لري چې ګونائينه وباخشي.“ بيا اغا شيال ساړي

ته يې وويل، ”زه توته يايمه چګ شه، بيشتاره دې ووخله او خپل کير ته

۝۲۵ بيا په مخ اغا ساړائي دې ټولې خالکې په مخکې چګ شه، لوړ شه.“ 

خپله بيشتاره يې چې په پروت و ووخستله او په داسې حال کې چې دې

۝۲۶ اغا ټول ډير حيرون شول او خدائ ثنا يې ويله، خپل کير ته راون شه. 

ډور وخاستل، او دې خدائ صفاتينه يې وويل، او ويل يې، ”ميژ نن څه
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عجيبه چارې وليدې.“

عيسیٰ لاوي خپل شاګرد ټاکي

)متي ۹‏: ۹ ‏- ۱۳ او مرقوس ۲‏: ۱۳ ‏- ۱۷(

۝۲۷ په اغا نه دې ورستې عيسیٰ دې ورچانې ووته او دې لاوي په نوم يو

ټيکس ټولاوينکائي يې وليده چې دې ټيکس روټولاولې په ځوئي کې

۝۲۸ لاوي روچګ شه، ار نوست و عيسیٰ يغ ته وويل، ”په مو پسې روڅه.“ 

۝۲۹ بيا لاوي په خپل کير کې دې څه يې پريشول او په يغ پسې راون شه. 

عيسیٰ دې پوره يوه ستره ولماستيه جوړه کړه او په ولمونه کې زيوت شمير

۝۳۰ خو ځنې فريسيونې او دې ټيکس ټولاوينکي او نور خالک هه وي. 

شريعت عالمونې چې دې يغې ډالې نه وي دې عيسیٰ په شاګردونې

اعتراض وکه او پشتنه يې وکړه، ”توسې ويلې دې ټيکس ټولاوينکي او نور

۝۳۱ عيسیٰ ورته په ځاوب ګونانګورونې سره يو ځوئي خورئي او تشئ؟“ 

کې وويل، ”روغ خالک طبيب ته ضرورات نه لري بلکې بيمورون ورته

۝۳۲ زه دې پرهيزګورونې دې پوره نه يمه روغلئ، بلکې دې ضرورات لري. 

ګونانګورونې دې پوره ترڅو اغا توبه وبوسي.“

دې روژې په حق کې پشتنه
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)متي ۹‏: ۱۴ ‏- ۱۷ او مرقوس ۲‏: ۱۸ ‏- ۲۲(

۝۳۳ ځنې خالکې عيسیٰ ته وويل، ”دې يحيیٰ شاګردون زيوت وخت

ريژه نسي او داعوګونې کو او دې فريسيونې شاګردون هه داسې کو، خو

۝۳۴ عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”ايا توسې دې تو شاګردون خوري او تشي.“ 

کړائي شئ چې دې زيم ملګري دې ورو په ولماستيه کې په داسې حال

کې چې زيم ورسره وي مجبور کئ چې ريژه ونسي؟ دې شک نه وره چې

۝۳۵ خو داس وخت و روشي چې زيم و دې دئ نه بوتلل شي او په اغا نه 

وخت و اغا ريژه نسي.“

۝۳۶ په دغ رانګ عيسیٰ اغا ته دا مثال رواړ، ”ايڅوک دې نويې جومې

نه يوه ټوټه نه شيکاوي چې په زاړې جومې بندې يې پيواند کو که داس وکو

بيا هه و اغا نويې جومې وشيکيژي او هه و دې نويې جومې ټوټه دې زاړې

۝۳۷ نه و څوک تازه شاروپ په زاړه غړکه کې وچاوي، سره جوړه رونه شي. 

دې ځکه چې تازه شاروپ و اغا غړکه وشيکاوي شاروپ و توئي شي او

۝۳۸ خو تازه شاروپ بايد په نويې غړکه کې غړکه و دې ميانځه لوړه شي. 

۝۳۹ ايڅوک نه غوړي چې دې زاړې شاروپې دې تشلې ورستې وچاول شي. 

تازه شاروپ وتشي، دې ځکه داسې يائي چې زوړه شاروپ ډير شه وي.“

دې سبت په حق کې پشتنه
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)متي ۱۲‏: ۱ ‏- ۸ او مرقوس ۲‏: ۲۳ ‏- ۲۸(

۝۱ دې سبت په يوه وريځ عيسیٰ دې خپلې شاګردونې سره دې  ۶
غانمې په پاټيون تيريده. شاګردونې يې دې غانمې وژي روشيکاول او په

۝۲ ځنې فريسيونې پشتنه وکړه، ”توس لوسينه کې يې مژل او خواړل يې. 

۝۳ عيسیٰ اغا ويلې داسې کور کئ چې دې سبت په وريځ ناراوو دائي؟“ 

ته په ځاوب کې وويل، ”ايا توسې دا نه دي ويلي کله چې داود او ملګري

۝۴ اغا دې خدائ کير ته نناوته، پوکه يې وژي شوي وي، بيا يغ څه وکړل؟ 

ماړئي روخاستله او ويې خواړه او خپل ملګريې ته يې هه ويرکړه، که څه هه

۝۵ بيا دې يغې ماړئي خواړل دې امامونې نه وره بل چاته راوو نه وه.“ 

عيسیٰ وويل، ”دې انسان زيائي دې سبت دې وريځې خاوند هه دائي.“

عيسیٰ دې سبت په وريځ بيمورونې ته شفا ويرکاوي

)متي ۱۲‏: ۹ ‏- ۱۴ او مرقوس ۳‏: ۱ ‏- ۶(

۝۶ دې بل سبت په وريځ عيسیٰ عبادتخانې ته نناوته او تعليم يې

۝۷ دې شريعت ويرکوه. وولته يو ساړائي و چې شائي لوس يې وچ شوائي و. 

ځنې عالمونې او فريسيونې په ځير سره يغ ته کاتل چې وويني ايا عيسیٰ و

دې سبت په وريځ چا ته شفا ويرکاوي که نه، ترڅو په اغا بندې دې

۝۸ عيسیٰ دې يغې په فکرينه تومات لګاولې دې پوره يو داليل پيدو کو. 
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پوئي شه او اغا ساړي ته چې لوس يې وچ شوائي و وويل، ”روچګيژه او دې

۝۹ بيا عيسیٰ ټولې په مخ کې وداريژه.“ بيا اغا روچګ شه او وولته ودريده. 

اغا ته وويل، ”زه دې توس نه پشتنه کمه: ايا دې سبت په وريځ نيکي

کړل راوو دي که بدي کړل؟ دې يو چا ژوند ژغورل، که دې ميانځه

۝۱۰ عيسیٰ ګړد وړد يغې ټولې ته وکاتل او بيا يې يغ ساړي ته وويل، وړل؟“ 

۝۱۱ خو ”خپل لوس دې وغزاوه.“ يغ خپل لوس وغزووه او لوس يې روغ شه. 

دې شريعت عالمون او فريسيون ډير په قهر شول او يوه بل ته يې وويل چې

دې عيسیٰ سره څه وکي.

عيسیٰ دې خپلې شاګردونې نه دولاس رسولون ټاکي

)متي ۱۰‏: ۱ ‏- ۴ او مرقوس ۳‏: ۱۳ ‏- ۱۹(

۝۱۲ په اغا وريځې کې عيسیٰ دې داعو دې پوره غره ته لوړ شه او ټوله

۝۱۳ کله چې ګائيز شه، بيا خپل شپه يې خدائ ته په داعو کړلې تيره کړه. 

شاګردون يې روغوشتل او دې يغې ميانځ نه يې دولاس کاسون غوره کړل

۝۱۴ شمعون چې عيسیٰ په پطروس او اغا يې دې رسولونې په نوم يود کړل: 

نوم کشياش او دې يغ ورور اندرياس، يعقوب، يوحنا، فيليپوس او بارتولما،

۝۱۵ متي، توما، يعقوب دې حلفي زيائي او شمعون چې په سرتيري مشهور

۝۱۶ او يهودا دې يعقوب زيائي او يهودا اسخريوتي چې ورستې خاين شه. و 
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عيسیٰ خالک ته تعليم او شفا ويرکاوي

)متي ۴‏: ۲۳ ‏- ۲۵(

۝۱۷ عيسیٰ دې خپلې رسولونې سره دې غره نه روکيز شه او په يو اوور

ځوئي کې ودريده. په اغا ځوئي کې دې يغ دې ليارتلينکيې يوه ستره ډاله

او دې ټولې يهوديې، يروشلم او دې صور او صيدون دې ساحلي شارينې

۝۱۸ دا خالک دې دغې دې پوره روغلي نه ګاڼ شمير خالک موجود وي. 

وي چې دې يغ خبرې ووروي او دې خپلې بيمورئي نه روغ شي. په دغ

۝۱۹ رانګ اغا خالک چې پيريونې نيولي وي هه روغلي وي او روغ شول. 

ټولې خالکې کوشش که چې عيسیٰ ته لوس ويري، دې ځکه چې دې يغ

نه يو قدرات رووته او ټول و يې روغاول.

خواشولي او غم

)متي ۵‏: ۱ ‏- ۱۲(

۝۲۰ بيا عيسیٰ خپلې شاګردونې ته مخ رووړو او ويې ويل:

”بختاور يئ توسې چې ويس غريبون يئ،

دې ځکه چې دې خدائ بدشائي دې توسې دو.
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۝۲۱ بختاور يئ توسې چې ويس وژي يئ، دې ځکه چې توس و موړه

شئ.

بختاور يئ چې ويس ژوړئي، دې ځکه چې توس و وخوندئي.

۝۲۲ بختاور يئ توسې چې خالک درنه دې انسان دې زي په خاطر

کرکيې کو او خپل ميانځ کې مم نه پريژدي، سپکاوائي درته کو او توس

۝۲۳ بيا په اغا وخت کې خواشي وکئ او دې خواشولئ ټوپينه بدنومه وي. 

ووايئ، دې ځکه چې په جنت کې و ستر اجر ولرئي. دې يغې نيکونې دې

پيغمبرونې سره هه داسې چالند کړائي و.

۝۲۴ خو افسوس دا وي دې توسې مالدارې په حال!

دې ځکه چې توس خپل دې سوکالئ وخت تير کړائي دائي.

۝۲۵ افسوس دا وي دې توسې په حال چې ويس موړه يئ،

دې ځکه چې توس و وژي شئ

افسوس دا وي په توسې چې ويس خوندئي،

دې ځکه چې دې توسې خاندو و په وير او ژاړو بادله شي
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۝۲۶ افسوس دا وي دې توسې په حال کله چې ټول دې توسې صفات

کو.

دې ځکه چې دې يغې نيکينه هه دې جعلي پيغمبرونې

صفات که.

دې ديشمنونې سره مينه

)متي ۵‏: ۳۸ ‏- ۴۸، ۷‏: ۱۲(

۝۲۷ خو زه توس ته چې دې مو خبرې وروئي، يايمه چې دې خپلې

ديشمنونې سره مينه کئ، څوک چې دې توس نه کرکيې کو دې يغې سره

۝۲۸ دې يغې خالکې دې پوره چې په توس لعنت يائي، براکات شه کئ. 

وغوړئي او دې يغې خالکې دې پوره چې دې توسې سره بد چالند کو،

۝۲۹ که چيرې څوک توته په يوه مخ څپړ دير کو بيا خپل بل مخ داعو وکئ. 

هه وير وړاوه. که څوک درخه چوغه وخلي بيا پريژده چې دې تو خت هه

۝۳۰ که څوک درخه کيم شائي وغوړي بيا ورته وير يې که او که وخلي. 

چيرې څوک دې تو نه کيم شائي چې اغا دې تو وي وخلي، بيا يې په

۝۳۱ بيا دې نورې سره داسې چالند کاوئي لکه څرنګې څټ مه ځنې غوړه. 

چې توسې يې دې ځون دې پوره دې يغې نه غوړئي.
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۝۳۲ که چيرې ګوشي دې يغې خالکې سره مينه کئ چې دې توسې سره

مينه کو، بيا په دا کې و دې توسې دې پوره څه اجر وي؟ دې ځکه

ګونانګورون هه دې يغ چا سره مينه کو څوک چې دې يغې سره مينه کو.

۝۳۳ که چيرې توسې ګوشي دې يغې خالکې سره نيکي کئ چې دې

توسې سره نيکي کو، بيا په دا کې و دې توسې دې پوره څه اجر وي؟ دې

۝۳۴ که چيرې اغا خالک ته پور ځکه چې ګونانګورون هه داسې کو. 

ويرکئ چې په څټ دې وخاستلې تامه يې لرئي بيا په دا کې و دې توس

دې پوره څه اجر وي؟ دې ځکه چې ګونانګورون هه نورې ګونانګورونې

۝۳۵ خو توس دې خپلې ته پور ويرکاوي چې په څټ يې ځنې پيره وخلي. 

ديشمنونې سره مينه کئ او دې يغې سره نيکي کئ. پور ويرکئ او په څټ

دې وخاستلې تامه ځنې مه کئ. بيا دا و دې توسې دې پوره ستر اجر وي

او توس و دې خدائ تعالی الودينه وائي، دې ځکه چې اغا په ناشکره او

۝۳۶ لکه څرنګې چې دې توسې اسموني بدکوره خالک هه مهربونه دائي. 

پلور زړه سواندائي دائي، بيا توس هه زړه سواندي پنډيژئي.

دې نورې په حق کې پئصاله کړل

)متي ۷‏: ۱ ‏- ۵(

۝۳۷ په نورې بندې تومات مه لګاوئ، بيا په توس و هه تومات ونه لګاول
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شي. نور خالک مه ګراماوئي، بيا خدائ و توس نه ګراماوي. نور خالک

۝۳۸ نور ته څه شائي ويرکئ، بيا توس وباخشئ، بيا خدائ و توس وباخشي. 

ته و هه دير کړل شي. توس ته و په ډاکې پئمونې، په زور ځوئي شوې او تر

خولې پره ډاکه دې توس په لمن کې وچاول شي. دې ځکه په اره پيمونه

چې توس يې نور ته ويرکاوئي په اغا پيمونه و توس ته دير کړل کيژي.“

۝۳۹ بيا عيسیٰ اغا ته دا مثال وويه، ”ايا يو ړيند بل ړونده ته ليار وشولئ

۝۴۰ شاګرد په خپل ايستوذ نه شي؟ ايا دواسره و په کانده کې ونه لويژي؟ 

ستر نه دائي، خو کله چې يو شاګرد خپلې زده کړې پيره کو بيا دې خپل

۝۴۱ ته ويلې دې خپل ورور په سترګه کې خلائي ايستوذ په رانګ و شي. 

۝۴۲ ليدلئ شې خو په خپله سترګه کې غوټ لارګائي ليدلئ نه شې؟ 

څرنګې کړائي شې خپل ورور ته ويايې چې اې وروره، اجازات روکه دې

تو دې سترګې نه خلائي روبوسمه، خو په خپله سترګه کې غوټ لارګائي

ليدلئ نه شې؟ اې منافقه! ته بايد اوال دې خپلې سترګې نه لارګائي

وبوسې، بيا کړائي شې چې په شکاره رانګ ووينې چې څرنګې دې خپل

ورور دې سترګې نه خلائي وبوسې.

ونه دې خپلې ميوې نه پيژاندل کيژي

)متي ۷‏: ۱۷ ‏- ۲۰، ۱۲‏: ۳۳ ‏- ۳۵(
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۝۴۴ ۝۴۳ شه ونه خاروپه ميوه نه نسي او نه و خاروپه ونه شه ميوه ونسي. 

اره ونه دې خپلې ميوې نه پيژاندل کيژي. دې اغزي دې بيټې نه توغه او

۝۴۵ شه ساړائي دې خپل زړه دې ځنګلي بيټي نه انګير نه شئ روټولاولئ. 

دې شې خزونې نه شه شايون رو وبوسي او بد ساړائي دې خپل زړه دې

بدې خزونې نه بد شايون رو وبوسي، دې ځکه کيمې خبرې چې په زړه

کې وي اغا په خوله روڅي.

دوه قسمه بنيادينه

)متي ۷‏: ۲۴ ‏- ۲۷(

۝۴۶ توس ويلې موته ايستوذه، ايستوذه يايئ، خو څه چې درته يايمه اغا

۝۴۷ ار څوک چې موته روشي او دې مو خبرې ته غوژ ونسي او په نه کئ؟ 

اغا بندې عمل وکو، بيا زه و توس ته وشايمه چې اغا دې چا په رانګ

۝۴۸ اغا دې يوه داسې ساړي په رانګ دائي چې دې خپل کير دې دائي. 

جوړاولې دې پوره يې منځکه وکندله او بنياد يې په تيژې کشياش. کله چې

سيلاب روغائي او په اغا کير ويراغائي، خو اغا يې دې ځوئي نه ونه شه

۝۴۹ خو څوک چې خيځاولئ، دې ځکه چې اغا يې کلاک جوړ کړائي و. 

دې مو خبرې وروي او عمل په نه کو، بيا اغا دې يغ ساړي په رانګ دائي

چې خپل کير يې داسې جوړ کړائي و چې بنياد يې نه و. کله چې په اغا
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کير بندې سيلاب روغائي، بيا اغا په مخ رو وليده او بيخي ړانګ شه.“

عيسیٰ دې رومي منصبدور نيکار ته شفا ويرکاوي

)متي ۸‏: ۵ ‏- ۱۳(

۝۱ کله چې عيسیٰ خالک ته خپلې ټولې خبرې وکړې، بيا  ۷

۝۲ وولته يو رومي واکمن و او يو نيکار يې لوره چې په کپرناحوم ته لوړ شه. 

۝۳ کله چې اغا اغا ډير ګرون و. اغا نيکار بيمور و او مارګ ته نژدې و. 

منصبدور دې عيسیٰ په حق کې ورويدل، بيا يو څو يهودي مشرون يې

۝۴ اغا ويرولاژل ترڅو دې يغ نه وغوړي چې روشي او نيکار يې روغ کو. 

عيسیٰ ته روغلل او ساختې زورئي يې ورته وکړې او ورته ويې ويل، ”دا

۝۵ دې ځکه ساړائي په رشتيا دې دغې وړ دائي چې مراسته ورسره وکې، 

چې اغا دې ميژ دې خالکې سره مينه لري او ميژ ته يې عبادتخانه هه جوړه

۝۶ بيا عيسیٰ دې يغې سره لوړ شه. خو کله چې دې اغا کير کړيې دو.“ 

ته نژدې شه بيا اغا واکمن خپل څو ملګري ويرولاژل چې اغا ته ويائي،

”شوغليه! خپل ځون دې مه په تکليفه وه، زه دې دغې لائق نه يمه چې

۝۷ او دا مې هه غوره ونه ګاڼله چې خپل تو ته دې مو کير ته روشې 

۝۸ دې ځکه روشمه. ته خالي حکم وکه، بيا دې مو نيکار و روغ شي. 

چې زه هه دې بل دې امر لوندې يمه او عسکر دې مو دې امر لوندې
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دي. کله چې کيم يوه ته ويايمه چې لوړ شه، بيا اغا څي او بل ته ويايمه

چې روشه، بيا روڅي او خپل نيکار ته ويايمه چې دا چار وکه، بيا اغا يې

۝۹ کله چې عيسیٰ دا ورويدل، بيا حيرون شه او خالک ته يې چې کو.“ 

پسې راون وي، مخ روړوه او ويې ويل، ”زه توس ته يايمه چې مو په

۝۱۰ کله چې لاژل شوي اسرائيلې کې هه داسې ايمون نه دائي ليدلئ.“ 

کاسون په څټ کير ته روګوډ شول، بيا اغا نيکار يې روغ راميټ وليد.

عيسیٰ دې يوې کونډې زيائي ژواندائي کاوي

۝۱۱ بله وريځ عيسیٰ دې خپلې شاګردونې او دې خالکې يوې سترې

۝۱۲ کله چې دې شار دروزې ته نژدې ډالې سره نايين نومي شار ته لوړ شه. 

شه، بيا يوه جنوزه يې وليدله چې روواتله. دا مړائي دې يوې کونډې شځې

ګوشائي زيائي و او دې يغې سره دې شار ګاڼ شمير خالک ملګري وي.

۝۱۳ کله چې عيسیٰ اغا شځه وليده، بيا زړه يې په وسيو او ورته ويې ويل،

۝۱۴ بيا اغا دې مخه شه او په تابوت بندې يې لوس ”نوره مه ژوړه.“ 

کشياش او کيمې خالکې چې تابوت واړ، ودريدل. عيسیٰ وويل، ”اې

۝۱۵ اغا مړائي کشينوست او په خبرې يې ځوونه! توته يايمه روچګيژه.“ 

۝۱۶ اغا ټول ډور شيري وکړه او عيسیٰ اغا په څټ خپله مور ته وسپوره. 

وخاستل او دې خدائ ثنا يې وويله او ويې ويل، ”په ميژ کې يو ستر پيغمبر
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پيدو شوائي دائي. خدائ روغلئ دائي چې دې خپل قوم سره مراسته وکو.“

۝۱۷ عيسیٰ چې څه کړي وي دې يغې خبر په ټوله يهوديه او شو او خو

سيمې کې ړانګ شه.

دې عيسیٰ په حق کې دې يحيیٰ پشتنه

)متي ۱۱‏: ۲ ‏- ۱۹(

۝۱۸ دې يحيیٰ شاګردونې اغا دې دغ ټولې کورينې نه خبر که. بيا يحيیٰ

۝۱۹ او اغا يې عيسیٰ ته وير ولاژل چې دې يغې نه دوه کاسون روغوشتل 

پشتنه ځنې وکو، ”ايا ته اغا څوک يې چې ويل شوي وي بايد روغلائي

۝۲۰ کله چې اغا عيسیٰ ته وائي، يا دې کيم بل چا په تامه پوتې شي؟“ 

ويراغلل، ورته ويې ويل، ”ميژ بپتسمه ويرکاوينکي يحيیٰ توته رولژلي يې

چې پشتنه وکي چې ته اغا څوک يې چې بايد روغلائي وائي يا دې کيم بل

۝۲۱ په اغا ساعت عيسیٰ ډير خالک دې رانګ چا په تامه پوتې شي؟“ 

رانګ بيمورئي، طاعون او پيريونې نه روغ کړل او ډير ړونده يې سترګاور

۝۲۲ يغ دې يحيیٰ غړي ته په ځاوب کې وويل، ”په څټ لوړ شئ او کړل. 

څه مم چې ليدلي او ارويدلي، اغا يحيیٰ ته ويايئ چې څرنګې ړونده

سترګاور کيژي، ګوډون کړلائي شي چې وګرځي، کيم خالک چې په

جذوم بندې ووخته وي اغا پوک او روغ شوي دي او کوڼه وروري، مړي

۴۹ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


۝۲۳ بختاور دائي اغا روژواندي کيژي او غريبون ته زرائي ويرکاول کيژي. 

څوک چې په مو شک ونه کو.“

۝۲۴ کله چې دې يحيیٰ غړي لوړل، بيا عيسیٰ دې يحيیٰ په حق کې

دې خالکې سره خبرې شيري کړې او ويې ويل، ”توسې دې څه شی دې

ليدلې دې پوره داشته ته تلي وائي؟ ايا دې يغ مزرئي دې ليدلې دې پوره

۝۲۵ بيا دې څه شی دې ليدلې دې پوره تلي وائي؟ چې بود يې خيځاوي؟ 

ايا دې يغ چا دې ليدلې دې پوره چې کوشليې جومې يې وغستيې وې؟

کسئ، کيم خالک چې قيمتي جومې وغندي، اغا په عيش او عشرت کې

۝۲۶ بيا دې څه شی دې ليدلې دې ژوند تيراوي او په موڼئ کې پنډيژي. 

پوره وتلي وائي؟ ايا دې يو پيغمبر دې ليدلې دې پوره؟ اې، زه توس ته

۝۲۷ دا اغا څوک دائي يايمه چې اغا دې يوه پيغمبر نه هه ډير ستر دائي. 

چې دې يغ په حق کې دې خدائ په کلام کې ليکل شوي دي:

’کسئ، زه و خپل غړائي په تو نه مخکې ولاژمه

چې دې تو دې پوره ليار تايوره کو.‘“

۝۲۸ عيسیٰ زيوته کړه، ”زه توس ته يايمه چې په دا دنيو کې دې يحيیٰ نه

بل څوک ستر نه دائي زيژاول شوائي، خو بيا هه دې خدائ په بدشائي کې

په ټول نه واړيکائي په يغ نه ستر دائي.“
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۝۲۹ کله چې ټولې خالکې او حتي ټيکس ټولاوينکيې دې عيسیٰ خبرې

ورويدلې، بيا په دا يې اقرار وکه چې دې خدائ ليار سامه دو، دې ځکه

۝۳۰ خو فريسيونې او دې چې يغې دې يحيیٰ په لوس بپتسمه وخستيي وه. 

شريعت عالمونې دې خدائ اغا مقصد چې دې يغې دې پوره يې لوره راد

که، دې ځکه چې يغې دې يحيیٰ په لوس بپتسمه نه وه وخستيې.

۝۳۱ عيسیٰ وويل، ”دې دغې زمونې خالک دې څه شی سره بروبار

۝۳۲ دئ دې يغې واړيکي په رانګ دي کمه؟ دا څه رانګ خالک دي؟ 

چې په بازور کې نوست وي او يو بل ته سيرې وائي او يائي: ’ميژ توس ته

شپيلئ واله، خو توس ګاډو نه وکړه. ميژ درته دې غم بادلې وويلې، خو

۝۳۳ دې ځکه کله چې بپتسمه ويرکاوينکائي يحيیٰ روغائي توس ونه ژاړل.‘ 

يغ و نه ماړئي خواړله او نه يې شاروپ تشل، بيا توس ويل چې اغا پيريونې

۝۳۴ دې انسان زيائي روغائي چې هه خوري او هه تشي بيا نيولائي دائي. 

توس يائي چې دا ساړائي وکسئ، اغا ګډه وار، شاروپي او دې ټيکس

۝۳۵ خو بيا هه دې خدائ ټولاوينکي او ګونانګورونې ملګرائي دائي. 

حکمت دې يغې خالکې په وسيله چې اغا يې منلائي دائي، رشتينائي

ثابت شه.“

عيسیٰ دې فريسي شمعون په کير کې
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۝۳۶ يوه فريسي عيسیٰ ته بالنه ويرکړه چې دې يغ سره ماړئي وخوري، بيا

۝۳۷ عيسیٰ دې يغ کير ته ويراغائي او دې يغ سره دسترخوان ته کشينوست. 

په اغا شار کې يوه بادکوريې شځه پنډيدله. اغا خبره شوه چې عيسیٰ دې

يغ فريسي په کير کې ماړئي خوري، بيا دې عاطرې نه ډاک دې مارمارې

۝۳۸ اغا شځه دې عيسیٰ څټ ته دې يغ دې پشې دې بوتل سره روغله. 

سره ودريدله او ژاړل يې. دې يغې ويشکې دې عيسیٰ په پشې بندې توئي

شوې او اغا لامدې شوې. شځې اغا په خپل ويشتون بندې وچې کړلې،

۝۳۹ کله چې اغا دې يغ پشې يې کوشال کړې او عاطر يې په وچاول. 

فريسي چې عيسیٰ يې ولما کړائي وه دا وليدل، بيا دې خپل ځون سره يې

وويل، ”که چيرې دا ساړائي په رشتيا پيغمبر وائي بيا اغا بايد په دا پوئي

شوائي وائي چې دا شځه چې يغ ته لوس ويري، څوک دو او څرنګې شځه

دو. اغا يوه ګونانګوره شځه دو.“

۝۴۰ بيا عيسیٰ يغ فريسي ته وويل، ”اې شمعونه! زه غوړمه توته يو څه

۝۴۱ عيسیٰ وويل، ”دوې کاسونې ويايمه.“ يغ وويل، ”شه ايستوذه! ويايه.“ 

دې يو چا نه پور وخستئ و، دې يغې نه يو يې پينځه ساوه دې سپينې

۝۴۲ يغې دوې سارې زارې سيکې پوره وړائي وه او بل يې پنځوس سيکې. 

ايڅ نه لارل چې خپل پور ويرکو، بيا پور ويرکاوينکي اغا دواسره ته خپل

پورينه وير وباخشل. بيا ويس په دا دواسره کې و کيم يو دې يغ سره زيوته

۵۲ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


۝۴۳ شمعون په ځاوب کې وويل، ”دې مو په خيال کيم ساړي مينه وکو؟“ 

۝۴۴ ته چې زيوت پور وباخشل شه.“ عيسیٰ وويل، ”تو سامه پئصاله وکړه.“ 

بيا يې شځه ته مخ رووړو او شمعون ته يې وويل، ”دا شځه وينې؟ زه دې

تو کير ته روغلمه خو تو دې مو دې پشې دې پوره يبه رونه وړلې، خو يغې

په خپلې ويشکې بندې دې مو پشې ووينځلې او په خپل ويشتون يې وچې

۝۴۵ تو زه کوشال نه کړمه، خو دې کيم وخت نه چې زه دولته کړلې. 

۝۴۶ تو دې مو سار په روغلئ يمه دا شځه لګيا دو دې مو پشې کوشلاوي. 

۝۴۷ بيا زه توته يايمه تيلې غوړ نه که، خو يغې دې مو په پشې عاطر وچاول. 

چې يغې دې مو سره ډيره مينه وشوله، دې ځکه چې دې يغې ډير ګونائينه

۝۴۸ بيا وباخشل شول. خو دې چا چې لژ باخشل شي اغا لژ مينه کو.“ 

۝۴۹ دسترخوان عيسیٰ اغا شځه ته وويل، ”دې تو ګونائينه وباخشل شول.“ 

ته نورې نوستې ولمانې په خپله کې سره وويل، ”دا څوک دائي چې حتي

۝۵۰ خو عيسیٰ اغا شځه ته وويل، ”ته خپل ايمون ګونائينه هه باخشي؟“ 

وژغورلې په خير لوړه شه.“

اغا شځې چې دې عيسیٰ سره يې مراسته وکړله

۝۱ څه وخت دې ورستې عيسیٰ شار په شار او کلي په کلي  ۸
ګرځيده، تبليغ يې که او دې خدائ دې بدشايئ زرائي يې ويرکوه او اغا
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۝۲ يو څو شځې چې دې پيريونې نه دولاس شاګردون هه ورسره وي. 

خلوصې شويې وې او دې بيمورئي نه يې شفا ميندليې وه هه ورسره وې:

۝۳ لکه مريم چې په مجدليه مشهوره وه چې اووه پيريون ځنې وتلي وي، 

يونا دې خوزا شځه چې ميړه يې دې هيروديس دې دربار ناظر و، سوسن او

نورې ډيرې شځې چې دې خپلې مالدارئي نه يې دې عيسیٰ او دې يغ

دې شاګردونې سره مراسته کړله.

دې زميندور مثال

)متي ۱۳‏: ۱ ‏- ۹ او مرقوس ۴‏: ۱ ‏- ۹(

۝۴ خالک دې يوه شار او بل شار نه عيسیٰ ته روتلل او کله چې ګاڼ

۝۵ ”يو زميندور شمير خالک سره روغونډ شول بيا يغ ورته دا مثال رواړ: 

دې تخم کارلې دې پوره پاټي ته لوړ شه. کله يې چې تخم وکوره، بيا يو

۝۶ څه څه په ليار کې ولويده، اغا په پشې لوندې شه او مرغونې وخوړ. 

تخم په تيژې کې ولويده او کله چې روشين شه بيا دې لمدولي دې

۝۷ څه تخم په اغزي کې ولويده او اغزي کمولي دې اماله اغا زر وچ شه. 

۝۸ نور تخم په څاربه خوره کې ورسره ستر شول او بيټي يې لوندې کړل. 

ولويده. اغا روشين شه او سل ګينه زيوت حاصل يې ويرکه.“

کله چې عيسیٰ خپلې خبرې اخير ته وراسولې بيا په چګ اووز يې
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وويل، ”که څوک غوژينه لري، نو اغا دا ووروي.“

دې مثالينې مقصد

)متي ۱۳‏: ۱۰ ‏- ۱۷ او مرقوس ۴‏: ۱۰ ‏- ۱۲(

۝۹ کله چې دې عيسیٰ شاګردونې پشتنه وکړه چې دې دغ مثال معنی

۝۱۰ يغ ځاوب ويرکه، ”توس ته دې خدائ دې بدشايئ په پټ څه دو، 

رازينه دې پئيدلې دې پوره پويا ديرکړائي شويې دو، خو نور ته دا ار څه په

مثالينه کې ويل کيژي ترڅو دې خدائ دې کلام اغا ليکنه پيره شي چې

يايي:

’اغا کسي خو ايڅ و ونه ويني، اغا و ووروي، خو ايڅ وربندې پوئي و نه

شي.‘

دې زميندور دې مثال تفسير

)متي ۱۳‏: ۱۸ ‏- ۲۳ او مرقوس ۴‏: ۱۳ ‏- ۲۰(

۝۱۲ اغا تخم ۝۱۱ دې دغ مثال معنی دا دو: تخم دې خدائ کلام دائي. 

چې په ليار کې لويژي دا اغا خالک دائي چې کلام وروي، خو شيطون

روڅي او کلام دې يغې دې زړينې نه وري، ترڅو اغا ايمون رو نه وري او

۝۱۳ کيم تخم چې په تيژې کې لويژي دا اغا خالک خلوصين ونه ميمي. 
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دائي چې په خواشولئ سره کلام وروي او مني يې. خو کلام په اغا کې

وليې نه وي نيوليې. اغا دې يو څه وخت دې پوره ايمون روري، خو دې

۝۱۴ اغا تخم چې په اغزي کې اوزميشت په وخت کې يې دې لوسه ويرکو. 

لويدلائي دائي، اغا خالک دائي چې کلام وروي خو دې ژوند انديشنې،

مالدارئي او دې ژوند غوشتنې دې يغې دې ودې مخه نسي او ميوه يې

۝۱۵ خو کيم تخم چې په شه خوره کې لويژي دا اغا ايڅکله نه پخيژي. 

خالک دائي چې کلام وروي او په خپل صادق او شه زړه کې يې سوتي او

په صابر سره ميوه ويرکاوي.

دې څروغ مثال

)مرقوس ۴‏: ۲۱ ‏- ۲۵(

۝۱۶ ايڅوک داسې نه کو چې څروغ بل کو او اغا دې لوشي لوندې پټ

کو او ليا يې دې کاټ لوندې کشيژدي، بلکې اغا په څروغدان بندې ژدي

۝۱۷ دې ځکه چې ايڅ داسې چې ار څوک رونناوځي او دې يغ رڼو وويني. 

پټ شائي نشته چې شکاره و نه شي او نه داسې پټ راز شته چې جاوات

۝۱۸ بيا پام کئ چې څرنګې يې وروئي، دې ځکه څوک چې څه و نه شي. 

ولري بيا اغا ته و نور هه ويرکړل شي، خو اغا څوک چې څه نه لري حتي

که دې يغ په ګمون کيم څه چې لري اغا و هه ځنې وخاستل شي.“
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دې عيسیٰ مور او وريڼه څوک دي؟

)متي ۱۲‏: ۴۶ ‏- ۵۰ او مرقوس ۳‏: ۳۱ ‏- ۳۵(

۝۱۹ بيا دې عيسیٰ مور او وريڼه روغلل چې اغا وويني، خو دې زيوتې

۝۲۰ يو ګاڼې ګيڼې دې اماله يې ونه شول کړائي چې اغا ته ځون وراساوي. 

چا عيسیٰ ته وويل، ”دې تو مور او وريڼه دې ورچانې ويلوړ دي او غوړي

۝۲۱ عيسیٰ په ځاوب کې وويل، ”دې مو مور او وريڼه اغا چې تو وويني.“ 

دي چې دې خدائ کلام وروي او عمل په کو.“

عيسیٰ طوفان دراوي

)متي ۸‏: ۲۳ ‏- ۲۷ او مرقوس ۴‏: ۳۵ ‏- ۴۱(

۝۲۲ يوه وريځ عيسیٰ دې خپلې شاګردونې سره په کشتئ کې سور شه او

اغا ته يې وويل، ”روڅئ چې دې داريوب بلې غوړې ته لوړ شي.“ بيا اغا

۝۲۳ کله چې اغا په کشتئ کې راون وي، بيا عيسیٰ وود شه. په راون شول. 

دا وخت کې بيځيه په داريوب کې ساخت بود روغائي او کشتئ دې يبې

۝۲۴ نه په ډکاول شيرې شوه او اغا دې يوه ستر خطر سره مخومخ وي. 

شاګردون عيسیٰ ته ويراغلل، اغا يې روويش که او ورته ويې ويل،

”ايستوذه! ايستوذه! ميژ ډيبيژي.“ عيسیٰ روويش شه او بود او دې يبې
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۝۲۵ بيا يغ خپل چاپې ته يې حکم وکه، طوفان ودريده او ار څه قرور شول. 

شاګردونې ته وويل، ”دې توسې ايمون څه شه؟“ خو يغې په ډور او

حيرونتيا سره يو بل ته وويل، ”دا ساړائي څوک دائي چې حتي بود او يبه ته

امر کو او اغا يې مني؟“

عيسیٰ پيريونې نيولي ساړي ته شفا ويرکاوي

)متي ۸‏: ۲۸ ‏- ۳۴ او مرقوس ۵‏: ۱ ‏- ۲۰(

۝۲۶ بيا عيسیٰ دې خپلې شاګردونې سره دې جدريونې سيمې ته چې

۝۲۷ څرنګې چې عيسیٰ دې دې جليل ولايت ته مخومخ دو، ورسيده. 

کشتئ نه روکيز شه، بيا دې يغ شار دې يوه ساړي سره چې پيريونې

نيولائي و، مخومخ شه. زيوت وخت کيده چې اغا لاغاړ ګرځيده او په

۝۲۸ کله چې يغ عيسیٰ کير کې نه پنډيده، بلکې په اديره کې پنډيده. 

وليده، بيا سيرې يې وواللې او دې يغ په پشې کې ولويده او په چګ اووز

، اې دې خدائ تعالی زامنه! دې مو سره څه چار يې وويل، ”اې عيسیٰ

۝۲۹ يغ ځکه داسې ويل لرې؟ زه توته زورئي کمه مو مه په غضاب کوه.“ 

چې عيسیٰ پيريونې ته امر کړائي و چې يغ ساړي نه رو وځئ. اغا ساړائي

څو څو ووره پيريونې نيولائي و. خالکې و دې يغ لوسينه او پشې په

زنځيرينه تړلې او ځلوانې و يې وير اچاولې، خو اغا و يې موتاولې او پيريونې
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۝۳۰ عيسیٰ دې يغ نه پشتنه وکړه، ”دې تو نوم څه و اغا داشتې ته بوته. 

دائي؟“ يغ ځاوب ويرکه، ”دې مو نوم لشکر دائي.“ دې ځکه چې په اغا

۝۳۱ پيريونې عيسیٰ ته زورئي وکړې چې اغا دې منځکې کې ډير پيريون وي. 

۝۳۲ وولته نژدې دې خنزيرونې يوه ستره رامه وه چې په يوه ميانځ ته ونه لژې. 

غونډئي بندې څاړله. بيا پيريونې عيسیٰ ته زوري وکړه چې دئ ته اجازات

۝۳۳ بيا ويرکو چې په خنزيرونې کې نناوځي، بيا يغ ورته اجازات ويرکه. 

پيريون دې يغ ساړي نه ووتل او په خنزيرونې کې وير نناواتل. ټوله رامه په

منډه دې کمر نه کيزه داريوب ته ولويدله او ډيبه شوله.

۝۳۴ کله چې دې خنزيرونې سوتينکي دا پيشه وليدله بيا وتشتيدل او دا

۝۳۵ خالک دې دغې پيشې دې ليدلې خبر يې شار او بونډې ته وراسوه. 

دې پوره دې ورچانې رو وواتل کله چې اغا عيسیٰ ته روغلل بيا اغا ساړائي

يې وليد چې پيريون ځنې واتلي وي. اغا دې عيسیٰ پشې ته نوست و،

جومې يې وغستيې وې او په څټ خپل عادي حالت ته روغلئ و، بيا اغا

۝۳۶ کيمې خالکې چې دا پيشه ليدليې وه يغې نور ته وويل چې وډاريدل. 

۝۳۷ بيا دې جدريان دې دا ساړائي چې پيريونې نيولائي و څرنګې روغ شه. 

شو او خو سيمې ټولې خالکې دې عيسیٰ نه وغوشتل چې دې يغ ځوئي نه

لوړ شي، دې ځکه چې اغا ډير ډريدلي وي. بيا عيسیٰ په کشتئ کې

۝۳۸ بيا يغ ساړي چې سوور شه چې دې داريوب بلې غوړې ته لوړ شي. 
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پيريون ځنې واتلي وي عيسیٰ ته مينات وکه چې اجازات ورته ويرکو چې

۝۳۹ دې يغ سره لوړ شي، خو عيسیٰ اغا ريخصات که او ورته ويې ويل: 

”په څټ خپل کير ته لوړ شه او اغا څه چې خدائ دې تو دې پوره کړي

دي اغا ټول ته ويايه.“ اغا ساړائي په ټول شار کې وګرځيده او عيسیٰ چې

دې يغ دې پوره څه کړي وي اغا يې خالک ته بيان کړل.

دې عيسیٰ دې طرف نه دې ايمون په خاطر شفا ويرکاول

)متي ۹‏: ۱۸ ‏- ۲۶ او مرقوس ۵‏: ۲۱ ‏- ۴۳(

۝۴۰ کله چې عيسیٰ په څټ روګوډ شه، بيا خالکې ورته ارکلائي وويه،

۝۴۱ بيا يو ساړائي چې يايروس دې ځکه چې اغا ټول ورته په انتظار وي. 

نوميده او دې يوې عبادتخانې مشر و، روغائي او دې عيسیٰ په پشې کې

۝۴۲ دې ځکه ولويده او زوري ورته وکړه چې دې يغ سره کير ته لوړ شي، 

چې دې يغ ګوشي لير چې دولاس کولنه وه دې مارګ په حالت کې پراته

وه.

۝۴۳ کله چې عيسیٰ په ليار راون و، خالکې دې ارې خو نه په زور رواړ. 

دې يغې په ميانځ کې يوه شځه وه چې دې دولاسې کولې نه ځنې وينه

بائيدله. يغې خپلې ټولې پائسې په طبيبونې لګاولې وې، خو ايچا دې يغې

۝۴۴ اغا دې څټ دې طرفه روغله او دې عيسیٰ پيڅه علاج نه شه کړائي. 
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۝۴۵ عيسیٰ پشتنه وکړه، ”چا ته يې لوس ويراړ او په مخ يې وينه ودريدله. 

موته لوس رواړ؟“ ټول منکر شول خو پطروس وويل، ”ايستوذه! ټول خالک

۝۴۶ خو عيسیٰ درنه روبادال دائي او دې ارې خو نه دربندې زور روري.“ 

وويل، ”کيم چا روته لوس رواړ، دې ځکه زه پوئي شومه چې دې مو نه يو

۝۴۷ کله چې اغا شځه پوئي شوه چې پټه نه شي پوتې کيدائي قوات ووته.“ 

بيا په تراول شوه، روغله او دې عيسیٰ په پشې کې ولويدله او دې ټولې په

مخکې يې وويل چې ويلې يې اغا ته لوس ويراړ او څرنګې په مخ روغه

۝۴۸ عيسیٰ يغې ته وويل، ”ليرې! ته خپل ايمون روغا کړې. په خير شوه. 

لوړه شې.“

۝۴۹ عيسیٰ ليا خبرې کړلې چې دې عبادتخانې دې مشر دې کير نه يو

ساړائي روغائي او يايروس ته يې وويل، ”دې تو لير مړه شوه، ايستوذ ته نور

۝۵۰ خو کله چې عيسیٰ دا خبره ورويده، بيا يايروس ته تکليف مه ويرکاوه.“ 

۝۵۱ کله يې وويل، ”مه ډاريژه، ګوشائي ايمون ولاره او اغا و ژوندائي شي.“ 

چې عيسیٰ دې يايروس کير ته نناوت بيا يغ دې پطروس نه وره، يوحنا،

يعقوب او دې يغې جلکئ دې مور او پلور نه وره بل ايچا ته اجازات وير نه

۝۵۲ ټولې دې يغې جلکئ دې پوره ژاړو او کړه چې دې ننه ورسره لوړ شي. 

۝۵۳ وير که. خو عيسیٰ وويل، ”مه ژوړئي، اغا مړه نه دو، اغا خو ووده دو.“ 

يغې ټولې په يغ پرې وخاندل، دې ځکه چې اغا شه پئيدل چې اغا مړه
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۝۵۴ خو عيسیٰ اغا جلکئ په لوس ونيوله او ورته وې يې ويل، ”اې دو. 

۝۵۵ اغا په څټ روژواندائي شوه او په مخ روچګا شوله. جلکئ! روچګيژه.“ 

۝۵۶ دې عيسیٰ اغا ته امر وکه چې يغې ته يو څه ويرکو چې ويې خوري. 

يغې مور او پلور ډير حيرون شول، خو عيسیٰ اغا ته امر وکه چې دې دغې

پيشې په حق کې چاته څه ونه يائي.

دې دولاسې شاګردونې لاژل

)متي ۱۰‏: ۵ ‏- ۱۵ او مرقوس ۶‏: ۷ ‏- ۱۳(

۝۱ عيسیٰ خپل دولاس شاګردون روغوشتل او اغا ته يې قدرات او  ۹

۝۲ بيا اغا يې اختيار ويرکه چې پيريون وبوسي او دې بيمورئي علاج وکو. 

۝۳ اغا ته ولاژل چې دې خدائ بدشائي اعلان کو او بيمورون روغ کو. 

يې وويل، ”دې سفر دې پوره دې ځون سره ايڅ شائي مه وخلئ. نه

۝۴ کله چې ټنډئي، نه کاڅوړه، نه ماړئي، نه پائسې او نه اضافي جومې. 

توس کيم کير ته ويرشئ بيا ترڅو پره چې په اغا شار کې وائي په اغا کير

۝۵ که چيرې توس ته په کيم ځوئي کې څوک ارکلائي ونه کې پوتې شئ. 

يائي، بيا اغا شار پريژدئي او دې يغ شار خورې دې خپلې پشې نه

۝۶ بيا دئ راون شول، وڅانډئي، ترڅو دې يغې په خلاف شائدي وي.“ 

کلي په کلي ګرځيدل او په ار ځوئي کې يې زرائي ويرکوه او خالک يې
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روغاول.

دې هيروديس پريشاني

)متي ۱۴‏: ۱ ‏- ۱۲ او مرقوس ۶‏: ۱۴ ‏- ۲۹(

۝۷ کله چې دې جليل والي هيروديس دې يغې ټولې کورينې نه چې

وشول خبر شه بيا ډير پريشانه شه، دې ځکه چې ځنې خالکې و ويل چې

۝۸ نورې و ويل چې الياس پيغمبر يحيیٰ په څټ روژواندائي شوائي دائي. 

روشکاره شوائي دائي او ځنې و ويل چې دې وختينئ پيغمبرونې نه يو

۝۹ خو هيروديس وويل، ”مو په خپله دې يحيیٰ روژواندائي شوائي دائي. 

سار پرې کړائي دائي، بيا دا ساړائي څوک دائي چې په حق کې يې داسې

شايون ورومه؟“ هيروديس کوشش که چې عيسیٰ وويني.

پينځه زره کاسون ته ماړئي ويرکاول

)متي ۱۴‏: ۱۳ ‏- ۲۱ او مرقوس ۶‏: ۳۰ ‏- ۴۴ او يوحنا ۶‏: ۱ ‏- ۱۴(

۝۱۰ کله چې رسولون په څټ روغلل، بيا کيم کورينه چې يغې کړي وي

اغا يې عيسیٰ ته بيان کړل. عيسیٰ اغا دې ځون سره کړل او دې بيت

۝۱۱ خو خالک خبر شول او پسې لوړل. صيدا په نوم شار ته ګوشي لوړل. 

عيسیٰ اغا ته ارکلائي وويه، دې يغې سره يې دې خدائ دې بدشايئ په
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حق کې خبرې وکړلې او اغا خالک ته يې شفا ويرکړه چې روغتيا ته يې اړتيا

۝۱۲ کله چې موزديګار شه، بيا اغا دولاس شاګردون عيسیٰ ته روغلل لارله. 

او ورته ويې ويل، ”دا خالک ريخصات که چې کلي او شو او خو بونډې

ته لوړ شي چې ځونينه ته ماړئي او دې شپې تيراولې دې پوره ځوئي پيدو

۝۱۳ خو کو. دولته ايڅ شائي نشته او دا ځوئي دې داشتې په رانګ دائي.“ 

عيسیٰ اغا ته وويل، ”توس خپل اغا ته څه ويرکئ چې ويې خوري.“ يغې

وويل، ”دې ميژ سره خالي پينځه ماړئي او دوه کابون دي، نور ايڅ هه

نشته. ايا ته غوړې چې ميژ خپل لوړ شي او دا ټول خالک ته ماړئي

۝۱۴ )وولته شو او خو پينځه زره ساړي وي.( عيسیٰ خپل شاګردون وخلي.“ 

۝۱۵ شاګردونې داسې ته وويل، ”اغا پنځوس پنځوس کاسون کشيناوئي.“ 

۝۱۶ عيسیٰ اغا پينځه ماړئي او دوه کابون وکړل او ټول يې کشيناول. 

روخاستل، پورته اسمون ته يې وکاتل او دې خدائ شکر يې ويوست. بيا

يغ ماړئي موتې کړې او خپلې شاګردونې ته يې ويرکړلې چې دې خالکې په

۝۱۷ يغې ټولې وخواړله او موړه شول او دې ماړئي مخ کې يې کشيژدي. 

کيمې ټوکړې چې پوتې شوې شاګردونې اغا روټولې کړې او دې يغې نه يې

دولاس ټوکرئي ډاکې شوې.

دې عيسیٰ په حق کې دې پطروس اقرار

)متي ۱۶‏: ۱۳ ‏- ۱۹ او مرقوس ۸‏: ۲۷ ‏- ۲۹(
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۝۱۸ يوه وريځ چې عيسیٰ په يوه ګوشي ځوئي کې داعو کړله او شاګردون

يې هه وولته وي، دې يغې نه يې پشتنه وکړه، ”خالک څه يائي چې زه

۝۱۹ يغې په ځاوب کې وويل، ”ځنې يائي چې ته بپتسمه څوک يمه؟“ 

ويرکاوينکائي يحيیٰ يې، ځنې يائي چې الياس نبي يې، او نور يائي چې

۝۲۰ بيا عيسیٰ دې دې وختينئ پيغمبرونې نه يو روژواندائي شوائي دائي.“ 

يغې نه پشتنه وکړه، ”توس څه يايئ چې زه څوک يمه؟“ پطروس په ځاوب

کې وويل، ”ته دې خدائ مسيح يې.“

عيسیٰ دې خپل مارګ په حق کې پيشګوئي کو

)متي ۱۶‏: ۲۰ ‏- ۲۸ او مرقوس ۸‏: ۳۰ ‏- ۳۸، ۹‏: ۱(

۝۲۱ بيا عيسیٰ اغا ته په کلاکه حکم وکه چې دې دغ په حق کې چاته

۝۲۲ او ويې ويل، ”دا ضروري دو چې دې انسان زيائي و ډير څه ونه يائي 

کړاوينه وزغمي او دې قوم دې مشرونې، مشرونې امامونې او دې شريعت

دې عالمونې دې خو و راد کړائي شي. اغا و وويژنل شي او په درمه وريځ و

۝۲۳ بيا يې اغا ټول ته وويل، ”که څوک غوړي چې بيا روژواندائي شي.“ 

دې مو دې ليارتلينکيې نه شي بيا بايد دې خپل ځون نه تير شي، اره وريځ

۝۲۴ دې ځکه څوک چې دا خپل صليب رو وخلي او په مو پسې دا روڅي. 

غوړي خپل ژوند وسوتي اغا و دې لوسه ويرکو، خو څوک چې خپل ژوند
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۝۲۵ دې يوه چا دې دې مو په خاطر دې لوسه ويرکاوي بيا و يې ژغوري. 

پوره و په دا کې څه ګاټه وي چې ټوله دنيو وګاټي، خو خپل ځون دې

۝۲۶ که چيرې څوک په مو او ليا دې لوسه ويرکو ليا اغا ته نقصان وراساوي؟ 

مو په کلام شرميژي، بيا دې انسان زيائي و هه کله چې دې خپل جلال او

۝۲۷ زه دې پلور او سپيڅليې فرشتې دې جلال سره روشي، په اغا وشرميژي. 

توس ته رشتيا يايمه چې دولته ځنې داسې خالک ويلوړ دي چې تر يغې

پوره و مړه نه شي، ترڅو يې دې خدائ بدشائي نه وي ليدليې.“

دې عيسیٰ دې څيرې بدليدل

)متي ۱۷‏: ۱ ‏- ۸ او مرقوس ۹‏: ۲ ‏- ۸(

۝۲۸ دې دغې خبرې نه شو او خو ووته وريځې ورستې عيسیٰ پطروس،

يوحنا او يعقوب دې ځون سره کړل او دې داعو دې پوره يوه غره ته وخاتل.

۝۲۹ کله چې عيسیٰ داعو کړله، بيا څيره يې بادله شوه او جومې يې سپينې

۝۳۰ بيځيه وولته دوه ساړي روجاوات شول چې دې عيسیٰ سره وچړکيدلې. 

۝۳۱ اغا په اسموني جلال کې يې خبرې کړلې او اغا موسیٰ او الياس وي. 

روشکاره شول او دې عيسیٰ سره يې دې خدائ او دې يغ مقصد په حق

۝۳۲ په دا کې چې دې يغ په مارګ و په يروشلم کې پيره شي، خبرې وکړې. 

وخت کې پطروس او دې يغ ملګري په درونه خوب ووده شوي وي، خو
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کله چې روويش شول، بيا دې عيسیٰ جلال او اغا دوه ساړي چې ورسره

۝۳۳ کله چې موسیٰ او الياس دې عيسیٰ نه تلل بيا ويلوړ وي، وليدل. 

پطروس عيسیٰ ته وويل، ”ايستوذه! څومره شه دو چې ميژ دولته يې. روڅئ

چې درې خيمې جوړې کي، يوه توته، يوه موسیٰ ته او يوه الياس ته.“ خو

۝۳۴ يغ ليا خبرې کړلې چې يوه وريځ پطروس نه پئيده چې څه يائي. 

روجاواته شوه او په اغا بندې يې سيوره وکړه. کله چې شاګردون په وريځ

۝۳۵ دې وريځې نه يو اووز روغائي او ويل کې رو ويسور شول بيا وډاريدل. 

يې، ”دا دې مو زيائي دائي چې مو غوره کړائي دائي، اغا ته غوژ ونسئ.“

۝۳۶ کله چې اووز غلئ شه، يغې وليدل چې عيسیٰ وولته ګوشائي و.

شاګردون غلي پوتې شول او څه چې يې ليدلي وي په اغا وخت کې يې

دې يغې په حق کې چاته څه ونه ويل.

عيسیٰ دې يوه ژڼکي نه پيريون وبوسي

)متي ۱۷‏: ۱۴ ‏- ۱۸ او مرقوس ۹‏: ۱۴ ‏- ۲۷(

۝۳۷ بله وريځ کله چې عيسیٰ دې خپلې درې شاګردونې سره دې غره نه

۝۳۸ بيځيه دې يغې روکيز شه، بيا ډير خالک روغلل چې دې يغ سره وويني. 

ډالې نه يوه ساړي سيره وکړه، ”اې ايستوذه! زه درته زورئي کمه چې دې مو

۝۳۹ په اغا بندې ظير وکسه، اغا دې مو ګوشائي زيائي دائي.  زي ته يو نَ
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پيريون روڅي او بيځيه سيرې ځنې وبوسي او داسې درازينه ويرکاوي چې

دې خولې نه يې ځاګينه راون وي. په ډير ځاپل نه دې ورستې په ساختي

۝۴۰ دې تو شاګردون ته مې زورئي وکړې چې پيريون ځنې سره يې پريژدي. 

۝۴۱ عيسیٰ په ځاوب کې وويل، ”اې وبوسي، خو يغې ونه شول کړائي.“ 

دې دغې زمونې بې ايمونه او بې ليارې خالکې! دې څو پره و زه دې توسې

سره ومه او دې څو پره و توس ته حوصله کمه؟“ بيا يې اغا ساړي ته وويل،

۝۴۲ ژڼکائي ليا رارون و چې پيريونې اغا په منځکه ”زيائي دې دولته رواله.“ 

رو سنړ ويه او ويې تمبوو. عيسیٰ پيريون ته حکم وکه چې ځنې ووځي او

۝۴۳ ټول اغا ژڼکائي يې روغ که او اغا يې په څټ خپل پلور ته وسپوره. 

خالک دې خدائ لوئ وولي ته حيرون پوتې شول.

عيسیٰ دې دوام وور دې پوره دې خپل مارګ په حق کې

پيشګوئي کو

)متي ۱۷‏: ۲۲ ‏- ۲۳ او مرقوس ۹‏: ۳۰ ‏- ۳۲(

ټول خالک دې عيسیٰ کورينه ته حيرون پوتې وي اغا خپل شاګردون ته

۝۴۴ ”زه چې درته څه يايمه اغا ته په غور سره غوژ ونسئ: دې انسان وويل: 

۝۴۵ خو شاګردون په دا زيائي و خپل ديشمنون ته په لوس ويرکړل شي.“ 

پوئي نه شول چې دې دغې خبرې معنی څه دو. دې دغې معنی دې يغې
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نه پټه سوتل شويې وه چې په پوئي نه شي او اغا وډاريدل چې په دا حق

کې دې يغ نه پشتنه وکو.

په ټول نه ستر څوک دائي؟

)متي ۱۸‏: ۱ ‏- ۵ او مرقوس ۹‏: ۳۳ ‏- ۳۷(

۝۴۶ بيا دې شاګردونې ترميانځ دا باحث شيري شه چې په دئ کې څوک

۝۴۷ عيسیٰ پوئي شه چې دې يغې په زړينه کې څه تر ټول نه ستر دائي. 

۝۴۸ او ګرځي، بيا يغ يو واړيکائي رواست او په خپل څانګ کې يې ودروه 

دئ ته يې وويل، ”ار څوک چې دا وړيکنکائي دې مو په نوم قابيل کو بيا

زه يې قابيل کړائي يمه او څوک چې مو قابيل کو، بيا اغا څوک يې قابيل

کړائي دائي چې زه يې رولژلئ يمه. دې ځکه چې په توس ټول کې تر ټول

نه کم تر ټول نه لوئ دائي.“

څوک چې دې توسې مخالف نه دائي اغا دې توسې

طرفدور دائي

)مرقوس ۹‏: ۳۸ ‏- ۴۰(

۝۴۹ يوحنا عيسیٰ ته وويل، ”ايستوذه! ميژ يو ساړائي وليده چې دې تو په

نوم يې پيريون ياستل خو ميژ اغا دې دغ کور نه منع که، دې ځکه چې
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۝۵۰ عيسیٰ اغا ته وويل، ”اغا مه منع کاوئي، اغا دې ميژ دې ډالې نه و.“ 

دې ځکه څوک چې دې توسې مخالف نه دائي اغا دې توسې طرفدور

دائي.“

دې سامريې دې يوه کلي خالک دې عيسیٰ دې منلې نه

انکار کو

۝۵۱ کله چې اغا وخت رونژدې شه چې عيسیٰ اسمون ته يوړل شي، بيا

۝۵۲ يغ په ځون نه مخکې غړي په ټينګې ارادې سره يروشلم ته راون شه. 

ولاژل. اغا لوړل او دې سامريې يو کلي ته ويراغلل چې دې يغ دې پوره

۝۵۳ خو دې يغ کلي خالکې عيسیٰ قابيل نه که، دې ځکه تايوري ونسي. 

۝۵۴ کله چې دې يغ چې دا جاواته وه چې اغا دې يروشلم خوته راون و. 

شاګردونې يعقوب او يوحنا دا وليدل، بيا يغې وويل، ”ايستوذه! ايا ته دې

ميژ نه غوړې چې ويائي دې اسمون نه دا يور رونازل شي او دا خالک دا

۝۵۶ بيا اغا ۝۵۵ خو عيسیٰ ورته مخ روړوه او اغا يې سپک کړل.  وسويځي؟“ 

بل کلي ته لوړل.

دې عيسیٰ دې پيروئي کړلې شړطينه

)متي ۸‏: ۱۹ ‏- ۲۲(
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۝۵۷ کله چې اغا په ليار راون وي، يوه ساړي عيسیٰ ته وويل، ”ار چيرې

۝۵۸ عيسیٰ يغ ته وويل، ”ګيدړون خپل چې څې زه و درپسې څمه.“ 

غورينه لري او مرغون مانځولې، خو دې انسان زيائي دامره ځوئي هه نه

۝۵۹ عيسیٰ يو بل ساړي ته وويل، ”په مو لري چې خپل سار په کشيژدي.“ 

پسې روڅه.“ خو يغ ساړي وويل، ”شوغليه! اجازات روکه چې اوال لوړ

۝۶۰ عيسیٰ يغ ته وويل، ”پريژده چې شمه او خپل پلور خورې ته وسپورمه.“ 

مړي خپل مړي شاخ کو. ته لوړ شه او دې خدائ دې بدشائي اعلان

۝۶۱ يوه بل ساړي وويل، ”اې شوغليه! زه و تو پسې څمه، خو اوال وکه.“ 

۝۶۲ اجازات روکه چې لوړ شمه او دې خپلې کورانۍ سره په مخ شه وکمه.“ 

عيسیٰ يغ ته وويل، ”څوک چې دې يويې کړلې په وخت کې په څټ

کسي، اغا دې خدائ دې بدشايئ وړ نه دائي.“

دې دوه شپتيلاس شاګردونې لژل

۝۱ په اغا نه دې ورستې عيسیٰ نور دوه شپيتلاس شاګردون وټاکل  ۱۰
او اغا يې دوه دوه کاسون دې خپل ځون نه مخکې ار شار او کلي ته چې

۝۲ اغا ته يې وويل، ”فاصل ډير دائي غوشتل يې وولته لوړ شي، ولاژل. 

خو مزديرون لژ دي، بيا توس دې فاصل دې خاوند نه وغوړئي چې دې

۝۳ لوړ شئ، خو حاصلاتې دې روټولولې دې پوره نور مزديرون رو ولاژي. 
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۝۴ دې کسئ، زه توس لکه دې وريونې په رانګ دې ليونې ميانځ ته لاژمه. 

ځون سره دې پائسې بټوه ليا کاڅوړه او ليا څاپلئ مه ورئي. او په ليار کې

۝۵ کله چې کيم کير ته نناوځئ، بيا اوال دې چا سره خبرې مه کئ. 

۝۶ که چيرې وولته کيم داسې ويايئ: ’په دا کير کې دا سالومتي وي.‘ 

صولحه خواشاوينکائي کاس وي، بيا دې توسې سالوم و په اغا بندې وي

۝۷ په اغا کير کې او که نه، بيا اغا سالوم و په څټ توس ته رووګرځي. 

پوتې شئ او اغا چې ار څه ديرکاوي ويې خورئي او ويې تشئ، دې ځکه

۝۸ کله چې مزدير دې خپلې مزديرئي حقدور دائي. کير په کير مه ګرځئ. 

چې توس کيم شار ته نناوځئ او اغا درته ار کلائي ويائي، بيا څه چې يې

۝۹ دې يغ ځوئي بيمورون روغ دې توس په مخ کې کشيشول اغا وخورئي. 

کئ او خالک ته ويايئ چې دې خدائ بدشائي توس ته نژدې شويې دو.

۝۱۰ خو کله چې توس کيم شار ته ويرنناوځئ او اغا درته ارکلائي ونه يائي،

۝۱۱ ’ميژ و دې توس دې شار بيا دې يغ شار چيلې ته ووځئ او وويايئ: 

خورې هه چې دې ميژ په پشې بندې لويدلې دي وڅانډي او دا و دې

توسې په خلاف شائدي ويرکاوي. خو په دا پوئي شئ چې دې خدائ

۝۱۲ زه توس ته يايمه چې دې قيامات په وريځ و بدشائي نژدې شويې دو.‘ 

دې سدوم دې خالکې سازو دې دغ شار دې خالکې دې سازو نه کمه

وي.
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اغا شارينه چې خالک يې توبه نه وبوسي

)متي ۱۱‏: ۲۰ ‏- ۲۴(

۝۱۳ افسوس دا وي په تو اې دې خورزين شاره! افسوس دا وي په تو اې

دې بيت صيدا شاره! دې ځکه که چيرې دا معجزې چې په توس کې

جاواتې شوې، که اغا په صور او صيدون کې جاواتې شويې وائي بيا اغا و

ډير مخته دې وير جومې وغستيې وائي، په خپل سرينه بندې و يې ايرې

۝۱۴ خو دې قيامات په وريځ و دې اچوالې او توبه و يې ياستليې وائي. 

۝۱۵ صيدون او صور دې خالکې سازو دې توسې دې سازو نه کمه وي. 

خو اې کپرناحومه! تو غوشتل چې اسمون ته پورته کړائي شې؟ خو ته و

ديژاخ ته سنړ والل شې.“

۝۱۶ عيسیٰ خپل شاګردون ته وويل، ”څوک چې دې توس خبرې ته غوژ

نسي، اغا دې مو خبرې ته غوژ نسي. څوک چې توس نه ماني، اغا مو نه

ماني او څوک چې مو نه ماني بيا اغا څوک نه ماني چې زه يې رولژلئ

يمه.“

دې دوه شپيتلاس شاګردونې په څټ روتلل

۝۱۷ بيا اغا دوه شپيتلاس شاګردون په خواشولي سره په څټ روګوډ شول

او ويې ويل، ”ايستوذه! حتي پيريون هه دې تو دې نوم په يوداولې سره دې
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۝۱۸ عيسیٰ يغې ته په ځاوب کې وويل، ”مو وليدل چې ميژ تابع کيژي.“ 

۝۱۹ شيطون څرنګې لکه دې بريشنو په رانګ دې اسمونه روولويده. 

ووروئي! مو توس ته واک او اختيار ديرکړائي دائي چې مانګارينه او لړمون په

پشې لوندې کئ او دې ديشمن ټول طاقات موت کئ. ايڅ شائي توس ته

۝۲۰ خو په دا مه خواشوليژئ چې پيريون دې توسې زيون نه شي رساولئ. 

تابع کيژي، بلکې په دا خواشول پنډيژئي چې دې توسې نامينه په جنت

کې ليکل شوي دي.“

دې عيسیٰ خواشولي

)متي ۱۱‏: ۲۵ ‏- ۲۷، ۱۳‏: ۱۶ ‏- ۱۷(

۝۲۱ په اغا وخت کې عيسیٰ په روح القدس کې خواشولي وکړه او ويې

ويل، ”اې پلوره، اې دې منځکې او اسمون تيشتنه! زه دې تو شکر کمه

چې دا خبرې دې دې پوئي او ويشورې خالکې نه پټې کړې او ناپويه

۝۲۲ بيا خالکې ته دې جاواتې کړيې دي. اې پلوره، دا دې تو راضو وه. 

عيسیٰ وويل، دې مو پلور ار څه موته روسپورلي دي. ايڅوک دې پلور نه

وره زيائي نه پيژاني او نه څوک پلور بې زي نه پيژاني او دې يغې نه وره چا

ته چې زيائي وغوړي ورته ويې شائي.“

۝۲۳ کله چې اغا ګوشائي و، بيا عيسیٰ اغا ته مخ روړوه او ورته ويې
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۝۲۴ ويل، ”بختاورې دي اغا سترګې چې اغا څه ويني چې توس يې وينئ. 

زه توس ته يايمه چې ډيرې پيغمبرونې او بدشاونې دا ارمون لوره چې اغا څه

وويني چې توس يې وينئ، خو ويې نه ليدل او اغا څه ووروي چې توس يې

وروئي، خو يغې نه ورويدل.“

دې يوه نيک سامري مثال

۝۲۵ يوه وريځ دې شريعت يو عالم روغائي او دې عيسیٰ نه يې دې

ازميشت دې پوره يو سول وکه، ”ايستوذه! زه بايد څه وکمه چې تل پوتې

۝۲۶ عيسیٰ يغ ته ځاوب ويرکه، ”په شريعت کې څه ژواندين وګاټمه؟“ 

۝۲۷ يغ په ځاوب کې وويل، ”دې ليکل شوي دي؟ اغا څرنګې تعبيروې؟“ 

خپل تيشتن خدائ سره دې زړه دې ميانځه په خپل ټول روح او خپل ټول

طاقات او ټول عقل سره مينه که او دې خپل ګاونډي سره دې خپل ځون

۝۲۸ عيسیٰ ورته وويل، ”تو سام ځاوب ويرکه. داسې په رانګ مينه که.“ 

که، بيا ته و ژواندائي پنډيژې.“

۝۲۹ خو دې دغ دې پوره چې دې شريعت عالم دا وشائي چې اغا په

حقا دائي، بيا دې عيسیٰ نه يې پشتنه وکړه، ”دې مو ګاونډي څوک

۝۳۰ عيسیٰ داسې ځاوب ويرکه، ”په يوه وخت کې يو ساړائي دې دائي؟“ 

يروشلم نه اريحا ته راون و چې په ليار کې غلون ته په لوس ويراغائي. غلې
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اغا ساړائي لاغاړ که، ويې وويه او دې مارګ په حالات کې يې پرياش او

۝۳۱ بيځيه يو امام په اغا ليار تيريده، کله يې چې اغا ساړائي وليده، لوړل. 

۝۳۲ په دغ رانګ يو لاوي چې کله بيا خپله ليار يې پريشوله او په تير شه. 

اغا ځوئي ته وراسيده او اغا ساړائي يې وليده، بيا اغا هه ځنې په بله خو تير

۝۳۳ خو يو سامري چې په اغا ليار تيريده اغا ته ويراغائي او شه او لوړ شه. 

۝۳۴ اغا ته ويراغائي، کله يې چې اغا ساړائي وليده بيا زړه يې په وسيو. 

زاخمينه يې ورته په الکولې ووينځل او تيل يې په وچاول او پټئ يې په

کشيشوله. بيا يې اغا په خپل خره بندې سوور که او يوې ميسوفرخونې ته

۝۳۵ سابو ګائيز اغا دې سپينې زارې دوې يې يواړ او وولته يې پام په که. 

سيکې وخاستې او دې ميسوفرخونې خاوند ته يې ويرکړلې او ورته ويې ويل:

’په اغا بندې پام که او که نورې پائسې دې په ولګاولې بيا چې کله روګوډ

۝۳۶ بيا عيسیٰ پشتنه وکړه، ”ويس څه فکر کې شمه اغا و هه ديرکمه.‘“ 

چې په دا درې سره کې دې يغ ساړي چې دې غلې لوس ته روغلئ و،

۝۳۷ دې شريعت عالم ځاوب ويرکه، ”اغا څوک ګاونډي څوک دائي؟“ 

چې په اغا بندې يې راحم وکه.“ عيسیٰ ورته وويل، ”لوړ شه او ته هه

داسې که.“

عيسیٰ دې مرتا او مريم سره ليدنه کو
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۝۳۸ کله چې عيسیٰ او شاګردون يې په خپله ليار راون شول، اغا يوه کلي

ته وراسيدل او وولته يوې شځې چې مرتا نوميده عيسیٰ په خپل کير کې

۝۳۹ يغې دې مريم په نوم يوه خور لارله. اغا روغله او دې عيسیٰ ولما که. 

۝۴۰ مرتا دې پشې ته کشينوسته او دې يغ خبرې ته يې غوژ نيولائي وه. 

ډيرې کورينې دې لوسه ستړيې او پريشانه شوله، بيا عيسیٰ ته روغله او ورته

ويې ويل، ”ايستوذه! دې تو دا ته پام نه دائي چې ټول کورينه زه کمه او

خور مې روسره مراسته نه کو؟ اغا ته ويايه چې روشي او مراسته روسره

۝۴۱ عيسیٰ اغا ته په ځاوب کې وويل، ”مرتا، مرتا! ته دې ډيرې وکو.“ 

۝۴۲ خو ګوشائي يو شائي شايونې دې پوره انديشنه کې او ناارامه يې، 

ضروري دائي. څه چې مريم خواش کړي دي اغا شه دي او دا و دې يغې

نه ونه خاستل شي.“

عيسیٰ خپل شاګردون ته دې داعو کړلې په حق کې تعليم

ويرکاوي

)متي ۶‏: ۹ ‏- ۱۳، ۷‏: ۷ ‏- ۱۱(

۝۱ يوه وريځ عيسیٰ په يوه ځوئي کې داعو کړله. کله چې يغ خپله  ۱۱
داعو ختم کړله، بيا دې شاګردونې نه يو کاس يغ ته وويل، ”اې ايستوذه!

لکه څرنګې چې يحيیٰ خپل شاګردون ته داعو کړل ويرزده کړې وي، ته
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۝۲ عيسیٰ اغا ته وويل، ”کله چې توس داعو کئ يې هه ميژ ته روزده که.“ 

بيا داسې ويايئ:

’اې اسموني پلوره!

دې تو نوم دا پوک وي،

دې تو بدشائي دا روشي.

۝۳ دې ميژ وريځونه رزق اره وريځ ميژ ته روکه.

۝۴ دې ميژ ګونائينه وباخشه

دې ځکه چې ميژ هه اغا خالک باخشي چې دې ميژ سره

بدي کو

او ميژ په ازميشت کې مه اچاوه.‘“

۝۵ بيا عيسیٰ خپل شاګردون ته وويل، ”فرض کئ که په توس کې يو

کس په نيمه شپه کې دې خپل ملګری کير ته ويرشي او ورته ويايي: ’اې

۝۶ دې مو يو ملګرائي چې په سفر ملګريه! موته درې ماړئي په پور روکه. 

کې و دې مو کير ته روغلئ دائي او دې مو سره څه نشته چې دې يغ په

۝۷ او دې توسې ملګرائي دې کير مخکې يې کشيژدمه چې ويې خوري.‘ 
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دې ننه نه توس ته ځاوب ديرکو: ’مو مه نه ارامه کوه، دروزه ويس باند دو

او زه او دې مو باچيون په خپلې بيشتارې کې پروته يې. زه نه شمه کړائي

۝۸ زه توس ته يايمه که چيرې چې روچګ شمه او تو ته کيم څه ديرکمه.‘ 

اغا دې ملګرتيا په خاطر رو چګ نه شي او ماړئي دير نه کو، خو بيا هه په

دا خاطر چې توس په سول کړلې نه شرميژئي بيا اغا و روچګيژي او ار څه

۝۹ په دغ رانګ توس ته يايمه چې ته چې اړتيا ولرئي توس ته و يې ديرکو. 

وغوړئي بيا توس ته و دير کړل شي، ويې لټاوئي بيا پيدو و يې کئ، وار

۝۱۰ دې ځکه ار څوک چې څه وغوړي، بيا وټکاوئي بيا درته خلوص و شي. 

و يې مينده کو او ار څوک چې څه وغوړي، بيا پيدو و يې کو او ار څوک

۝۱۱ ايا په توس کې داسې پلور چې دروزه وټکاوي بيا ورته خلوصه و شي. 

شته چې زيائي يې ځنې کاب وغوړي او اغا دې کاب په ځوئي ورته

۝۱۳ بيا ۝۱۲ ليا اغا ځنې يويه وغوړي او اغا ورته لړم ويرکو؟  مانګور ويرکو؟ 

توس چې دامره بد خالک يئ، په دا پئيژئي چې خپلې الودينې ته څرنګې

شه شايون ويرکئ، بيا دې توسې اسموني پلور و څومره زيوت روح القدس

اغا خالک ته ويرکو چې ځنې يې وغوړي.“

عيسیٰ او دې پيريونې مشر بعلزبول

)متي ۱۲‏: ۲۲ ‏- ۳۰ او مرقوس ۳‏: ۱۴ ‏- ۲۳(
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۝۱۴ عيسیٰ دې يوه ساړي نه ګونګ پيرائي ويوسته او کله چې اغا پيرائي

۝۱۵ ووت، بيا يغ ګونګي ساړي په خبرې شيري وکړه او خالک حيرون شول. 

خو ځنې خالکې وويل: چې اغا دې پيريونې دې مشر بعلزبول يعني

۝۱۶ نورې دې ازميشت په رانګ دې شيطون په مراسته پيريون وبوسي. 

۝۱۷ خو عيسیٰ دې يغې په خيالينه عيسیٰ نه اسموني معجزه وغوشتله. 

پئيده، بيا اغا ته يې وويل، ”په اره بدشائي کې چې په خپل ميانځ کې بې

اتفاقي رو ميانځ ته شي اغا دې ميانځ نه څي. په اره کورانۍ کې چې بې

۝۱۸ او که چيرې اتفاقي رو ميانځ ته شي اغا کورانۍ ټوټې ټوټې کيژي. 

شيطون دې خپل ځون په خلاف شي، بيا دې يغ بدشائي و څرنګې پوتې

۝۱۹ شي؟ خو بيا هه توس يايئ چې زه دې بعلزبول په مراسته پيريون وبوسمه. 

که چيرې زه دې بعلزبول په مراسته پيريون وبوسمه، بيا دې توسې خپل

ليارتلينکيې يې دې چا په مراسته وبوسي؟ بيا اغا و دې توسې په حق کې

۝۲۰ خو که چيرې زه دې خدائ په قدرات سره پيريون وبوسمه، پئصاله وکو. 

بيا په دا پوئي شئ چې دې خدائ بدشائي توس ته روغليې دو.

۝۲۱ کله چې يو زوراور ساړائي چې واسله ويرسره وي دې خپل کير سوتنه

۝۲۲ خو کله چې دې يغ نه کو بيا دې يغ مول او جايداد و خواندي وي، 

زيوت زوراور ساړائي په يغ بندې حمله وکو او اغا ته موتيې ويرکو، بيا دې

يغ نه و ټوله واسله چې په ډاډه و، وخلي او کيم شايون چې يغ غلا کړي
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دي اغا و په خپله کې سره وويشي.

۝۲۳ څوک چې دې مو سره نه دائي، اغا دې مو په خلاف دائي او څوک

چې دې مو سره دې خالکې په روټولولې کې مراسته نه کو، اغا يې خوره

ووره کاوي.

دې پيري په څټ روتلل

)متي ۱۲‏: ۴۳ ‏- ۴۵(

۝۲۴ کله چې دې يوه ساړي نه پيرائي رووځي، بيا په داشته کې سرګردانه

ګرځي او دې ارام کړلې دې پوره ځوئي غوړي، خو کله چې داسې ځوئي

پيدو نه کو، بيا دې خپل ځون سره ويائي: ’زه و په څټ اغا کير ته لوړ

۝۲۵ بيا کله چې په څټ روشي بيا اغا کير شمه چې ځني رواتلائي ومه.‘ 

۝۲۶ بيا اغا لوړ شي او په ځون نه بد نور ريبز شوائي او په ترتيب سره وويني. 

اووه پيريون روالي او اغا ټول روشي، په يغ کاس کې ويرنناوځي او وولته

پنډيژي. بيا دې يغ حال په مخته نه هه خاروپ شي.“

رشتينيې خواشولي

۝۲۷ کله چې عيسیٰ دا خبرې کړلې، دې خالکې دې ميانځ نه يوې

شځې په چګ اووز اغا ته وويل، ”بختاوره دو اغا شځه چې ته ځنې پيدو
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۝۲۸ خو عيسیٰ ځاوب ويرکه، شوائي يې او توته يې شوده ديرکړي دي.“ 

”نه، اغا څوک بختاور دائي چې دې خدائ کلام وروي او عمل په کو.“

دې معجزې غوشتنه

)متي ۱۲‏: ۳۸ ‏- ۴۲(

۝۲۹ کله چې دې عيسیٰ په شو او خو ډير خالک روټول شول، يغ داسې

وويل، ”دې دغې زمونې خالک څومره بدکورائي دائي. دئ معجزه غوړي،

خو ګوشيې معجزه چې دئ ته و وشول شي اغا دې يونس پيغمبر معجزه

۝۳۰ لکه څرنګې چې يونس پيغمبر دې نينوا دې خالکې دې پوره يوه دو. 

ناخشه وه، بيا داسې و دې انسان زيائي دې دغې زمونې دې خالکې دې

۝۳۱ دې شيبا ملکه و دې قيامات په وريځ روچګيژي او پوره يوه ناخشه وي. 

دې دغې زمونې خالک و ګرام کو، دې ځکه چې اغا دې دنيو دې بل

سار نه روغليې وه چې دې سليمان دې حکمت نه ډاکې خبرې ووروي.

۝۳۲ دې خو کسئ ويس دولته يو څوک شته چې په سليمان نه ستر دائي. 

قيامات په وريځ و دې نينوا خالک روچګ شي او دې دغې زمونې خالک

و ګرام کو، دې ځکه چې يغې دې يونس دې تعليم په ارويدلې سره توبه

وياستله، خو کسئ څوک چې ويس دولته دائي اغا په يونس نه ډير ستر

دائي.
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دې سيرات څروغ

)متي ۵‏: ۱۵، ۶‏: ۲۲ ‏- ۲۳(

۝۳۳ ايڅوک څروغ دې دغې دې پوره نه بلوي چې اغا په يوه پټ ځوئي

کې کشيژدي او ليا يې دې يوې تولئ لوندې کشيژدي، بلکې اغا په

۝۳۴ دې تو څروغدان بندې ژدي چې کله خالک روشي بيا رڼو يې وويني. 

سترګې دې تو دې سيرات دې پوره لکه دې څروغ په رانګ دي. کله دې

چې سترګې روغې وي بيا ټول سيرات و دې هه رڼو وي، خو کله دې چې

۝۳۵ بيا پام که، اسې سترګې خاروپې وي، بيا دې تو سيرات و هه تياره وي. 

۝۳۶ که چيرې دې تو ټول نه په تو کې چې کيمه رڼو دو اغا تياره وي. 

سيرات دې رشنويئ نه ډاک وي او يوه برخه يې هه په تياره کې نه وي، بيا

ټول سيرات و دې داسې روشانه وي لکه څروغ چې په خپله رڼو تو روشانه

کو.“

عيسیٰ فريسيون او دې شريعت عالمون ګرامه وي

)متي ۲۳‏: ۱ ‏- ۳۶ او مرقوس ۱۲‏: ۳۸ ‏- ۴۰(

۝۳۷ کله چې عيسیٰ خپلې خبرې خاتمې کړې، بيا يو فريسي اغا ته دې

ماړئي دې پوره بالنه ويرکړه. عيسیٰ دې يغ کير ته ويراغائي او دسترخوان ته

۝۳۸ کله چې فريسي وليدل چې عيسیٰ په خواروک نه اول کشينوست. 
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۝۳۹ عيسیٰ يغ ته وويل، ”توسې فريسيون لوسينه ونه وينځل، بيا حيرون شه. 

دې خپلې پيولې او دې تولئ ورچانې برخې پوکه وائي، خو دې توسې زړينه

۝۴۰ اې کام عقلې خالکې! چا چې دې دې حرص او بدئي نه ډاک دي. 

۝۴۱ ورچانې برخه جوړه کړيې دو ايا اغي دې ننه برخه نه دو جوړه کړيې؟ 

خو څه چې دې توس په پيولې او چانيون کې دي اغا غريبونې ته خيرات

ويرکئ، بيا و ټول شايون دې توس دې پوره پوک شي.

۝۴۲ خو اې فريسيونې! دې توس په حال دا افسوس وي. توسې دې

ويلنيې او سپيلنئ او نورې بيټيې لاسمه برخه ويرکاوئي، خو په انصاف

کړلې او دې خدائ سره په مينه کړلې کې بې پروئي کئ. توس بايد په دا

ظير نه نۀ اچاولائي. ټول بندې عمل کړلائي او اغا نور مم هه دې نَ

۝۴۳ اې فريسيونې! دې توسې په حال دا افسوس وي. توس دا خواشاوئي

چې په عبادتخانې کې مخته ځائينه ونسئ، او دا خواشاوئي چې په

۝۴۴ دې توسې په حال دا افسوس بازورينه کې دا درته سالومينه اچاول شي. 

وي. توس دې يغې بې ناخشې او بې شناختې قبرينې په رانګ يئ چې

خالک په ګرځي او نه يې پيژاني.“

۝۴۵ دې شريعت دې عالمونې نه يوه کاس عيسیٰ ته په ځاوب کې

وويل، ”ايستوذه! کله چې داسې خبرې کې، بيا دې ميژ هه سپکاوائي
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۝۴۶ عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”اې دې شريعت عالمونې! دې توس په کې.“ 

حال دا هه افسوس وي. توس خالک ته داسې بورينه وير په شو کاوئي چې

۝۴۷ دې توسې په ساختئ سره يې وري، خو خپل ورته ګوتې هه نه ويرئي. 

په حال دا افسوس وي. توس دې يغې پيغمبرونې دې پوره زيورتينه جوړه

۝۴۸ دې توسې نيکونې چې کيم وائي چې دې توسې نيکونې وژنلي وي. 

کورينه کړي دي توس په خپله اغا منئ او تصديق کاوئ يې. يغې پيغمبرون

۝۴۹ دې دغ اماله خدائ په خپل وويژنل او توس ورته زيورتينه جوړاوئي، 

حکمت سره وويل: ’زه و اغا ته پيغمبرون او رسولون وير ولاژمه. خو اغا و

۝۵۰ بيا دې دغې زمونې دې دې دئ نه ځنې وويژني او نور و وځوراوي.‘ 

خالکې نه و دې يغې پيغمبرونې دې وينې ځاوب چې دې دنيو دې

۝۵۱ دې هابيل دې ويژنلې نه پيدوئشت راسه توئي شويې دي وغوشتل شي. 

وخله تر زکريا دې ويژنلې پره چې دې قربانئ دې ځوئي او سپيڅلي ځوئي

ترميانځ وويژنل شول. اې، زه توس ته يايمه چې دې دغې زمونې خالک و

دې دغ ار څه دې پوره ځاوب ويرکاوي.

۝۵۲ اې دې شريعت عالمونې! دې توسې په حال دا افسوس وي. توس

دې علم دې کير دې دروزې کرئي وخاستيې دي، په خپله هه نه وير

نناوځئ او څوک چې وير نناوځي اغا هه نه پريژدئي.“
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۝۵۳ کله چې عيسیٰ دې يغ کير نه ووت، دې شريعت عالمونې او

فريسيونې دې يغ سره ډير ساخت مخالفت شيري که او دې ډيرې شايونې

۝۵۴ يغې کوشش که چې اغا په په حق کې يې ځنې ساختې پشتنې کړلې. 

خپلې خبرې کې رو ونسي.

دې منافقات په خلاف خبردارائي

)متي ۱۰‏: ۲۶ ‏- ۲۷(

۝۱ په دا وخت کې په زرينه خالک روټول شول، او دامره زيوت  ۱۲
وي چې يو بل يې تر پشې لوندې کاول، بيا عيسیٰ اوال خپل شاګردونې ته

خبرې شيري کړې، ”دې فريسيونې دې خميرې يعني دې يغې دې

۝۲ داسې پټ شائي نشته چې شکاره و نه شي منافقات نه ځونينه سوتئ. 

۝۳ بيا ار څه چې توسې په او نه داسې پټ راز شته چې جاوات و نه شي. 

تياره کې ويلي اغا و په رڼو وريځ ورويدل شي او ار څه چې توسې دې باند

دروزې څټ ته يو بل ته په غوژ کې پټ پټ ويلي دي اغا و دې چاتې نه

په چګ اووز ورويدل شي.

دې چا نه بايد وډاريژي

)متي ۱۰‏: ۲۸ ‏- ۳۱(
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۝۴ اې دې مو ملګريې! زه توس ته يايمه دې يغې خالکې نه مه ډاريژئي

۝۵ خو زه چې سيرات ويژني او په اغا نه دې ورستې نور ايڅ نه شي کړائي. 

توس خبراومه چې دې چا نه وډاريژئي. دې يغ چا نه وډاريژئي چې په ويژنل

نه دې ورستې دا واک او اختيار لري چې توس په ديژاخ کې وچاوي. اې،

۝۶ ايا پينځه چرچڼې په زه توس ته يايمه چې بايد دې يغ نه وډور شئ. 

۝۷ دوې ريپئ نه خارڅيژي؟ خو بيا هه په دئ کې يوه هه خدائ نه ويراوي. 

تر دغې پره چې دې توسې دې سار ويشته هه شميرل شوي دي. بيا ايڅ مه

ډاريژئي، توس دې بې شميره چرچڼې نه زيوت قيمت لرئي.“

دې خالکې په مخ کې دې مسيح په حق کې اقرار کړل

)متي ۱۰‏: ۳۲ ‏- ۳۳، ۱۲‏: ۳۲، ۱۰‏: ۱۹ ‏- ۲۰(

۝۸ عيسیٰ زيوته کړه، ”زه توس ته يايمه ار څوک چې دې خالکې په

مخکې دا اقرار وکو چې اغا دې مو دې ليارتلينکيې نه دائي، بيا دې انسان

زيائي و هه دې خدائ دې فرشتې په مخکې اقرار وکو چې اغا دې مو دې

۝۹ خو ار څوک چې دې خالکې په مخکې دې مو ليارتلينکيې نه دائي. 

نه انکار وکو بيا دې انسان زيائي و هه دې خدائ دې فرشتې په مخکې

۝۱۰ ارڅوک چې دې انسان دې زي په خلاف کيمه دې يغ نه انکار وکو. 

خبره وکو بيا اغا و باخش شي، خو که څوک دې روح القدس په خلاف
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۝۱۱ کله چې اغا توس دې محکمې دې کفر ويايي اغا و نه شي باخش. 

پوره عبادتخانې ليا واليونې ليا واکمنونې ته روالي، بيا په دا حق کې

انديشنه مه کئ چې دې خپل ځون نه و څرنګې دفاع کئ ليا څه و يايئ.

۝۱۲ دې ځکه چې په اغا ساعت و روح القدس توس ته وشائي چې څه

بايد ويايئ.“

دې يوه کم عقل مالدار مثال

۝۱۳ دې ګاڼې ګيڼې دې ميانځ نه يوه ساړي عيسیٰ ته وويل، ”ايستوذه!

دې مو ورور ته ويايه چې دې ميژ دې پلور ميروث دې مو سره وويشي.“

۝۱۴ عيسیٰ يغ ته ځاوب ويرکه، ”اې وروره! زه چا دې توسې په ميانځ کې

۝۱۵ بيا يې خالک ته قاضي ټاکلئ يمه چې دې توسې ميروث وويشمه؟“ 

وويل، ”پام کئ او خپل ځونينه دې ار رانګ حرص نه وسوتئ، دې ځکه

چې دې انسان ژوند په دا نه جوړيژي چې اغا دا ډيره مالداري ولري.“

۝۱۶ بيا عيسیٰ اغا ته دا مثال رواړ، ”يو مالدار ساړائي و چې منځکه يې

۝۱۷ يغ دې خپل ځون سره فکر وکه لارله او يغې منځکې شه حاصل ويرکه. 

او ويې ويل: ’څه وکمه؟ دې مو سره دامره ځوئي نشته چې خپلې دې غلې

۝۱۸ بيا يغ وويل: ’ويس پوئي شومه چې څه وکمه. زه دونې په کې وسوتمه.‘ 

و خپل ګودامينه ړانګ کمه او دې يغ نه و ستر ستر ګودامينه جوړ کمه او
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۝۱۹ بيا و خپل خپلې دې غلې دونې او نور شايون و په کې ذخيره کمه. 

ځون ته ويايمه: اې بختاوره انسانه! تو ډير زيوت شه شه شايون روټول کړي

دي چې دې ډيرې کولينې دې پوره دې باس دي. ويس په ارام ژوند تيروه،

۝۲۰ خو خدائ اغا ته وويل: ’اې کم عقله! خوره، تشه او خواشول ګرځه.‘ 

هه دا نن شپه و دې سياه ووځي، بيا دا ټول شايون چې تو دې خپل ځون

۝۲۱ داسې و دې يغې خالکې سره دې پوره سوتلي دي اغا و دې چا شي؟‘ 

ظير کيژي چې دې ځونينې دې پوره مالدارئي روټوله وي خو دې خدائ په نَ

کې و غريب وي.“

په خدائ توکل کړل

)متي ۶‏: ۲۵ ‏- ۳۴(

۝۲۲ بيا عيسیٰ خپل شاګردونې ته وويل، ”بيا توس ته يايمه چې دې خپل

ژوند په حق کې دا انديشنه مه کئ چې څه شائي و خورئي او هه دې

۝۲۳ دې ځکه چې ژوند دې خپل سيرات په خاطر چې څه و وغوندئي. 

۝۲۴ کارغون ته وکسئ، خواروک نه او سيرات دې جومې نه ډير مهم دائي. 

اغا نه څه کري او نه څه ريبي، نه دې سوتلې دې پوره ځايون لري او نه

ګودامينه، خو خدائ ورته روزي رساوي. توس په مرغون نه ډير زيوت

۝۲۵ ايا په توس کې څوک کړائي شي چې په انديشنې سره ارزشت لرئي. 
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۝۲۶ بيا که چيرې توسې يو داسې دې خپل عمر يو ساعت هه زيوت کو؟ 

واړيکائي کور نه شئ کړائي، بيا ويلې دې نورې شايونې په حق کې

۝۲۷ ځنګلي ګولينه ته وکسئ چې څرنګې ستريژي. اغا نه انديشنه کئ؟ 

چار کو او نه دې ځونينې دې پوره جومې جوړه وي. خو توس ته يايمه چې

حتي سليمان بادشا هه دې خپل ټول شان او شوکت سره دې دغې ګولينې

۝۲۸ که چيرې خدائ دې صحرا په رانګ کوشلائي او سينګار شوائي نه و. 

ووشه ته چې نن دولته دائي او سابو ته و په تانور کې سويځل کيژي داسې

کوشلا ويرکاوي، بيا اغا و توس ته په اغا نه کوشليې جومې نه کو دير؟ دې

۝۲۹ بيا انديشنه مه کئ چې توس توسې ايمون ويلې دامره کمزورائي دائي! 

۝۳۰ دې ځکه چې دې دغې دنيو خالک دې و څه خورئي او څه و تشئ. 

دغې شايونې په حق کې انديشنه کو. خو دې توسې اسموني پلور پئيژي

۝۳۱ دې دغې په ځوئي توس دې خدائ چې توس دا شايون ته اجات لرئي. 

دې بدشائي په غوشتنه کې شئ بيا اغا و توس ته دا شايون هه ديرکو.“

اسموني مالداري

)متي ۶‏: ۱۹ ‏- ۲۱(

۝۳۲ ”اې دې شاګردونې واړيکيې ډالې! مه ډاريژئي، دې ځکه چې دې

۝۳۳ ار څه توسې دې اسموني پلور دا خواشه دو چې توس ته بدشائي ديرکو. 
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چې لرئي اغا خارڅ کئ او پائسې يې غريبون ته ويرکئ. دې خپلې ځونينې

دې پوره دې پائسې داسې کاڅوړې تايورې کئ چې ايڅکله نه زاړيژي

يعني په اسمون کې داسې خزونې جوړې کئ چې ايڅکله نه کميژي، دې

ځکه چې يو غال هه ورته نژدې کيدائي نه شي او نه يې چمجي خواړئي

۝۳۴ دې ځکه په ار ځوئي کې چې دې توسې خزونې وي بيا دې شي. 

توسې زړينه و هه وولته وي.

بئيدور نيکارون

۝۳۵ خپلې ملې وتاړئي، دې کور دې پوره تايور پنډيژئي او څروغينه مم

۝۳۶ دې يغې نيکارونې په رانګ پنډيژئي چې خپل مشر ته دې بال سوتئ. 

ورو دې ولماستيې نه دې په څټ روتاګ په انتظار وي. کله چې اغا

۝۳۷ بختاور دي اغا روشي او دروزه وټکاوي، بيا په مخ يې ورته خلوصه کو. 

نيکارون چې کله يې مشر روشي او وويني چې اغا بئيدور نوست دي. په

يقين سره زه توس ته دا يايمه چې مشر و په خپله ملا وتاړي، اغا و

۝۳۸ بختاور دسترخوان ته کشيناوي او رو و شي او دې يغې خيذمات و وکو. 

دي اغا نيکارون چې کله يې مشر په نيمه شپه ليا ګائيز واختي روشي او

۝۳۹ خو توس بايد په دا پوئي شئ چې وويني چې اغا بئيدور نوست دي. 

که چيرې دې کير خاوند پئيدائي چې غال و څه وخت روڅي، بيا نه و يې

۝۴۰ بيا توس هه بايد تايور پريشولائي چې دې يغ کير ته ويرنناوځي. 
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پنډيژئي، دې ځکه چې دې انسان زيائي و په داسې وخت کې روشي

چې توس و يې دې روتاګ انتظار هه نه لرئي.“

وفادور او بې وفا نيکار

)متي ۲۴‏: ۴۵ ‏- ۵۱(

۝۴۱ پطروس وويل، ”اې ايستوذه! ايا دا مثال ګوشائي دې ميژ دې پوره

۝۴۲ عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”بيا اغا وفادور او دائي او که دې ټولې دې پوره؟“ 

ويشور نيکار څوک دائي چې مشر يې دې خپلې نيکارونې په سار وټکي،

۝۴۳ بختاور دائي اغا ترڅو په خپل وخت اغا ته خپله برخه خوړه ويرکو؟ 

۝۴۴ په رشتيا نيکار چې مشر يې روشي او اغا په خپله چار کې لګيا وويني. 

سره زه يايمه چې مشر و دې خپل ټول مول او جايداد زماواري اغا ته

۝۴۵ خو که اغا نيکار دې خپل ځون سره ويائي چې مشر و مې وسپوري. 

دامره زر رو نه شي او دې نورې ټولې نيکارونې په والې ټکاولې شيري وکو،

۝۴۶ بيا مشر و يې په داسې وريځ روشي چې وخوري، وتشي او نشه وکو، 

اغا و يې انتظار هه نه لري او داسې وخت کې و روشي چې اغا و خبر هه

نه وي. بيا مشر و اغا ته ساخته سازو ويرکو او اغا و په بې ايمونونې کې

۝۴۷ خو اغا نيکار چې په دا پئيژي چې مشر يې څه غوړي، وشميرل شي. 

۝۴۸ خو بيا هه تايور نه دائي چې اغا کور وکو، بيا اغا و ساخت ووالل شي. 
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خو اغا نيکار چې په دا نه پئيژي چې مشر يې څه غوړي او څه غلط کور

وکو چې دې سازو وړ وي، بيا لژ ووالل شي. چاته چې ډير ويرکړل شي بيا

ډير و ځنې غوشتل کيژي. څومره ډير چې چاته سپورل کيژي دامره ډير

ځنې غوشتل کيژي.“

دې عيسیٰ په سبب بيلتون

)متي ۱۰‏: ۳۴ ‏- ۳۶(

۝۴۹ عيسیٰ زيوته کړه، ”زه دې دغې دې پوره روغلئ يمه چې په منځکه

۝۵۰ زه و دې يوې يور ولګاومه او کاش چې دا يور مخته لګيدلئ وائي. 

ساختې بپتسمې نه تيريژمه او ترڅو پره چې اغا تر سره شويې نه وي، دې

۝۵۱ ايا توس ګمون کئ چې زه دې دغې دې مو زړه و څومره ناارامه وي. 

پوره روغلائي يمه چې دنيو ته امن روالمه؟ نه، دې امن دې پوره نه، بلکې

۝۵۲ دې ځکه په دا نه دې دې بې اتفاقئ اچاولې دې پوره روغلائي يمه. 

ورستې چې پينځه کاسون په يوه کير کې وي سره جدا و شي، درې

۝۵۳ کاسون و دې دوې کاسونې او دوه کاسون و دې درې په خلاف شي. 

پلور و دې زي په خلاف شي او زيائي و دې پلور په خلاف، مور و دې

لير او لير و دې مور په خلاف، خوشيې و دې نژور او نژور و دې خوشيې

په خلاف شي.“
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دې وخت پيژاندل

)متي ۱۶‏: ۲ ‏- ۳(

۝۵۴ په دا رانګ عيسیٰ خالک ته وويل، ”کله چې توس ووينئ چې

وريځې دې لمر پريواتې دې خو روپورته کيژي، بيا په مخ يايئ چې وور و

۝۵۵ کله چې بود دې سويلي دې خو نه ولګيژي بيا وشي او داسې کيژي. 

۝۵۶ اې منافقې! توس توس يايئ چې ساخته ګرمي و شي او داسې کيژي. 

کړائي شئ چې منځکې او اسمون ته په کاتلې سره دې اؤو دې حالت

پيشګوئي وکئ، بيا څرنګې ويسينئ زمونه نه شئ پيژاندلائي؟

دې خپل مداعي سره روغه جوړه کړل

)متي ۵‏: ۲۵ ‏- ۲۶(

۝۵۸ ۝۵۷ توس خپله ويلې دا پريکړه نه شئ کړائي چې کيمه ليار سامه دو؟ 

کله چې دې خپل مداعي سره قاضي ته څئ، بيا په ليار کې کوشش وکئ

چې دې يغ سره روغه وکئ. که نه، بيا اغا و مو قاضي ته روڅکاوي او

۝۵۹ زه توس قاضي و توس پوليس ته وسپوري او په زندان کې و وچاول شئ. 

ته يايمه چې تر يغې پره و دې زندان نه روخلوص نه شئ چې ترڅو پوره مو

دې خپل پور يوه يوه پئيسه نه وي وير کړيې.“
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توبه وبوسئ چې تباه نه شئ

۝۱ په دا وخت کې په اغا ځوئي کې ځنې حاضرينې عيسیٰ دې  ۱۳
يغې جليليونې نه خبر که چې پيلاتوس اغا خدائ ته دې قربانئ مخته

۝۲ عيسیٰ اغا ته په ځاوب کې وويل، ”ايا کاولې په وخت کې وويژنل. 

ګمون کئ چې داغا جليليون دې جليل دې نورې ټولې پنډيدينکيې نه ډير

۝۳ نه، زه توس ته يايمه که ګونانګورون وي چې په دا رانګ وويژنل شول؟ 

۝۴ چيرې توس توبه ونه وبوسئ، بيا توس ټول و دې يغې په رانګ تباه شئ. 

ليا اغا وتلاس کاسون چې په سيلوام کې په موڼئ روولويده او مړه شول، ايا

ګمون کئ چې اغا دې يغې نورې ټولې خالکې نه چې په يروشلم کې

۝۵ نه، زه توس ته يايمه که چيرې توبه ونه پنډيژي ډير ګونانګورون وي؟ 

بوسئ، بيا توس ټول و دې يغې په رانګ تباه شئ.“

دې بې ميوې اينځر دې ونې مثال

۝۶ بيا عيسیٰ اغا ته دا مثال رواړ، ”يوه ساړي خپل دې انګيرې په بوغ

کې دې اينځر يوه ونه کرليې وه. کله چې روغائي چې توغه روټول کو، ايڅ

۝۷ بيا خپل باغبون ته يې وويل: ’کسه، درې کوله يې په کې پيدو نه کړل. 

شي چې روشمه او په دا ونه کې ميوه غوړمه، خو ايڅ مې په کې پيدو نه

۝۸ خو کړل. دا ونه ووايه. دغې ونې ويلې اسې ځوئي نيولائي دائي؟‘ 
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باغبون ورته ځاوب ويرکه: ’مشره! دا کول يې هه پريژده، زه و دې يغې شو

۝۹ که په روتلينکيې فاصل او خو منځکه وکندمه او سره و ورته وچاومه. 

کې يې ميوه ونيوله بيا ډيره شه و وي، که نه بيا کړائي شې چې ويې

وائې.‘“

عيسیٰ دې سبت په وريځ يوې شځي ته شفا ويرکاوي

۝۱۱ ۝۱۰ دې سبت په يوه وريځ عيسیٰ په عبادتخانه کې تعليم ويرکوه. 

وولته يوه شځه وه چې وتلاس کوله کيدل چې پيريونې نيوليې وه او اغا يې

کمزوريې کړيې وه. ملا يې ورته داسې ګره کړيې وه چې بيخې سامه

۝۱۲ کله چې عيسیٰ اغا شځه وليدله، بيا اغا يې روغوشتله دريدليې نه شوه. 

۝۱۳ او ورته ويې ويل، ”اې خورې! ته دې خپلې بيمورئي نه خلوصه شوې.“ 

بيا يې خپل لوسينه په اغا بندې کشيشول او اغا په مخ نيغه ودريدله او دې

خدائ ثنا يې وويله.

۝۱۴ خو دې عبادتخانې مشر دې عيسیٰ په دا کور چې دې سبت په

وريځ يې بيمور ته شفا وير کړيې وه، خفا شه او خالک ته يې وويل، ”په

افته کې شپيژ وريځې دي چې بايد کور وشي، بيا په دا وريځې کې روڅئ

۝۱۵ خو عيسیٰ اغا ته ځاوب او شفا وميمئ، خو دې سبت په وريځ نه.“ 

ويرکه، ”اې منافقونې! ايا توس ار يو دې سبت په وريځ خپل غويه ليا خار
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۝۱۶ بيا دا دې خوار نه نۀ خلوصه وائي او دې يبې دې پوره يې نه بيايئ؟ 

شځه دې ابراهيم لير دو او وتلاس کوله شي چې دې شيطون په باند کې

۝۱۷ دې وه. ايا اغا بايد دې سبت په وريځ دې باند نه ازوده نه شي؟“ 

عيسیٰ په دا خبرې دې يغ مخالفين شرمنده شول، خو خالک دې يغ په دا

حيروناوينکي کورينه چې کړل يې، خواشول شول.

دې شاړشمې دې تخم مثال

)متي ۱۳‏: ۳۱ ‏- ۳۲ او مرقوس ۴‏: ۳۰ ‏- ۳۲(

۝۱۸ بيا عيسیٰ پشتنه وکړه، ”دې خدائ بدشائي دې څه شي په رانګ

۝۱۹ دا دې شاړشمې دې تخم په دو او اغا دې څه شي سره بروباره کمه؟ 

رانګ دو چې يوه ساړي اغا رووخست او په خپل پاټي کې يې وکاره. اغا

ستر شه او بيټئ ځنې جوړ شه او مرغون روغلل او دې يغ په څونګې يې

مانځولې جوړې کړې.“

دې خميرې مثال

)متي ۱۳‏: ۳۳(

۝۲۰ عيسیٰ يورې بيا پشتنه وکړه، ”دې خدائ بدشائي دې څه شي سره

۝۲۱ دا دې يغې خميرې په رانګ دو چې يوه شځه اغا وخلي بروباره کمه؟ 
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او دې درې پئمونې دوڼې سره يې ګډه کو، ترڅو اغا ټول خميره شي.“

دې تانګې دروزې مثال

)متي ۷‏: ۱۳ ‏- ۱۴، ۲۱ ‏- ۲۳(

۝۲۲ عيسیٰ يروشلم ته راون و او په ليار کې يې په شارينه او کلي کې

۝۲۳ يو چا ځنې پشتنه وکړه، ”ايستوذه! ايا ګوشي لژ خالک ته تعليم ويرکوه. 

۝۲۴ ”زيوت کوشش وکئ خالک و خلوصين وميمي؟“ عيسیٰ ځاوب ويرکه: 

چې دې تانګې دروزې نه وير دننه شئ، دې ځکه زه توس ته يايمه چې

۝۲۵ کله چې يورې ډير خالک و دې نناوتلې اڅه کو، خو وه و نشي کړائي. 

دې کير خاوند روچګ شي او وار باند کو، بيا توس و دې ورچانې پوتې

شئ او وار و ټکاوئي او ويايئ و چې اې شوغليه! وار خلوص که. خو اغا و

۝۲۶ ځاوب دير کو چې زه توس نه پيژانمه چې دې کيم ځوئي نه روغلي يئ. 

بيا و توس يايئ: ’ميژ دې تو سره په يوه دسترخوان خواړلي او تشلي او تو

۝۲۷ خو اغا و بيا درته ويائي: ’زه توس دې ميژ په چيلې کې تعليم ويرکوه.‘ 

نه پيژانمه چې دې کيم ځوئي نه روغلي يئ. اې بادکورونې! دې مو دې

۝۲۸ کله چې توس ووينئ چې ابراهيم، اسحاق، يعقوب مخې نه لرې شئ.‘ 

او ټول پيغمبرون دې خدائ په بدشايئ کې دي خو توس ځنې ورړه شوي

۝۲۹ خالک و دې خاتيځ او دې يئ، بيا و ژوړئي او خپل غوشينه و چيچئ. 

۹۸ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


لويدځ او قطبي او سويلي نه روشي او دې خدائ دې بدشايئ په ولماستيه

۝۳۰ څوک چې ويس ورستي دي، اغا و اوال شي او څوک کې و کشيني. 

چې اوال وي اغا و ورستي شي.“

دې يروشلم دې پوره دې عيسیٰ خافګان

)متي ۲۳‏: ۳۷ ‏- ۳۹(

۝۳۱ په اغا وخت کې يو څو فريسيون عيسیٰ ته روغلل او ورته ويې ويل،

”دا ځوئي پريژده او چيرې بل ځوئي ته لوړ شه، دې ځکه چې هيروديس

۝۳۲ عيسیٰ اغا ته وويل، ”لوړ شئ او اغا ګيدړ ته ويايئ غوړي تو وويژني.“ 

چې زه نن او سابو پيريون وبوسمه او خالک روغه ومه او په درمه وريځ و

۝۳۳ په ار حال، زه بايد نن او سابو او بل سابو خپل کور اخير ته وراساومه. 

خپل سفر ته دوام وير کمه، دې ځکه چې دا نه شي کيدائي چې يو

پيغمبر دا دې يروشلم نه وره په بل ځوئي کې وويژنل شي.

۝۳۴ اې يروشلمه! اې يروشلمه! اې اغا شاره چې پيغمبرون ويژنې او کيم

کاسون چې دې خدائ دې خو نه دير لاژل کيژي، اغا سنګساره وې. مو

څو څو ووره وغوشتل چې دې تو خالک داسې سره روټول کمه لکه چرګه

۝۳۵ چې خپل باچي دې خپلې وزرې لوندې راټولاوي، خو تو ونه غوشتل. 

کسه، دې توسې کير توس ته خالي پرياش کيژي. زه توس ته يايمه چې نور
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و مو تر يغې ونه وينئ ترڅو اغا وخت روشي چې دا ويايئ:

’مباراک دائي اغا څوک چې دې تيشتن په نوم روڅي.‘“

عيسیٰ يوه بيمور ساړي ته شفا ويرکاوي

۝۱ دې سبت په يوه وريځ عيسیٰ دې ماړئي خواړلې دې پوره دې  ۱۴
فريسيونې دې ډالې دې يوه مشر کير ته لوړ شه او وولته خالکې په ځير اغا

۝۲ وولته عيسیٰ ته مخومخ يو ساړائي ويلوړ و چې دې پړسوب په ته کاتل. 

۝۳ عيسیٰ دې شريعت دې عالمونې او فريسيونې نه بيمورئي وخته و. 

پشتنه وکړه، ”ايا دې سبت په وريځ دې بيمورونې روغاول راوو دي که

۝۴ خو اغا غلي پوتې شول. بيا عيسیٰ اغا ساړائي په لوس ونيوه، اغا نه؟“ 

۝۵ بيا عيسیٰ دې يغې نه پشتنه وکړه، يې روغ که او ريخصات يې که. 

”که چيرې دې سبت په وريځ په توس کې دې کيم چا زيائي ليا غويه

۝۶ خو دې يغې کيي ته ولويژي، بيا ايا اغا و يې په مخ روو نه بوسي؟“ 

سره دې يغ ځاوب نه و.

عاجزي او ولما پالنه

۝۷ کله چې عيسیٰ وليدل چې ځنې ولمانې کوشش که چې ځونينې

۝۸ ”کله دې پوره تر ټول نه شه ځائينه ونسي، بيا اغا ته يې دا مثال رواړ: 
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چې څوک توس ته دې ورو دې ولماستيه دې پوره بالنه ديرکو بيا دې

مجلس په سار کې مه کشينئ، دې ځکه کيدائي شي چې په توس نه

۝۹ او دې توسې کوربه چې کيم بل ډير مهم ساړائي روبالل شوائي وي، 

توسې دواسره يې روباللي يئ روشي او درته ويائي: ’خپل ځوئي دې دا

ساړي ته پريژده.‘ بيا و وشرميژې او مجبور و شې چې په ټول نه دې ورستې

۝۱۰ خو کله چې دې چا ولما شې، بيا لوړ شه او په ځوئي کې کشينې. 

ټول نه دې ورستې ځوئي کې کشينه، ترڅو کله چې کوربه روشي او درته

ويائي: ’اې دې مو ملګريه! مخته کشينه.‘ په دا و دې نورې ټولې ولمانې

۝۱۱ دې ځکه څوک چې خپل ځون ستر په مخکې دې تو عزت وشي، 

ګڼي، اغا و خور شي او څوک چې خپل ځون عاجز کو، اغا و سرلوړائي

شي.“

۝۱۲ بيا عيسیٰ خپل کوربه ته وويل، ”کله چې دې غارمې ليا دې

لماشوم ماړئي دې پوره څوک روغوړې، بيا خپل ملګري ليا خپل وريڼه ليا

خپلون ليا خپل مالدار ګاونډيون ته بالنه مه ويرکاوه، دې ځکه چې اغا و هه

۝۱۳ خو کله په څټ توته بالنه ديرکو او په دا رانګ و دې تو بادال پيره کو. 

چې ولماستيه ويرکاوې، بيا غريبون، شيالون، ګوډون او ړوندون ته بالنه

۝۱۴ بيا ته و بختاور يې، دې ځکه چې اغا دې تو بادال نه شي ويرکاوه. 

پيراکاولئ. خو دې قيامات په وريځ و خدائ تو ته دې نيکونې سره اجر
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ديرکو.“

دې سترې ولماستيې مثال

)متي ۲۲‏: ۱ ‏- ۱۰(

۝۱۵ کله چې دې حاضرې خالکې نه يو کاس چې په دسترخوان ورسره

نوست و دا ورويدل، بيا عيسیٰ ته يې وويل، ”بختاور دائي اغا خالک چې

دې خدائ په بدشائي کې و په ولماستيه کې کشيني.“

۝۱۶ عيسیٰ يغ ته وويل، ”يوه ساړي يو ستره ولماستيه جوړه کړه او ډير

۝۱۷ کله چې دې ماړئي وخت شه، بيا خپل نيکار يې خالک يې رو وبالل. 

۝۱۸ خو په ولمنو پسې ولاژه چې ورته وويائي: ’روشئ، ار څه تايور دي.‘ 

يغې ټولې بونې شيري کړي. اوال وويل: ’مو لژ منځکه وخستيې دو، بايد

۝۱۹ بل وويل: ’مو لوړ شمه او اغا ووينمه. مهربوني وکه دې مو وعذر ومنه.‘ 

پينځه جوړې غويون وخستي دي او راون يمه چې اغا وکسمه، مهربوني وکه

۝۲۰ او بل وويل: ’مو نويې ورو کړيې دو، بيا دې دغ دې مو وعذر ومنه.‘ 

۝۲۱ نيکار په څټ روغائي او خپل مشر ته يې دا ار اماله نه شمه ديرتلئ.‘ 

څه وويل. مشر ډير په قهر شه او خپل نيکار ته يې وويل: ’زر زر دې شار

۝۲۲ کله ليارې او چيلې ته ووځه او غريبون، شيالون، ړونده او ګوډون رواله.‘ 

چې نيکار په څټ روګوډ شه، بيا ويې ويل: ’مشره! دې تو امر په ځوئي
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۝۲۳ بيا مشر خپل شه، خو بيا هه دې نورې خالکې دې پوره ځوئي شته.‘ 

نيکار ته وويل: ’دې شار نه دې ورچانې سړکينه او چيلې ته ووځه او

۝۲۴ زه توس ته يايمه چې خالک په زور رواله، ترڅو دې مو کير ډاک شي. 

دې يغې خالکې نه چې اوال مې ورته بالنه ويرکړيې وه ايڅوک و هه دې مو

دې ولماستيه خواند ونه څاکي.‘“

دې مسيح دې شاګردئ قيمت

)متي ۱۰‏: ۳۷ ‏- ۳۸(

۝۲۵ يو وور چې دې خالکې يوه ستره ډاله دې عيسیٰ سره راونه وه،

۝۲۶ ”که څوک موته روڅي او اغا عيسیٰ اغا ته مخ روړوه او ورته ويې ويل: 

دې خپل مور، پلور، خپلې شځې او الودينې، خوانديې او وريڼې او حتي

دې خپل ځون نه هه دې مو سره زيوته مينه ونه کو، اغا نه شي کړائي چې

۝۲۷ که چيرې څوک خپل صليب روونخلي او مو پسې دې مو شاګرد شي. 

رو نه شي، بيا اغا دې مو شاګرد کيدائي نه شي.

۝۲۸ فرض کئ چې په توس کې يو څوک غوړي يوه موڼئ جوړه کو، ايا

اغا و اوال نه کشيني چې خرچه يې جاواته کو، ترڅو وويني چې د يغ سره

۝۲۹ که نه، بيا بيزل و دامره پائسې شته چې اغا په سار ته وراساوي ليا نه؟ 

يې کندي، خو و وه نه شي کړائي چې سار ته يې وراساوي، بيا ار څوک
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۝۳۰ اغا و يائي چې دغ ساړي دې چې اغا وکسي ورپرې و وخوندي. 

ويدونئ کور شيري که، خو ويې نه شول کړائي چې سار ته يې وراساوي.

۝۳۱ ليا کيم داسې بادشا و وي چې دې بل بادشا سره جاګړې دې پوره څي

او دې دغ نه وره چې اوال کشيني او فکر وکو چې ايا دې خپل لاسې

زرې عسکرې سره و وکړائي شي دې يغ بل بادشا سره چې شل زره لشکر

۝۳۲ که چيرې اغا ونه شي کړائي، بيا په دا نه دې مخه لري، وجنګيژي؟ 

چې ديشمن ورته روراسيژي، اغا و غړي ولاژي او دې صولحې دې

۝۳۳ په دغ رانګ په توس کې شاړطينې په حق کې و ځنې غوشتنه وکو. 

ايڅوک تر يغې پره دې مو شاګرد کيدائي نه شي، ترڅو پره چې دې خپل

مول او دولت نه تير نه شي.

دې بې خوانده مولګې مثال

)متي ۵‏: ۱۳ او مرقوس ۹‏: ۵۰(

۝۳۴ مولګه شه شائي دائي، خو که په خپله مولګه بې خوانده شي بيا و

۝۳۵ دې يغې نه نور نه دې اغا څرنګې په څټ خپل خواند پيدو کو؟ 

منځکې دې پوره او نه دې سرې دې پوره کور وخاستل کيژي او خالک

اغا لرې سنړ وائي. که څوک غوژينه لري، بيا اغا دا ووروي.“

دې ورک شوي پسه مثال
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)متي ۱۸‏: ۱۲ ‏- ۱۴(

۝۱ په دا وخت کې ډير ټيکس ټولاوينکي او ګونانګورون عيسیٰ ته  ۱۵

۝۲ خو فريسيونې او دې شريعت ويرنژدې شول چې دې يغ خبرې وروي. 

عالمونې په خپله کې په ګڼولې شيري وکړه او ويل يې، ”دا ساړائي دې

ګونانګورونې سره نوسته ويلوړه کو او حتي دې يغې سره يو ځوئي ماړئي

۝۴ ”که چيرې په توس کې ۝۳ بيا عيسیٰ اغا ته دا مثال رواړ:  خوري.“ 

څوک سل پسون ولري او يو پسه ځنې ورک شي، بيا اغا و څه کو؟ ايا اغا

و اغا نهه اتيالاس پسون په داشته کي پرې نژدي او په اغا ورک پسه پسې و

۝۵ کله چې اغا روپيدو کو، بيا په لوړ نه شي، ترڅو اغا پيدو کو؟ 

۝۶ او کله چې کير ته روشي، خواشولئ سره و يې خپلې ايژې ته پورته کو. 

خپل ټول ملګري او ګاونډيون و سره روټول کو او اغا ته و ويائي: ’دې مو

سره په دا خواشولئ کې شريک شئ، دې ځکه چې خپل ورک شوائي پسه

۝۷ زه توس ته يايمه چې په دغ رانګ کله چې يو ګونانګور مې مينده که.‘ 

توبه وبوسي، بيا په جنت کې و دې يغ دې پوره دې نهه اتيالاس نيکونې

په نسبت چې توبې ته اړتيا نه لري، ډيره خواشولي وي.

دې ورکې شويې سيکې مثال

۝۸ ليا فرض کئ دې يوې شځې سره دې سپينې زارې لاس سيکې وي
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او يوه ځنې ورکه شي. ايا اغا و څروغ بال نه کو، خپل کير و ريبز نه کو او

۝۹ کله چې اغا روپيدو کو، ټول ځائينه و ونه غوړي، ترڅو اغا روپيدو کو؟ 

بيا خپل ملګري او ګاونډيون و سره روټول کو او اغا ته و ويائي: ’دې مو

سره خواشولي وکئ، دې ځکه چې مو خپله ورکه شويې سيکه روپيدو

۝۱۰ په دغ رانګ زه توس ته يايمه کله چې يو ګونانګور توبه وبوسي، کړه.‘ 

بيا دې خدائ فرشتې و دې يغ دې پوره خواشولي کو.“

دې ورک شوي زي مثال

۝۱۲ کشر زي يې خپل ۝۱۱ بيا عيسیٰ وويل، ”يوه ساړي دوه زامن لارل. 

پلور ته وويل: ’پلوره! موته مې خپله برخه جايداد روکه.‘ بيا يغ ساړي خپل

۝۱۳ څو وريځې دې جايداد دې خپلې دوې ساري زامنې ترميانځ وويشه. 

ورستې کشر زي خپله برخه جايداد خارڅ که او پائسې يې وخاستلې او يوه

لرې وطن ته لوړ شه او خپلې پائسې يې وولته په عياشئ کې بيځيه باربودې

۝۱۴ کله چې يغ خپل ار څه ولګاول، په يغ وطن کې ساخته قحطي کړې. 

۝۱۵ بيا اغا لوړ شه او دې يغ وطن دې يو ساړي روغله او اغا محتاج شه. 

۝۱۶ سره نيکار شه او يغ ساړي اغا خپل پاټيون ته ولاژه چې خنزيرون وسوتي. 

اغا په دغ ارمون و چې خپله ګډه په اغا خوړه بندې ماړه کو چې خنزيرونې

۝۱۷ په اخير کې دې يغ عقل سار و خواړل، خو ايچا يغ ته څه نه ويرکاول. 
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ته روغائي او ويې ويل: ’دې مو دې پلور مزديرون دامره زيوت خوړه لري

۝۱۸ زه و چې ځنې پوتې کيژې او زه دولته دې لوژې دې لوسه مړ کيژمه. 

چګ شمه او خپل پلور ته و ويرشمه او ورته و وه يايمه چې پلوره! مو دې

۝۱۹ زه نور دې دغې وړ نه خدائ او دې تو په مخکې ګناه کړائي دائي. 

يمه چې ته روته خپل زيائي ويايې. مو هه يو دې خپلې مزديرونې نه

۝۲۰ بيا اغا چګ شه او دې خپل پلور کير ته راون شه. اغا ليا کير وشميره.‘ 

ته نه و راسيدلئ چې پلور يې اغا دې لرې نه وليده، زړه يې په وسيو او په

منډه منډه دې خپل زي خوته ويراغائي. اغا يې په غيژ کې ونيو او کوشال

۝۲۱ زي يې وويل: ’پلوره! مو دې خدائ او دې تو په مخکې ګناه يې که. 

۝۲۲ کړائي دائي. زه نور دې دغې وړ نه يمه چې دې تو زيائي وګاڼل شمه.‘ 

خو پلور يې خپل نيکارون ته وويل: ’زر شئ. په ټول نه شه چوغه رورئي او

۝۲۳ يغ ته يې وغوندئي. ګوتيې وير په لوس کئ او څاپلئ وير په پشې کئ. 

يو مزائې خسائي روالئ او الول يې کئ او روڅئ ميله جوړه کي او

۝۲۴ دې ځکه چې دې مو زيائي مړ شوائي و او په څټ خواشولي وکي. 

روژواندائي شوائي دائي. اغا ورک شوائي و، خو ويس پيدو شوائي دائي.‘

بيا يغې جشن شيري که.

۝۲۵ خو دې يغ مشر زيائي په دا وخت کې په پاټي کې و. کله چې

۝۲۶ بيا يو روغائي او کير ته نژدې شه بيا دې سوز او ګاډو اووز يې ورويده. 
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۝۲۷ نيکار ځاوب نيکار يې روغوشت او پشتنه يې ځنې وکړه: ’دا څه دي؟‘ 

ويرکه: ’دې تو ورور روغلئ دائي او پلور دې يو مزائې خسائي الول کړائي

۝۲۸ خو مشر دائي، دې ځکه چې اغا روغ راميټ په څټ روغلئ دائي.‘ 

ورور يې دامره په قهر شه چې نه يې غوشتل کير ته نناوځي. پلور يې دې

۝۲۹ خو يغ خپل ورچانې رووته او اغا ته يې زوري وکړه چې کير ته نناوځي. 

پلور ته په ځاوب کې وويل: ’کسه، کولينه کولينه شي چې مو لکه دې

غلام په رانګ دې تو خيذمات کړائي دائي او ايڅکله مې دې تو دې امر

نه سار غړاونه نه دو کړيې. خو موته دې يو سيرلائي هه نه دائي روکړائي

۝۳۰ خو دغ زي دې خپل چې خپل ملګري ته مې ولماستيه ويرکړيې وائي. 

ټول جايداد په فاخشې بندې باربود که او کله چې په څټ کير ته روغائي

۝۳۱ پلور يې ورته وويل: ’دې مو زامنه! بيا تو ورته مزائې خسائي الول که.‘ 

۝۳۲ خو ته ار وخت دې مو سره يې او زه چې ار څه لارمه اغا دې تو دي. 

ويس بايد جشن ونسي او خواشولي وکي، دې ځکه چې دې تو ورور مړ

شوائي و، خو ويس په څټ روژواندائي شوائي دائي، اغا ورک شوائي و،

خو ويس پيدو شوائي دائي.‘“

دې ځيرک ناظر مثال

۝۱ عيسیٰ خپل شاګردون ته وويل، ”يوه مالدار ساړي يو ناظر لوره.  ۱۶
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۝۲ بيا اغا يې دا ساړائي خبر شه چې ناظر دې يغ دنيو بيځيه لګاوي. 

روغوشت او ورته ويې ويل: ’دا څه دي چې دې تو په حق کې يې ورومه؟

څه دې چې وخستي او څه چې دې لګولي دي دې يغې ايثوب روکه،

۝۳ ناظر دې ځکه چې ته نور نه شې کړائي چې دې مو ناظر پنډ شي.‘ 

دې ځون سره وويل: ’دې مو مشر مو دې خپل کور نه ورړاوي، بيا ويس و

زه څه کمه؟ زه خو دامره تاکړه نه يمه چې لوړ شمه او چيرته لاشتائي

۝۴ ويس پوئي شومه چې څه وکمه. وکندمه او په خير غوشتلې هه شرميژمه. 

کله چې مو دې چارې نه لرې کو، بيا زه بايد ملګري ولارمه چې موته په

۝۵ بيا دې خپل مشر ار يو پيراوړئي يې خپل کورينه کې ځوئي روکو.‘ 

۝۶ روغوشت. اواليني ته يې وويل: ’دې مو دې مشر څومره پيراوړئي يې؟‘ 

يغ ځاوب ويرکه: ’سل پئمونې دې زيتونې تيل.‘ ناظر ورته وويل: ’خپل

۝۷ بيا يې بل ايثوب رووخله، زر کشينه او دې يغ په ځي پنځوس وليکه.‘ 

ته وويل: ’ته څومره پيراوړئي يې؟‘ يغ ځاوب ويرکه: ’سل ګيڼئ غانم.‘ ناظر

۝۸ بيا مشر ورته وويل: ’خپل ايثوب رووخله او دې يغ په ځوئي اتيا وليکه.‘ 

يې اغا بې ايمونه ناظر وستويه، په دا خاطر چې يغ په ځيرکئ سره داسې

کور وکه، دې ځکه چې دې دغې دنيو خالک په خپله کې په روکړه ويرکړه

کې دې ايماندورونې په نسبت ډير ځيرک دي.“

۝۹ عيسیٰ زيوته کړه، ”زه توس ته يايمه چې په خپلې دنياوي مالدارئي
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دې نورې سره مراسته وکئ چې خپل ځونينه ته ملګري پيدو کئ، بيا کله

چې اغا مالداري خلوصه شي توس ته و په تل پوتې کورينه کې ځوئي

۝۱۰ څوک چې په لژ شايون کې صادق وي، بيا اغا و په ډير ديرکړل شي. 

شايون کې هه صادق وي، او څوک چې په لژ شايون کې صادق نه وي،

۝۱۱ که چيرې په دنياوي بيا اغا و په ډير شايون کې هه صادق نه وي. 

مالداري بندې په توس اعتبار ونه شي، بيا په اصلي مالدارئي و څوک په

۝۱۲ که چيرې توس دې نورې خالکې دې مالدارئي دې توسې اعتبار وکو؟ 

پوره صادق نه شئ، بيا څوک و توس ته اغا مالداري چې دې توس و وي،

۝۱۳ ايڅ غلام نشي کړلائي چې دې دوې مشرونې خذمات وکو، ديرکو؟ 

دې ځکه چې يا خو و دې يوه نه کرکه کو او دې بل سره مينه او يا و يوه ته

وفادور وي او بل ته و په الکه سترګه کسي. توسې نه شئ کړلائي چې هه

دې خدائ باندګي وکئ او هه دې پائسې باندګي وکئ.“

شريعت او دې خدائ بدشائي

)متي ۱۱‏: ۱۲ ‏- ۱۳، ۵‏: ۳۱ ‏- ۳۲ او مرقوس ۱۰‏: ۱۱ ‏- ۱۲(

۝۱۴ فريسيونې چې دا خبرې ورويدلې بيا په عيسیٰ بندې يې مالانډې

۝۱۵ عيسیٰ اغا ته وواللې، دې ځکه چې يغې دې پائسې سره مينه لارله. 

وويل، ”توس داس خالک يئ چې خپل ځونينه دې نورې په مخکې
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صادق شکاره کاوئي، خو خدائ دې توسې زړينه شه پيژاني. دې ځکه

ظير کې ډير ارزشت لري، خدائ اغا بد کيم شايون چې دې انسانونې په نَ

ګڼي.

۝۱۶ دې يحيیٰ تر روتلې پره خالکې دې تورات او دې پيغمبرونې په

ليکنې عمل که. په اغا نه دې ورستې دې خدائ دې بدشايئ زرائي

۝۱۷ دې اعلان شه او ار څوک زيوت کوشش کو چې اغا ته وير دننه شي. 

منځکې او اسمون دې ميانځه تلل اسون دي، په دا نه چې دې شريعت يو

ټکائې هه دې ميانځه لوړ شي.

۝۱۸ ار څوک چې خپله شځه طالوقه کو او دې بلې شځې سره ورو وکو،

بيا اغا زنا کو او ار څوک چې دې طالوقې شويې شځې سره ورو وکو، اغا

هه زنا کو.“

دې مالدار ساړي او ايلعازر مثال

۝۱۹ عيسیٰ وويل، ”يو مالدار ساړائي و چې اره وريځ و يې تر ټولې قيمتي

۝۲۰ دې يغ دې جومې وغاستلې او په عيش او عشرت کې يې ژوند تيروو. 

دروزې په مخکې و يو سولګار چې ايلعازر نوميده او سيرات يې دې

۝۲۱ او په دا تامه و چې دې يغ مالدار ساړي زاخمينې نه ډاک و، پروت و 

دې دسترخوان نه په پوتې شويې ټوټې بندې ځون موړ کو. حتي سپي و
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روتلل او دې يغ زاخمينه و يې څاټل.

۝۲۲ داسې وشول چې اغا غريب ساړائي مړ شه او فرشتې اغا دې ابراهيم

۝۲۳ څانګ ته يواړ. بيا اغا مالدار ساړائي هه مړ شه او خورې ته وسپورل شه. 

اغا دې مړې دنيو ته لوړ شه وولته ډير په غضاب و. يغ چې پورته وکاتل دې

۝۲۴ بيا يغ سيرې کړې لرې نه يې ابراهيم وليد چې ايلعازر يې په خو کې و. 

او ويې ويل: ’اې دې مو نيکه ابراهيمه! په مو راحم وکه او ايلعازر روولژه

چې خپله ګوته په يبه کې لامده کو او دې مو ژبه په ساړه کو، دې ځکه

۝۲۵ خو ابراهيم وويل: ’زامنه! دير چې زه په دا يور کې ډير په غضاب يمه.‘ 

په يود که، تو په خپل ژوند کې ټول شه شايون تر لوسه کړل او ټول بد

شايون دې ايلعازر په نصيب کې وي. خو ويس اغا دولته په ارام دائي او ته

۝۲۶ په دانه علاوه پوسه، دې ميژ او توسې په ميانځ کې په غضاب کې يې. 

يوه ستره کانده شته، چې په اغا نه څوک دير پورې کيدائي شي او نه

۝۲۷ اغي مالدار ساړي وويل: ’اې دې څوک ځنې روپورې کيدائي شي.‘ 

مو پلوره ابراهيمه! زه تو ته زورئي کمه چې ايلعازر دې مو دې پلور کير ته

۝۲۸ دې ځکه چې زه پينځه وريڼه لارمه. پريژده چې اغا لوړ شي او ولاژه، 

۝۲۹ اغا خبر کو، اسې نه چې اغا هه دې دغې غضاب ځوئي ته روشي.‘ 

ابراهيم وويل: ’دې يغې سره دې موسیٰ او نورې پيغمبرونې ليکنې شته، بيا

۝۳۰ مالدار ساړي ځاوب بايد دې يغې خبرې ته غوژ ونسي او عمل په وکو.‘ 
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ويرکه: ’نه، اې دې مو نيکه ابراهيمه! خو که دې مړې نه څوک اغا ته

۝۳۱ خو ابراهيم ورته وويل: ’که چيرې اغا ويرشي، بيا اغا و توبه وبوسي.‘ 

دې موسیٰ او نورې پيغمبرونې خبرې ته غوژ ونه نسي، بيا که دې مړې نه

هه څوک روچګيژي، اغا و يقين په ونه کو.‘“

دې اوزميشتينې او باخشنې په حق کې تعليم

)متي ۱۸‏: ۶ ‏- ۷، ۲۱ ‏- ۲۲ او مرقوس ۹‏: ۴۲(

۝۱ عيسیٰ خپل شاګردون ته وويل، ”اوزميشتينه و خامخا روڅي  ۱۷

۝۲ دې يغ خو چې دې چا دې لوسه روڅي د يغې په حال افسوس دائي. 

پوره و دا شه وي چې دې ژراندې پل وير ته په غوړه کې وچاول شي او

داريوب ته سنړ والل شي، په ځوئ دې دغې چې په دا خالکې کې چې په

مو بندې دې واړيکيې په رانګ ايمون لري، دې يوه دې ګونانګورولې

۝۳ پام کئ! که چيرې ورور دې درسره بدي وکو، بيا اغا سپک سبب شي. 

۝۴ او که اغا دې وريځې اووه ووره که او که توبه وبوسي، بيا ويې باخشه. 

درسره بدي وکو او ار وور روشي او درته ويايي چې دې مو توبه دو، بيا اغا

وباخشه.“

طاقتور ايمون
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۝۶ عيسیٰ ۝۵ رسولونې عيسیٰ ته وويل، ”دې ميژ ايمون طاقتور که.“ 

وويل، ”که چيرې توسې دې شاړشمې دې دونې په اندازه ايمون لرلائي،

بيا توس کړائي شول چې دې تيت دا ونې ته ويايئ چې دې وليې رووځه او

په داريوب کې روشنه شه. بيا اغا و دې توسې خبره منليې وائي.

دې يوه نيکار وظيفه

۝۷ فرض کئ په توس کې کيم څوک نيکار لري چې يويې کو ليا پسينه

سوتي. کله چې اغا دې پاټي نه روشي ايا مشر و ورته ويائي چې زر روشه،

۝۸ ايڅکله نه، دې دغ په ځوئي و اغا ته ويائي: کشينه او ماړئي وخوره؟ 

’موته دې لماشوم ماړئي تايوره که، ملا دې وتړه او ترڅو پره چې زه ماړئي

خورمه دې مو خيذمات که، په اغا نه دې ورستې کړائي شې چې خپله

۝۹ ايا مشر و دې يغ نيکار نه چې دې يغ امر يې په ځوئي ماړئي وخورې.‘ 

۝۱۰ او په دغ رانګ کله چې توس هه خپل ټول کړائي دائي، مننه وکو؟ 

کورينه چې درته حکم شوائي دائي سار ته وراساوئي، بيا ويايئ: ’ميژ

نيکارون دې شاباسي وړ نه يې، ميژ خالي خپله وظيفه سار ته رساوليې

دو.‘“

عيسیٰ لاس جذوميون ته شفا ويرکاوي

۝۱۱ کله چې عيسیٰ يروشلم ته تۀ، بيا دې جليل او سامريې ترميانځ په

۱۱۴ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


۝۱۲ اغا يوه کلي ته دې نناوتلې په وخت کې دې لاسې پيله تير شه. 

کاسونې سره چې دې جذوم په بيموري وخته وي، مخومخ شه. اغا لرې

۝۱۳ او په چګ اووز يې سيرې کړې، ”اې عيسیٰ مشره! په ميژ ودريدل 

۝۱۴ عيسیٰ اغا ته وکاتل او ورته ويې ويل، ”لوړ شئ او خپل راحم وکه.“ 

ځونينه امامونې ته وشايئ.“ څرنګې چې اغا راون شول، بيا پوک او روغ

۝۱۵ کله چې په اغا کې يوه کاس وليدل چې روغ شوائي دائي، بيا په شول. 

۝۱۶ اغا دې څټ روګوډ شه او په چګ اووز يې دې خدائ ثنا وويله. 

عيسیٰ په پشې کې ولويد او دې يغ نه يې مننه وکړه. دا ساړائي يو سامري

۝۱۷ عيسیٰ وويل، ”ايا ټول لاس کاسون پوک او روغ نه شول؟ بيا اغا نور و. 

۝۱۸ ايا دې دغ پرادي ساړي نه وره بل څوک نه و نهه کاسون چيرته دي؟ 

۝۱۹ عيسیٰ يغ چې په څټ روغلئ وائي او دې خدائ ثنا يې ويليې وائي؟“ 

ساړي ته وويل، ”چګيژه او لوړ شه، خپل ايمون ته روغ کړې.“

دې خدائ دې بدشايئ روتاګ

)متي ۲۴‏: ۲۳ ‏- ۲۸، ۳۷ ‏- ۴۱(

۝۲۰ ځنې فريسيونې دې عيسیٰ نه پشتنه وکړه چې دې خدائ بدشائي و

کله روشي. عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”دې خدائ بدشائي په داسې رانګ نه

۝۲۱ نه و هه څوک ويايې چې وکسئ، دولته دو روڅي چې اغا وليدل شي. 
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ليا وولته دو. دې ځکه چې په اقيقات کې دې خدائ بدشائي دې توسې

په ميانځ کې دو.“

۝۲۲ بيا يې شاګردونې ته وويل، ”داسې وخت و روشي چې توسې و په دا

ارمون وائي چې اغا وريځ ووينئ چې دې انسان زيائي بدشائي کو، خو و

۝۲۳ خالک و توس ته ويائي چې وکسئ دولته دائي ليا وکسئ ويې نه وينئ. 

۝۲۴ دې ځکه په کيمه وريځ چې وولته دائي. خو توس په اغا پسې مه څئ. 

دې انسان زيائي روڅي دې يغې بريشنو په رانګ و وي چې دې اسمون

۝۲۵ خو اوال بايد اغا ډير کړاوينه دې يوه سار نه تر بل سار پره چړکيژي. 

۝۲۶ لکه څرنګې وزغمي او دې دغې زمونې دې خالکې دې خو و راد شي. 

چې دې نوح په زمونه کې شوي وي، داسې و دې انسان دې زي په زمونه

۝۲۷ خالکې تر يغې وريځې پوره خواړل تشل، او ورو و يې کې هه وشي. 

کړې، ترڅو چې نوح کشتئ ته نناوت او سيلاب روغائي او ټول يې تباه

۝۲۸ دې لوط په زمونه کې داسې شوي وي چې يغې و خواړل، تشل، کړل. 

۝۲۹ خو په وخاستل او خرڅاول، کرنه يې کړله او ويدونئ و يې جوړاولې، 

اغا وريځ چې لوط دې سدوم نه لوړ شه، بيا دې اسمون نه يور او دې

۝۳۰ په اغا وريځ چې دې ګيګاړې وور روواريد او اغا ټول يې تباه کړل. 

انسان زيائي روجاوات شي، بيا داسې و وشي.
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۝۳۱ په اغا وريځ څوک چې دې چات په سار وي او سامان يې په کوټه

کې وي، بيا اغا دا دې خپل سامان دې وړلې دې پوره روکيز نه شي. په

دغ رانګ څوک چې په پاټي کې وي بيا خپل کير ته دا په څټ لوړ نه

۝۳۳ ار ۝۳۲ دې لوط شځه دير په يود کئ چې دې يغې سره څه وشول.  شي. 

څوک چې دې خپل ځون دې سوتلې کوشش وکو بيا اغا و دې لوسه

۝۳۴ ويرکو، او څوک چې خپل ځون دې لوسه ويرکو، بيا اغا و يې وژغوري. 

زه توس ته يايمه، په اغا شپه کې که چيرې دوه کاسون په يوه کاټ کې

۝۳۵ دې دوې شځې نه پروته وي، يو و يې بوتلل شي او بل و پريشول شي. 

چې يوځوئي سره مچن کو، يوه و يې بوتلله شي او بله و يې پريشوله شي.

۝۳۶ که چيرې دوه ساړي په پاټي کې وي، بيا يو و يې بوتلل شي او بل و يې

۝۳۷ شاګردونې دې يغ نه پشتنه وکړه، ”چيرته، اې پريشول شي.“ 

ايستوذه؟“ عيسیٰ په ځاوب کې وويل، ”چيرته چې مردوړه وي، وولته دې

مردوړې مرغون روټوليژي.“

دې يوې کونډې او قاضي مثال

۝۱ عيسیٰ خپل شاګردون ته دا مثال رواړ چې اغا ته ويروشائي چې  ۱۸

۝۲ يغ وويل، ”په يوه شار ار وخت بايد داعو وکو او ايڅکله نااميده نه شي. 

کې يو قاضي و چې نه دې خدائ نه ډاريده او نه يې دې خالکې پيروه
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۝۳ په دا شار کې يوه کونډه وه چې ار وخت و اغا ته روتله او دې لارله. 

خپل حق په خاطر و يې ورته زورئي کړلې او ويل و يې چې دې مو او دې

۝۴ قاضي ډير مو دې ديشمن ترميانځ لنجه کې دې مو سره انصاف وکه. 

وخت نه غوشتل چې څه وکو، خو اخر اغا دې خپل ځون سره وويل: ’که

۝۵ خو دا څه هه زه نه دې خدائ نه ډاريژمه او نه دې خالکې پيروه لارمه، 

چې دغې کونډې موته سارخوژي پيدو کړيې دو، بيا زه و دې يغې سره

انصاف وکمه. که نه، بيا و اغا ار وخت روڅي او مو و تنګاوي.‘“

۝۷ ۝۶ بيا عيسیٰ وويل، ”ووروئي چې دا بې انصافه قاضي څه ويائي. 

ايا خدائ و دې خپلې غوره شويې خالکې سره چې شپه او وريځ ورته

فريودينه کو، انصاف ونه کو؟ ايا دې يغې سره و په مراسته کړلې کې ځانډ

۝۸ زه درته يايمه چې اغا و زر دې يغې سره انصاف وکو. خو کله وکو؟ 

چې دې انسان زيائي روشي، بيا ايا اغا و دې منځکې په مخ داسې څوک

پيدو کو چې ايمون ولري؟“

دې يوه فريسي او ټيکس ټولاوينکي مثال

۝۹ په دغ رانګ عيسیٰ دې يغې خالکې دې پوره چې په خپل ځون

۝۱۰ ډاډمن وي چې نيک خالک دي او نور يې الک ګاڼل، دا مثال رواړ: 

”يو وخت دوه کاسون چې يو فريسي او بل ټيکس ټولوينکائي و دې داعو
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۝۱۱ فريسي ودريده او دې خپل ځون سره دې پوره بيت المقدس ته لوړل. 

يې داسې داعو وکړه: ’اې خدايه! دې تو شکر کمه چې دې نورې په

رانګ حرص، نه بې ايمونه او زناکور نه يمه او نه دې دغې ټيکس

۝۱۲ زه په افته کې دوې وريځې روژې نسمه او څه ټولاوينکي په رانګ يمه. 

۝۱۳ خو اغا ټيکس ټولاوينکائي چې ګټمه دې يغې لاسمه برخه ويرکاومه.‘ 

لرې ويلوړ و او تر داغا چې نه يې غوشتل چې پوس اسمون ته وکسي، خو

خپله سينه يې واله او ويل يې: ’اې خدايه! په مو ګونانګور راحم وکه.‘“

۝۱۴ عيسیٰ وويل، ”زه توس ته يايمه چې اغا ټيکس ټولاوينکائي چې

خپل کير ته لوړ شه باخشل شوائي دائي، نه اغا فريسي. دې ځکه ار

څوک چې خپل ځون ستر ګڼي، اغا و خور شي او ار څوک چې خپل ځون

عاجز کو، بيا اغا و سرلوړائي شي.“

عيسیٰ واړيکيې ته براکات ويرکاوي

)متي ۱۹‏: ۱۳ ‏- ۱۵ او مرقوس ۱۰‏: ۱۳ ‏- ۱۶(

۝۱۵ ځنې خالکې و عيسیٰ ته خپل واړيکي رواستل چې خپل لوس په اغا

۝۱۶ بندې کشيژدي. کله چې شاګردونې دا وليدل بيا اغا يې سپک کړل، 

خو عيسیٰ اغا واړيکي خپل ځون ته رو وغوشتل او ويې ويل، ”پريژدئي چې

واړيکي موته روشي، اغا مه مانې کاوئي، دې ځکه چې دې خدائ
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۝۱۷ په يقين سره زه توس ته دا يايمه چې ار بدشائي دې داسې خالکې دو. 

څوک چې دې خدائ بدشائي دې يوه واړيکي په څير ونه مني، بيا ايڅ

کله و اغا ته وير دننه نه شي.“

مالدار خالک او دې خدائ بدشائي

)متي ۱۹‏: ۱۶ ‏- ۳۰ او مرقوس ۱۰‏: ۱۷ ‏- ۳۱(

۝۱۸ يوه يهودي مشر دې عيسیٰ نه پشتنه وکړه، ”اې نيک ايستوذه! زه

۝۱۹ عيسیٰ يغ ته وويل، بايد څه وکمه چې تل پوتې ژواندين وګاټمه؟“ 

۝۲۰ ته ”ويلې موته نيک يائې؟ دې خدائ نه وره بل ايڅوک نيک نه دائي. 

په حکمينه بندې پئيژې: زنا مه که، قاتل مه که، غلا مه که، دې درويغې

۝۲۱ يغ ساړي ځاوب شائدي مه ويرکاوه او دې خپل مور او پلور عزت که.“ 

ويرکه، ”مو دې ځوونئ دې وخت نه په دا ټول حکمينه عمل کړائي

۝۲۲ کله چې عيسیٰ دا ورويدل بيا يغ ته يې وويل، ”په تو کې ويس دائي.“ 

هه دې يوه شي کامائي شته. ار څه چې لرې اغا خارڅ که او پائسې په

غريبون بندې وويشه، بيا ته و په اسمون کې خزونې ولرې، بيا روشه او دې

۝۲۳ کله چې اغا ساړي دا خبره ورويدله بيا ډير غمجن مو پيروي وکه.“ 

۝۲۴ کله چې عيسیٰ وليدل شه، دې ځکه چې اغا ډير مالدار ساړائي و. 

چې اغا غمجن شه بيا ويې ويل، ”دې مالدارې خالکې دې پوره دې
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۝۲۵ دې ستنې په خدائ په بدشائي کې نناواتل څومره ګرون کور دائي. 

سروي نه دې ايش تيريدل اسون دي په دا نه چې يو مالدار ساړائي دا دې

۝۲۶ کيمې خالکې چې دا ورويدل، بيا خدائ بدشائي ته وير نناوځي.“ 

۝۲۷ دې يغ نه يې پشتنه وکړه، ”بيا څوک کړائي شي چې خلوصين وميمي؟“ 

عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”اغا څه چې دې انسانونې دې پوره نه کيدينکي

دي، اغا دې خدائ دې پوره کيدينکي دي.“

۝۲۸ پطروس وويل، ”وکسه، ميژ خپل ار څه پريشي دي او په تو پسې

۝۲۹ عيسیٰ اغا ته وويل، ”اې، په يقين سره زه توس ته دا راون شوي يي.“ 

يايمه ار څوک چې دې خدائ دې بدشايئ دې پوره خپل کير، خپله

۝۳۰ بيا اغا و په دا دنيو کې دې شځه، وريڼه، مور او پلور او الودينه پريژدي، 

دغې څو چنده بادال تر لوسه کو او په اخيرات کې و تل پوتې ژواندين

ولري.“

عيسیٰ دې درام وور دې پوره دې خپل مارګ په حق کې

پيشګوئي کو

)متي ۲۰‏: ۱۷ ‏- ۱۹ او مرقوس ۱۰‏: ۳۲ ‏- ۳۴(

۝۳۱ بيا يغ خپل دولاس شاګردون ګوشي کړل او يغې ته يې وويل،

”وروئي! ميژ ويس يروشلم ته څي او اغا څه چې پيغمبرونې دې انسان دې
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۝۳۲ اغا و غير يهوديونې ته په زي په حق کې ليکلي دي، اغا و پيره شي. 

لوس ويرکړلائي شي. اغا و په مالانډې ووائي، سپکاوائي و يې وکو او لياړې

۝۳۳ اغا و په کوړې ووائي او و ويې ويژني، خو په درمه وريځ و په توئي کو. 

۝۳۴ خو شاګردون په دا خبرې پوئي نه شول، دې و بيا روژواندائي شي.“ 

ځکه چې دې دغې خبرې معنی دې يغې نه پټه سوتل شويې وه او اغا نه

پئيدل چې عيسیٰ دې څه شي په حق کې خبرې کړلې.

عيسیٰ يو ړيند سولګار سترګاور کاوي

)متي ۲۰‏: ۲۹ ‏- ۳۴ او مرقوس ۱۰‏: ۴۶ ‏- ۵۲(

۝۳۵ کله چې عيسیٰ اريحا شار ته نژدې شه، بيا يو ړيند ساړائي په ليار

۝۳۶ کله چې يغ ساړي دې ګاڼ شمير کې نوست و او خير يې غوشته. 

خالکې اووزينه چې په اغا ځوئي کې تيرېدل ورويدل، بيا پشتنه يې وکړه،

۝۳۸ ۝۳۷ يغې ورته وويل، ”عيسیٰ ناصري په دا ليار تيريژي.“  ”څه خبره دو؟“ 

۝۳۹ کيم بيا يغ سيرې وواللې، ”اې عيسیٰ دې داود زامنه! په مو راحم وکه.“ 

خالک چې په عيسیٰ نه مخکې راون وي، اغا ساړائي يې سپک که او ورته

ويې ويل، ”غلائي شه.“ خو يغ نور هه په چګ اووز سيرې کړې، ”اې

۝۴۰ بيا عيسیٰ ودريده او امر يې وکه چې دې داود زامنه! په مو راحم وکه.“ 

اغا ساړائي يغ ته رووالي. کله چې ويرنژدې شه، بيا عيسیٰ ځنې پشتنه
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۝۴۱ ”څه غوړې چې درته ويې کمه؟“ يغ وويل، ”اې شوغليه! غوړمه وکړه: 

۝۴۲ عيسیٰ يغ ته وويل، ”سترګاور شه، ته خپل ايمون چې سترګاور شمه.“ 

۝۴۳ او اغا په مخ سترګاور شه او په داسې حال کې چې دې روغ کړې.“ 

خدائ ثنا يې ويله، په عيسیٰ پسې راون شه. کله چې خالکې دا ار څه

وليدل، بيا ټولې دې خدائ ثنا وويله.

عيسیٰ دې زکي کير ته څي

۝۲ بيا ۝۱ عيسیٰ اريحا ته نناوت او دې شار دې ميانځه تيريده،   ۱۹
وولته دې زکي په نوم يو ساړائي و چې دې ټيکس ټوله وينکي مشر او ډير

۝۳ يغ غوشتل وکسي چې عيسیٰ و څرنګې ساړائي وي، خو دې مالدار و. 

يغ قد ډير ټيټ و او دې خالکې دې ګاڼې ګيڼې دې اماله يې نه شول

۝۴ بيا مخکې يې منډه کړل او دې څينور ونې ته کړائي اغا وويني. 

۝۵ کله وخوت، ترڅو عيسیٰ وويني دې ځکه چې اغا په داغا ليار تيريده. 

چې عيسیٰ اغا ځوئي ته وراسيده، بيا پورته يې وکاتل او زکي ته يې وويل،

”اې زکي! زر روکيز شه، دې ځکه چې زه بايد نن دې تو په کير کې ولما

۝۶ بيا زکي په بيړه روکيز شه او په ډيره خواشولي سره يې دې يغ شمه.“ 

۝۷ کله چې خالکې دا وليدل، بيا يې په بړيدل شيرې وکړه او ارکلائي وکه. 

ويل يې، ”اغا دې يوه ګونانګور ساړي کير ته ويراغائي چې ولما يې شي.“
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۝۸ خو زکي ودريده او عيسیٰ ته يې وويل، ”وکسه شوغليه! زه مې خپله

نيمه دنيو غريبون ته ويرکاومه او که دې چا نه مې په ناحقه کيم څه

۝۹ بيا عيسیٰ وويل، وخستي وي، بيا څالور ګينه يې په څټ ويرکاومه.“ 

”نن دې کير ته خلوصين روغلئ دائي، دې ځکه چې دا ساړائي هه دې

۝۱۰ دې ځکه چې دې انسان زيائي روغلائي دائي ابراهيم دې الود نه دائي. 

چې ورک شوي وغوړي او اغا وژغوري.“

دې لاسې نيکارونې مثال

)متي ۲۵‏: ۱۴ ‏- ۳۰(

۝۱۱ يغې دې عيسیٰ خبرې ته غوژ نيولائي وه چې يغ ورته يو بل مثال هه

رواړ، دې ځکه چې اغا يروشلم ته نژدې و او يغې ګمون که چې دې

۝۱۲ عيسیٰ وويل، ”دې يوې خدائ بدشائي و هه دا ويس روشکاره شي. 

سترې کورانۍ يو ساړائي يوه لرې ملک ته په سفر لوړ شۀ چې بادشا مقرار

۝۱۳ په دا نه دې مخه چې لوړ کړائي شي او په څټ خپل وطن ته روشي. 

شي خپل لاس نيکارون يې روغوشتل او ار يوه ته يې يوه يوه دې سرې زارې

سيکه وير کړه او ورته ويې ويل: ’دې مو په څټ روتللې پره په کاروبار

۝۱۴ خو وطنولې يې چې دې يغ نه کرکه کړله، په اغا پسې خپل غړي وکئ.‘ 

ولاژل چې ورته ويائي: ’ميژ نه غوړي چې دا ساړائي دې ميژ بادشا شي.‘
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۝۱۵ څه وخت دې ورستې اغا دې بادشا په رانګ په څټ روغائي، بيا يې

اغا نيکارون روغوشتل چې سيکې يې ورته وير کړيې وې، ترڅو ماليمه کو

۝۱۶ اوال چې په دئ کې ار يوه په اغا سيکې بندې څومره ګاټه کړيې دو. 

نيکار روغائي او ويې ويل: ’مشره! دې تو په يوه سيکه مې لاس نورې

۝۱۷ يغ وويل: ’شاباس، ته شه نيکار يې. څرنګې چې سيکې ګاټلي دي.‘ 

تو په لژ شي کې خپل ځون اعتباري ثابت که، بيا ته و په لاس شارينه

۝۱۸ دوام نيکار روغائي او ويې ويل: ’مشره! دې تو بندې حکومت کې.‘ 

۝۱۹ اغا ته دې سرې زارې يوې سيکې نورې پينځه سيکې ګاټه کړيې دو.‘ 

۝۲۰ بيا بل نيکار روغائي يې وويل: ’ته په پينځه شارينه بندې حکومت که.‘ 

او ويې ويل: ’مشره! دا دې تو دې سرې زارې سيکه، اغا مې په ريمول

۝۲۱ زه دې تو نه ډاريدمه، دې ځکه کې ولاړاوليې وه او سوتليې مې دو. 

چې ته يو ساخت ساړائي يې. اغا څه تر لوسه کاوې چې تو نه دي ګاټلي

۝۲۲ مشر يې ځاوب ويرکه: ’اې او اغا څه ريبې چې کرلي دې نه دي.‘ 

بيکوره نيکاره! زه تو په خپلې خبرې ګراماومه. ته په دا پئيدلې چې زه يو

ساخت ساړائي يمه او اغا څه تر لوسه کاومه چې دې مو نه دي او اغا څه

۝۲۳ بيا دې مو دې سرې زارې سيکه دې ويلې ريبمه چې کرلي مې نه دي، 

دې صرافونې سره نه دو يشه چې دې په څټ روګوډيدې په وخت کې مې

۝۲۴ بيا يې په اغا ځوئي کې ويلوړ کاسون ته دې سيد سره وخستيې وائي؟‘ 
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وويل: ’دې يغ نه دې سرې زارې سيکه وخلئ او اغا نيکار ته يې ويرکئ

۝۲۵ خو يغې ورته وويل: ’مشره! دې يغ سره چې لاس سيکې ورسره دي.‘ 

۝۲۶ مشر يې وويل: ’زه توس ته يايمه خو ليا دې مخه نه لاس سيکې شته.‘ 

چې دې چا سره چې څه وي بيا اغا ته و نور هه ويرکړل شي، خو دې چا

۝۲۷ ويس سره چې څه نه وي بيا څه چې لري اغا و هه ځنې وخاستل شي. 

دې مو اغا ديشمنون چې نه يې غوشتل چې زه يې بادشا شمه، دولته روالئ

او دې مو په مخکې يې وويژنئ.‘“

په يروشلم کې دې عيسیٰ شاهي هرکلائي

)متي ۲۱‏: ۱ ‏- ۱۱ او مرقوس ۱۱‏: ۱ ‏- ۱۱ او يوحنا ۱۲‏: ۱۲ ‏- ۱۹(

۝۲۸ کله چې عيسیٰ دا خبرې وکړې، بيا دې خپلې شاګردونې نه مخکې

۝۲۹ څرنګې چې بيت فاجي او شه او دې يروشلم په لوري راون شه. 

بيت عنيا ته چې دې زيتونې په غره کې وي نژدې شه، بيا خپل دوه

۝۳۰ او ورته ويې ويل، ”داغا مخومخ کلي ته لوړ شئ. شاګردون يې ولاژل، 

کله چې اغا کلي ته نناوتلئ، بيا وولته و يو کثکائي ووينئ چې تاړل شوائي

و وي او دې ويسه پره څوک په سوور شوائي نه دائي. اغا روخلوص کئ او

۝۳۱ که څوک درنه پشتنه وکو: ’اغا ويلې خلوصه وائي؟‘ بيا دولته يې روالئ. 

داس ورته ويايئ چې اغا دې ميژ دې ايستوذ په کور دائي.“
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۝۳۲ اغا دوه شاګردون لوړل او لکه څرنګې چې عيسیٰ ورته ويلي وي، ار

۝۳۳ کله چې يغې کثکائي خلوص که، بيا څه يې هه اغا رانګ وليدل. 

۝۳۴ يغې خاوندونې يې ځنې پشتنه وکړه، ”دا کثکائي ويلې خلوصه وائي؟“ 

۝۳۵ او يغې اغا ځاوب ويرکه، ”دا دې ميژ دې ايستوذ په کور دائي.“ 

کثکائي عيسیٰ ته رواست، خپل څاپيڼي يې په وچاول او عيسیٰ يې په

۝۳۶ کله چې اغا په ليار ته، بيا خالکې خپلې جومې ورته په ليار سوور که. 

کې سنړوالې.

۝۳۷ کله چې عيسیٰ اغا ليار ته نژدې شه چې دې زيتونې دې غره نه

روکيزه شويې وه، بيا ټول ليارتلينکي يې په خواشولئ او چګ اووز سره دې

يغې معجزې په خاطر چې يغې ليدليې وې دې خدائ ثنا په ويلل شيري

۝۳۸ او ويل يې: وکړه. 

”مباراک دائي اغا بادشا چې دې تيشتن په نوم روڅي.

سالومتي دا وي په اسمون کې او جلال دا وي تيشتن تعالی

ته.“

۝۳۹ دې خالکې دې ميانځ نه ځنې فريسيونې عيسیٰ ته وويل، ”ايستوذه!

۝۴۰ عيسیٰ په ځاوب کې وويل، خپل شاګردون ته ويايه چې غلي شي.“ 
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”زه توس ته يايمه که اغا غلي شي، بيا تيژې و سيرې شيري وکو.“

عيسیٰ دې يروشلم په حال ژوړي

۝۴۱ کله چې عيسیٰ يروشلم ته نژدې شه او شار يې وليده، بيا ورته په

۝۴۲ او ويې ويل، ”کاش چې نن توته هه دې صولحې او سالومتئ ژاړو شه 

۝۴۳ داسې ظير نه پټه دو.  ليار ماليمه وائي. خو نه، ويس دا ليار دې تو دې نَ

وريځې و دربندې روشي چې دې تو ديشمنون و دير نه ګړد وړد ميرچې

۝۴۴ جوړې کو، په تو و روبادال شي او دې ارې خو نه و دې رو ويسور کو. 

اغا و تو او دې تو خالک دې منځکې سره اوور کو او په تو کې و يوه تيژه

هه دې بلې دې پوسه پرې نژدې، دې ځکه چې تو دې خدائ دې روتللې

وخت ونه پيژونده.“

عيسیٰ دې بيت المقدس دې تالي نه سودوګرون ورړاوي

)متي ۲۱‏: ۱۲ ‏- ۱۷ او مرقوس ۱۱‏: ۱۵ ‏- ۱۹ او يوحنا ۲‏: ۱۳ ‏- ۲۲(

۝۴۵ کله چې عيسیٰ بيت المقدس ته نناوت، بيا دې يغې خالکې په

۝۴۶ اغا ته يې وويل، ياستل يې شيري وکړه چې وولته يې شايون خرڅاول. 

”دې خدائ په کلام کې ليکل شوي دي:

’دې مو کير و دې داعو کير وي.‘

۱۲۸ / ۱۶۲
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/pus/pashto-bible


خو توسې ځنې دې غلې دې پټيدلې ځوئي جوړ کړائي دائي.“

۝۴۷ عيسیٰ اره وريځ بيت المقدس کې تعليم ويرکوه. خو مشرونې

امامونې، دې شريعت عالمونې او قومي مشرونې اڅه کړله چې اغا وويژني،

۝۴۸ خو ايڅ يې دې لوسه پيره نه وي، دې ځکه چې ټولې خالکې په ډير

شاوق سره دې يغ خبرې ته غوژ نيولائي و.

دې عيسیٰ دې اختيار په حق کې پشتنه

)متي ۲۱‏: ۲۳ ‏- ۲۷ او مرقوس ۱۱‏: ۲۷ ‏- ۳۳(

۝۱ يوه وريځ کله چې عيسیٰ په بيت المقدس کې خالک ته تعليم  ۲۰
ويرکاوه او زرائي يې ورته اعلانوه، مشرون امامون او دې شريعت عالمون

۝۲ او اغا ته يې وويل، ”ته څه حق دې نورې يهودي مشرونې سره روغلل 

۝۳ عيسیٰ لرې چې دا کورينه کې؟ چا توته دا اختيار دير کړائي دائي؟“ 

اغا ته په ځاوب کې وويل، ”زه هه دې توس نه يوه پشتنه کمه، موته ويايئ

۝۴ دې يحيیٰ بپتسمه ويرکاول دې خدائ دې طاراپ نه وه ليا دې چې 

۝۵ يغې په خپل ميانځ کې باحث وکه او ويل يې، انسان دې طاراپ نه؟“ 

”که چيرې ويائي چې دې خدائ دې طاراپ نه وه، بيا و اغا ويائي چې

۝۶ خو که چيرې ويائي چې دې بيا توس ويلې په يغ بندې ايمون نه رواړ؟ 

انسان دې طاراپ نه وه، بيا ټول خالک و ميژ سنګسار کو، دې ځکه چې
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۝۷ بيا ځاوب يې ويرکه، ”ميژ نه اغا په دا عقيده دي چې يحيیٰ پيغمبر و.“ 

۝۸ عيسیٰ اغا ته وويل، ”زه هه توس ته پئيژي چې دې کيم ځوئي نه وه.“ 

نه يايمه چې په کيم اختيار دا کورينه کمه.“

دې انګيرې دې بوغ او باغبونې مثال

)متي ۲۱‏: ۳۳ ‏- ۴۶ او مرقوس ۱۲‏: ۱ ‏- ۱۲(

۝۹ بيا عيسیٰ خالک ته دا مثال رواړ، ”يوه ساړي دې انګير بوغ جوړ که

او اغا يې باغبونې ته په اجاره ويرکه او په خپله دې وژده وخت دې پوره يو

۝۱۰ کله چې دې انګيرونې دې روټولاولې وخت بل وطن ته لوړ شه. 

روراسيده، بيا يغ خپل يو نيکار زميندورونې ته ويرولوژه چې دې بوغ دې

حاصلاتې نه دې يغ برخه روري. خو زميندورونې اغا وويه او تش لوس يې

۝۱۱ بيا يغ بل نيکار ولوژه، خو زميندورونې اغا هه وويه، اغا په څټ ولاژه. 

۝۱۲ بيا يې درام نيکار يې بې عزته که او تش لوس يې په څټ ولوژه. 

۝۱۳ دې ويرولاژه، خو اغا يې هه زاخمي که او دې ورچانې يې سنړ ويه. 

بوغ خاوند دې خپل ځون سره وويل: ’ويس څه وکمه؟ زه و خپل ګرون

۝۱۴ خو کله چې زيائي ويرولاژمه، کيدائي شي چې دې يغ لحاظ وکو.‘ 

زميندورونې اغا وليده بيا يې يو بل ته سره وويل: ’دا يې وارث دائي. روڅئ

۝۱۵ بيا اغا يې دې انګيرې چې مړ يې کي، بيا ميروث و يې دې ميژ شي.‘ 
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دې بوغ نه دې ورچانې ويوست او ويې ويژنه.“

۝۱۶ عيسیٰ پشتنه وکړه، ”دې بوغ خاوند و ويس دې يغې سره څه کو؟ 

اغا و روشي او دا زميندورون و وويژني او دې انګيرې بوغ و نور ته ويرکو.“

۝۱۷ عيسیٰ کله چې خالکې دا ورويدل، بيا ويې ويل، ”خدائ دا نه کو.“ 

اغا ته په ځير سره وکاتل او پشتنه يې وکړه، ”بيا دې زبور دې کيتوب دې

دغې برخې معنی څه دو؟

’کيمه تيژه چې راد کړيې خاټګرې وه

اغا ويس شوه اصلي تيژه دې بيزل.‘

۝۱۸ ار څوک چې په دا تيژه رو ولويژي بيا ټوټې ټوټې و شي او که اغا تيژه په

چا بندې رو ولويژي، بيا اغا و زرې زرې کو.“

دې ټيکس ويرکاولې په حق کې پشتنه

)متي ۲۲‏: ۱۵ ‏- ۲۲ او مرقوس ۱۲‏: ۱۳ ‏- ۱۷(

۝۱۹ دې شريعت عالمونې او مشرونې امامونې غوشتل چې په اغا ساعت

عيسیٰ ونسي، دې ځکه چې اغا پوئي شول چې دا مثال يې دې دئ په

۝۲۰ بيا اغا دې موقع په لټه کې حق کې وويه، خو دې خالکې نه ډاريدل. 

وي او ځنې جاسوسونې يې چې خپل ځانينه يې صادقون وشول ولاژل،
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ترڅو عيسیٰ په خپلې خبرې کې رو ونسي او اغا دې روم والي ته چې دې

۝۲۱ جاسوسونې عيسیٰ ته وويل، قدرات او واک خاوند دائي وسپوري. 

”ايستوذه! ميژ پئيژي ته چې څه يائې او کيم تعليم چې ويرکاوې اغا

صحيح دائي. ته دې ايچا طاراپ نه کې بلکې په رشتينولائي سره دې

۝۲۲ ايا ميژ ته راوو دو چې بادشا ته ټيکس خدائ دې ليارې تعليم ويرکاوې. 

۝۲۳ عيسیٰ پوئي شه چې اغا ورسره چال کو، بيا ورته ويې ويرکې که نه؟“ 

۝۲۴ ”موته دې سپينې زارې يوه سيکه روشايئ. په اغا بندې دې چا ويل: 

۝۲۵ عيسیٰ تاوصير او دې چا نوم دائي؟“ يغې ځاوب ويرکه، ”دې بادشا.“ 

وويل، ”بيا څه چې دې بادشا دي اغا بادشا ته ويرکئ او څه چې دې

۝۲۶ يغې ونه شول کړائي چې عيسیٰ دې خدائ دي اغا خدائ ته ويرکئ.“ 

خالکې په مخکې په خپلې خبرې کې رو ونسي او دې يغ په ځاوب

حيرون شول، بيا غلي پوتې شول.

دې قيامات دې وريځې په حق کې پشتنه

)متي ۲۲‏: ۲۳ ‏- ۳۳ او مرقوس ۱۲‏: ۱۸ ‏- ۲۷(

۝۲۷ بيا ځنې صدوقيون چې دې مارګ نه ورستې دې بيا روژواندي

۝۲۸ کيدلې نه منکر وي، عيسیٰ ته روغلل او دې يغ نه يې يو سول وکه: 

”ايستوذه! موسیٰ په شريعت کې ميژ ته ليکلي دي چې که چيرې دې چا
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ورور مړ شي او شځه يې ځنې پوتې شي او الودينه ونه لري، بيا دې دغ

ساړي ورور بايد دې يغې کونډې سره ورو وکو، ترڅو دې يغې الودينه پيدو

۝۲۹ بيا داسې وشول چې شي او اغا يې دې مړه ورور الودينه وګاڼل شي. 

۝۳۰ بيا دوم يې اغا اووه وريڼه وي، اواليني يې شځه وکړه او بې الوده مړ شه. 

۝۳۱ بيا درام اغا وکړله او په دغ رانګ شځه وکړه، اغا هه بې الوده مړ شه. 

اووه سره ټول دې يغې سره ورو وکړلې او ار يو مړ شه، خو دې يوه هه الود

۝۳۳ بيا دې ۝۳۲ او په ټول نه دې ورستې اغا شځه هه مړه شوه.  ونه شه، 

قيامات په وريځ و اغا دې کيم يو شځه وي؟ دې ځکه چې اووه سره ټول

دې يغې سره ورو کړيې وې.“

۝۳۵ خو ۝۳۴ عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”په دا دنيو کې نر او شځې ورو کو، 

کيم خالک چې دې روتلينکيې دنيو او دې مارګ نه دې بيا روژواندي

۝۳۶ اغا و نور کيدلې لائق ګاڼل شوي دي، اغا يو دې بل سره ورو نه کو. 

نه مړه کيژي، دې ځکه چې دې فرشتې په رانګ و وي. اغا دې خدائ

الودينه دي، دې ځکه چې دې مړې نه دې ار وخت دې پوره روژواندي

۝۳۷ او دا چې مړي بيا روژواندي کيژي، موسیٰ دا په خپله دې شوي دي. 

سوځيدينکي بيټي په پيشه کې وشوله او وولته يې تيشتن دې ابراهيم

۝۳۸ اغا دې مړې خدائ، دې اسحاق خدائ او دې يعقوب خدائ وبوله. 

ظير کې نه بلکې دې ژواندائي خدائ دائي، دې ځکه چې دې يغ په نَ
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۝۳۹ دې شريعت ځنې عالمونې وويل، ”ايستوذه! ډير شه ټول ژواندي دي.“ 

۝۴۰ په اغا نه دې ورستې نور چا جرات ونه که چې دې ځاوب دې ويرکه.“ 

يغ نه بله پشتنه وکو.

مسيح دې چا زيائي دائي؟

)متي ۲۲‏: ۴۱ ‏- ۴۶ او مرقوس ۱۲‏: ۳۵ ‏- ۳۷(

۝۴۱ بيا عيسیٰ دې يغې نه پشتنه وکړه، ”اغا څرنګې ويلائي شي چې

۝۴۲ دې ځکه خپله داود دې زبور په کيتوب مسيح دې داود زيائي دائي؟ 

کې يائي:

تيشتن وويل دې مو مشر ته:

’کشينه دې مو شي لوس ته

۝۴۳ تر څو چې دې تو ديشمنون دې تو دې پشې لوندې کمه.‘

۝۴۴ بيا کله چې داود مسيح ته مشر يائي، بيا دا څرنګې کيدائي شي چې

اغا دې داود زيائي وي؟“

عيسیٰ دې شريعت دې عالمونې په خلاف خبردارائي

ويرکاوي
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)متي ۲۳‏: ۱ ‏- ۳۶ او مرقوس ۱۲‏: ۳۸ ‏- ۴۰(

۝۴۵ په داسې حال کې چې ټولې خالکې دې عيسیٰ خبرې ته غوژ

۝۴۶ ”دې شريعت دې عالمونې نيولائي وه، خپل شاګردون ته يې وويل: 

سره اختياط کئ. اغا دا خواشاوي چې په وژدې چوغې کې وګرځي او په

بازورينه کې ورته خالک سالوم وچاوي او غوړي چې په عبادتخانې کې په

۝۴۷ اغا دې مخکې ځائينه او په ولماستيې کې په شه ځائينه کې کشيني. 

کونډې مولينه خوري او دې ځون وشونې دې پوره وژدې وژدې داعوګونې

کو. دې داسې خالکې سازو و دې ټولې نه ساخته وي.“

دې يوې کونډې شځې نذرانه

)متي ۱۲‏: ۴۱ ‏- ۴۴(

۝۱ عيسیٰ شو او خو وکاتل او ويې ليدل چې مالدار خالک خپلې  ۲۱

۝۲ او په دغ رانګ يغ يوه نذرانې دې بيت المقدس په خزونه کې اچاوي، 

۝۳ غريبه کونډه وليدله چې خپلې دوې ريپئ يې په اغا خزونه کې وچاولې. 

عيسیٰ وويل، ”زه توس ته رشتيا يايمه چې دغې غريبې کونډې دې نورې

۝۴ دې ځکه چې يغې ټولې دې دنيو دې ټولې نه زيوتې پائسې وچاولې، 

زيوتولي دې واجې پائسې وچاولې، خو دغې شځې دې خپلې غريبئ سره

بيا هه ار څه چې يې لارل وچاول.“
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دې بيت المقدس دې ړانګاولې پيشګوئي

)متي ۲۴‏: ۱ ‏- ۲ او مرقوس ۱۳‏: ۱ ‏- ۲(

۝۵ ځنې شاګردونې دې بيت المقدس په حق کې خبرې کړلې او دې

يغې کوشليې تيژې او شکرانې صفاتينه يې کړل چې بيت المقدس په

۝۶ ”دا شايون چې توس يې وينئ، کوشلائي شوائي و. عيسیٰ وويل: 

داسې وخت و روشي چې په دا کې و يوه تيژه هه په بله تيژه پوتې نه شي او

ټولې و روړانګې شي.“

دې اخري زمونې ناخشې

)متي ۲۴‏: ۳ ‏- ۱۴ او مرقوس ۱۳‏: ۳ ‏- ۱۳(

۝۷ يغې پشتنه وکړه، ”اې ايستوذه! دا ار څه و څه وخت پيشيژي او دې

۝۸ عيسیٰ وويل، ”پام دغې پيشې دې رونژدې کيدلې ناخشې و څه وي؟“ 

کئ چې بې ليارې نه شئ. دې ځکه چې ډير و دې مو په نوم روشي او

يائي و: ’زه مسيح يمه‘ او ’اغا وخت روراسيدلائي دائي.‘ خو په اغا پسې

۝۹ کله چې دې جنګې او ګاډ وډائي په حق کې کيم څه مه څئ. 

وروئي، بيا مه ډاريژئي. دې ځکه چې اوال و دا شايون خامخا پيشيژي،

خو دې دغې دا معنی نه دو چې دا ار څه و په مخ اخر ته وراسيژي.“
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۝۱۰ بيا يې اغا ته وويل، ”يو قوم و دې بل قوم سره جنګيژي، يوه بدشائي

۝۱۱ ساختې زلزلې و وشي، په ډير ځائيون و دې بلې بدشايئ سره جنګيژي. 

کې و قحطي او وبوګونې روشي او په اسمون کې و ډاروينکيې او سترې

۝۱۲ خو په دا ار څه نه مخکې و اغا توس ونسي او و ناخشې روشکاره شي. 

مم ځوراوي. توس و دې محکمې دې پوره عبادتخانې ته وسپورل شئ او

په زندانينه کې و وچاول شئ او دې مو دې نوم په خاطر و دې محکمې

۝۱۳ دا و دې توس دې پوره دې دې پوره بدشاونې او واليونې ته بوتلل شئ. 

۝۱۴ په دغ حق کې ډير فکر مه کئ چې شائدئي ويرکاولې يوه موقع وي. 

۝۱۵ دې ځکه چې زه و توس ته دې خپلې ځونينې و څرنګې دفاع کئ. 

دې خبرې کړلې حکمت ديرکمه چې دې توسې دې ديشمنونې نه و

ايڅوک ونه شي کړائي دې توسې په مخ کې وداريژي او ليا مخالفت کې

۝۱۶ تر دغې چې دې توسې مور او پلور، وريڼه، خپلون او کامياب شي. 

۝۱۷ ملګري و دې توس سره خيانت وکو او په توس کې و ځنې وويژنل شي 

۝۱۸ خو او دې مو دې نوم دې اماله و ټول خالک دې توس نه کرکه کو. 

۝۱۹ ټينګ وداريژئي، بيا تل دې توسې دې سار يو ويشته و هه کام نه شي. 

پوتې ژواندين و وګاټئ.

دې يروشلم دې ړانګيدلې پيشګوئي
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)متي ۲۴‏: ۱۵ ‏- ۲۱ او مرقوس ۱۳‏: ۱۴ ‏- ۱۹(

۝۲۰ خو کله چې توس ووينئ چې يروشلم بندې لشکر روبادال شوائي

دائي، بيا پوئي شئ چې دې يغ دې ړانګيدلې وخت رونژدې شوائي دائي.

۝۲۱ بيا په اغا وخت کې چې څوک په يهوديه کې وي اغا دا غرينه ته

وتشتي. څوک چې په شار کې وي، بيا دې شار نه دا ووځي او څوک چې

۝۲۲ دې ځکه چې دا دې شار نه دې ورچانې وي اغا دا شار ته نه نناوځي. 

و دې سازو ويرکاولې وريځې وي، ترڅو اغا څه چې دې خدائ په کلام

۝۲۳ افسوس دا وي دې يغې شځې په حال کې ليکل شوي دي پيره شي. 

چې په اغا وريځې کې اميدورې وي او په اغا مانديې بندې چې خپل

واړيکي ته شوده ويرکاوي. دې ځکه چې دې منځکې په مخ و ساخت

۝۲۴ اغا و په مصيبت روشي او په دا خالک و دې خدائ غضاب نازل شي. 

تيرې وويژنل شي او ټول ملکينه ته و دې قيديونې په رانګ بوتلل شي او

يروشلم و دې غير يهوديونې دې خو تر پشې لوندې کيژي، ترڅو دې غير

يهوديونې دوران اخير ته ونه راسيژي.

دې انسان دې زي روتاګ

)متي ۲۴‏: ۲۹ ‏- ۳۱ او مرقوس ۱۳‏: ۲۴ ‏- ۲۷(

۝۲۵ په لمر، سپيژمئ او ستوري کې و ناخشې روشکاره شي او قومينه و
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دې منځکې په مخ دې داريوب دې شور او دې چاپې نه تنګ او پريشانه

۝۲۶ خالک و دې دغې پيشې دې ډوره او انديشنې نه چې په دنيو شي. 

کې روميانځ ته کيژي بې وشه شي، دې ځکه چې اسموني وکارې و

۝۲۷ بيا و اغا دې انسان زيائي وويني چې په وريځې کې و ولړزاول شي. 

۝۲۸ کله چې دا شايون شيري دې قدرات او زيوت جلال سره رو راون وي. 

شي بيا توس نيغ ودارئي او زيړاور پنډيژئي، دې ځکه چې دې توسې

خلوصين نژدې دائي.“

دې اينځر دې ونې نه عبرات وخاستل

)متي ۲۴‏: ۳۲ ‏- ۳۵ او مرقوس ۱۳‏: ۲۸ ‏- ۳۱(

۝۲۹ بيا عيسیٰ اغا ته دا مثال رواړ، ”دې اينځر ونې او نورې ونې ته

۝۳۰ کله چې اغا غيټئ خلوصې کو، بيا توس خپل ووينئ او پئيژئي وکسئ. 

۝۳۱ په دغ رانګ کله چې دې دغ چې ووړائي رونژدې شوائي دائي. 

شايونې پيشيدل ووينئ، بيا پوئي شئ چې دې خدائ بدشائي رونژدې

۝۳۲ په يقين سره زه توس ته دا يايمه چې دا نسل و دې يغې پوره شويې دو. 

۝۳۳ دې ميانځه لوړ نه شي، ترڅو دا ټولې پيشې روميانځ ته شويې نه وي. 

منځکه او اسمون و دې ميانځه لوړ شي، خو دې مو خبرې و ايڅ کله دې

ميانځه لوړې نه شي.
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بئيدور پنډيژئي

۝۳۴ پام کئ، خپل زړينه په ميلې، نشې او دنياوي انديشنې مه وخته

۝۳۵ او لکه دې ليمي کاوئي، اسې نه چې اغا وريځ بيځيه په توس روشي، 

۝۳۶ بيا په رانګ و دې دنيو ټول خالک چې په ارځوئي کې وي روګير کو. 

بئيدور پنډيژئي او ار وخت داعو کئ، ترڅو دا طاقات پيدو کئ چې دې

دغ ټولې شايونې نه چې ډير زر و پيش شي، وژغورل شئ او دې انسان

دې زي په مخکې ودريدئي شئ.“

۝۳۷ عيسیٰ و دې وريځې بيت المقدس کې تعليم ويرکوه. لماشوم و ووته

۝۳۸ او ستر ګائيز و ټول خالک او شپه و يې دې زيتون په غره کې تيراوله 

بيت المقدس ته ويرتلل چې دې يغ خبرې وروي.

دې عيسیٰ دې ويژنلې دوسيسه

)متي ۲۶‏: ۱ ‏- ۵ او مرقوس ۱۴‏: ۱ ‏- ۲ او يوحنا ۱۱‏: ۴۵ ‏- ۵۳(

۝۱ دې پاطيرې ماړئي اختر چې دې فسحې په نومه مشهور و،  ۲۲

۝۲ مشرونې امامونې او دې شريعت عالمونې اڅه کړله چې يوه نژدې شه. 

ليار پيدو کو چې عيسیٰ وويژني، خو دې خالکې نه ډاريدل.
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يهودا اسخريوتي دا ته روضي کيژي چې دې عيسیٰ سره

خيانت وکو

)متي ۲۶‏: ۱۴ ‏- ۱۶ او مرقوس ۱۴‏: ۱۰ ‏- ۱۱(

۝۳ بيا شيطون دې يهودا اسخريوتي په زړه کې چې دې يغې دولاسې

۝۴ يهودا لوړ شه او دې مشرونې امامونې او دې شاګردونې نه و، نناوت. 

بيت المقدس دې سوتينکيې افسرانو سره يې په دا حق کې خبرې وکړې

۝۵ اغا ډير خواشول شول او دې چې څرنګې عيسیٰ اغا ته په لوس ويرکو. 

۝۶ بيا يهودا ورسره ومنله او يوه شه موقع يغ سره يې دې پائسې وعده وکړه. 

يې غوشته چې کله دې عيسیٰ سره نور خالک نه وي اغا ته يې په لوس

ويرکو.

دې فسحې دې اختر تايوري

)متي ۲۶‏: ۱۷ ‏- ۲۵ او مرقوس ۱۴‏: ۱۲ ‏- ۲۱(

۝۷ بيا دې پاطيرې ماړئي دې اختر وريځ چې په اغا کې و دې فسحې

۝۸ بيا عيسیٰ پطروس او يوحنا ولاژل او ورائي قرباني کيده، رو وراسيدله. 

ورته ويې ويل، ”لوړ شئ او دې ميژ دې پوره دې فسحې ماړئي تايوره کئ

۝۹ يغې ځنې پشتنه وکړه، ”په کيم ځوئي کې غوړې چې ويې خوري.“ 
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۝۱۰ يغ ځاوب ويرکه، ”وروئي، څرنګې چې شار ته چې تايوره يې کي؟“ 

نناوځئ بيا يو ساړائي و دې توسې سره مخومخ شي چې دې يبې منګئ و

۝۱۱ او دې کير وري. اغا چې کيم کير ته نناوځي توس هه ورپسې لوړ شئ. 

خاوند ته ويايئ: ’ايستوذ يائي دې ولمانې کوټه چيرته دو چې زه په کې

۝۱۲ اغا و توس ته دې خپلې شاګردونې سره دې فسحې ماړئي وخورمه؟‘ 

پوس په دوام چات کې يوه ستره فرش شويې کوټه دير وشائي، بيا وولته

۝۱۳ اغا لوړل او ټول شايون يې لکه څرنګې چې عيسیٰ ماړئي تايوره کئ.“ 

ورته ويلي وي په اغا رانګ وليدل او دې فسحې ماړئي يې تايوره کړه.

دې فسح ماړئي

)متي ۲۶‏: ۲۶ ‏- ۳۰ او مرقوس ۱۴‏: ۲۲ ‏- ۲۶ او لومړی قرنتیان ۱۱‏: ۲۳ ‏-

)۲۵ 

۝۱۴ کله چې اغا ساعت روراسيده، عيسیٰ دې خپلې رسولونې سره

۝۱۵ اغا ته يې وويل، ”زړه مې ډير غوشتل چې دسترخوان ته کشينوست. 

دې کړاوينې دې زغملې نه مخکې دې توسې سره دې فسحې ماړئي

۝۱۶ دې ځکه زه توس ته يايمه چې ترڅو پره دې فسحې دې وخورمه. 

قربانئ مقصد دې خدائ په بدشائي کې پيره نه شي، تر يغې پره و نوره دا

۝۱۷ بيا عيسیٰ پيوله روخاستله، شکر يې په ويوست او ماړئي نه خورمه.“ 
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۝۱۸ دې ځکه زه ويې ويل، ”دا وخلئ او په خپل ميانځ کې يې وويشئ. 

توس ته يايمه چې په دا نه دې ورستې و تر يغې پرا دې انګيرې شاربات ونه

۝۱۹ بيا يغ يوه ماړئي تشمه، ترڅو دې خدائ بدشائي رو نه شي.“ 

رووخستله، شکر يې په ويوست، اغا يې موته کړه او اغا ته يې ويرکړله او

ويې ويل، ”دا دې مو سيرات دائي چې دې توسې دې پوره ويرکاول کيژې.

۝۲۰ په دغ رانګ دې لماشوم ماړئي نه دې مو په يود کې هه داسې کئ.“ 

ورستې يې پيوله رووخستله او ويې ويل، ”دا پيوله دې خدائ او انسانونې

ترميانځ نوائي لوظ دائي چې دې مو دې وينې په وسيله جوړيژي چې دې

۝۲۱ خو کسئ، اغا څوک چې دې مو سره و خيانات توس دې پوره توئيژي. 

۝۲۲ لکه څرنګې چې کو اغا دولته دې مو سره په دسترخوان نوست دائي. 

دې خدائ دې خو مقرره وه چې دې انسان زيائي بايد مړ شي، خو

۝۲۳ بيا اغا په افسوس دې يغ چا په حال چې دې يغ سره خيانات کو.“ 

خپله کې يو دې بل نه پشتنې شيري کړې چې په دئ کې و څوک دا کور

کو.

دې ستر وولي په حق کې باحث

۝۲۴ بيا دې يغې تر ميانځ باحث شيري شه چې په دئ کې و څوک په

۝۲۵ عيسیٰ اغا ته وويل، ”دې غير يهوديونې بدشاون ټول نه ستر وګاڼل شي. 
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په خپلې خالکې مشري کو او واکمنون دې خالکې خيرخواه ګاڼل کيژې.

۝۲۶ خو توس داسې مه پنډيژئي، بلکې په توس کې دا تر ټول ستر خپل ځون

۝۲۷ بيا په دا دوا واړيکائي وګڼي او مشر دا دې خيذماتګور په رانګ وي. 

سره کې کيم يو ستر دائي، اغا څوک چې ماړئي ته نوست دائي او ليا اغا

څوک چې خيذمات کو؟ په يقين سره اغا څوک چې ماړئي ته نوست

دائي. خو زه دې توسې په ميانځ کې دې يوه خيذماتګور په رانګ يمه.

۝۲۸ خو توس دې مو دې اوزميشتينې په وخت کې دې مو سره ويلوړ

۝۲۹ لکه څرنګې چې دې مو پلور موته دې بدشايئ حق روکړائي وائي. 

۝۳۰ توس و دې مو په بدشايئ کې دائي، زه هه توس ته دا حق ديرکاومه. 

دې مو په دسترخوان خورئي او تشئ او په تاختينه بندې و کشينئ او دې

اسرائيلې په دولاس قابيلې بندې و حکومت کئ.“

دې پطروس دې انکار په حق کې دې عيسیٰ پيشګوئي

)متي ۲۶‏: ۳۱ ‏- ۳۵ او مرقوس ۱۴‏: ۲۷ ‏- ۳۱ او يوحنا ۱۳‏: ۳۶ ‏- ۳۸(

۝۳۱ عيسیٰ وويل، ”اې شمعونه، اې شمعونه! وروه، شيطون غوړي چې

اغا توسې لکه د غانمې دې دونې په رانګ وڅانډوي، شه او بد سره

۝۳۲ خو ګوشي کو لکه څرنګې چې زميندور دې غانمې نه پيړ ګوشيا وي. 

شمعونه! مو دې تو دې پوره داعو کړيې دو چې ايمون دې دې ميانځه لوړ
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نه شي. کله دې چې توبه وياستله او په څټ رو وګرځيدلې، بيا خپل وريڼه

۝۳۳ پطروس ځاوب ويرکه، ”اې ايستوذه! زه دې تو سره دې طاقتور که.“ 

۝۳۴ عيسیٰ وويل، ”اې پطروسه! زه توته زندان او مارګ ته هه تايور يمه.“ 

يايمه چې نن شپه و دې چرګ دې بونګ نه مخکې درې ووره ويايې چې

ته مو نه پيژانې.“

دې پائسې بټوه، کاڅوړه او تيره

۝۳۵ عيسیٰ دې يغې نه پشتنه وکړه، ”کله چې مو توس بې دې پائسې،

بې کاڅوړې او بې څاپلئ ولاژلئ، ايا په اغا وخت کې توسې سره دې کيم

۝۳۶ عيسیٰ وويل، ”خو ويس شي کمي وه؟“ يغې ځاوب ويرکه، ”نه.“ 

ارڅوک چې دې پائسې کاڅوړه لري اغا دا دې ځون سره وخلي او په دغ

رانګ خپل پانډيکائي هه. او دې ار چا سره چې تيره نه وي، بيا خپله

۝۳۷ دې ځکه زه توس ته يايمه چې چوغه دا خارڅه کو او يوه تيره دا وخلي. 

دې پيغمبرونې دا ليکنه بايد پيره شي چې يائي:

’اغا و په باغيون کې وشميرل شي‘

دې ځکه ار څه چې دې مو په حق کې ليکل شوي دي اغا و رشتيا

۝۳۸ شاګردونې وويل، ”کسه ايستوذه! دې ميژ سره دولته دوې تيرې شي.“ 

دي.“ عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”دا باس دي.“
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عيسیٰ دې زيتون په غره کې داعو کو

)متي ۲۶‏: ۳۶ ‏- ۴۶ او مرقوس ۱۴‏: ۳۲ ‏- ۴۲(

۝۳۹ عيسیٰ دې ورچانې ووت او دې خپل عادات دې مخې دې زيتون

۝۴۰ کله چې اغا ځوئي ته غره ته راون شه او شاګردون يې هه ورپسې لوړل. 

وراسيده، بيا اغا ته يې وويل، ”داعو وکئ چې په ازميشت کې ونه لويژئي.“

۝۴۱ بيا عيسیٰ دې يغې نه يو څو قدمه لرې لوړ شه، او په ګينډی شه او

۝۴۲ يغ وويل، ”اې پلوره! که چيرې دې تو راضو وي، بيا دا داعو يې وکړه. 

پيوله دې مو نه لرې که. خو دې مو راضو نه بلکې دې تو راضو دا پيره

۝۴۳ بيا دې اسمون نه يوه فرشته اغا ته روشکاره شوه او اغا ته يې شي.“ 

۝۴۴ عيسیٰ په ډير ساخت حالات کې و او په ډير جوش سره طاقات ويرکه. 

يې داعو وکړه او خوله يې دې وينې دې سوسکيې په رانګ په منځکه بندې

۝۴۵ کله چې عيسیٰ دې داعو نه روچګ شه، بيا شاګردون ته څاکيدلې. 

۝۴۶ يغې روغائي او ويې ليدل چې اغا دې غمه ستومانه او ووده شوي وي. 

ته يې وويل، ”توس ويلې ووده يئ؟ چګيژئي او داعو وکئ چې په ازميشت

کې ونه لويژئي.“

دې عيسیٰ سره خيانت کړل او نيول

)متي ۲۶‏: ۴۷ ‏- ۵۶ او مرقوس ۱۴‏: ۴۳ ‏- ۵۰ او يوحنا ۱۸‏: ۳ ‏- ۱۱(
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۝۴۷ عيسیٰ ليا خبرې کړلې چې يوه ډاله روغله او يهودا چې دې يغې

دولاسې شاګردونې نه و، په اغا نه دې مخکې راون و. اغا عيسیٰ ته

۝۴۸ خو عيسیٰ وويل، ”اې يهودا! ايا په ويرنژدې شه چې کوشال يې کو. 

۝۴۹ کله کوشلاولې سره دې انسان زيائي ديشمنون ته په لوس ويرکاوې؟“ 

چې دې عيسیٰ شاګردونې وليدل چې څه کيژي، بيا ويې ويل، ”ايستوذه!

۝۵۰ دې يغې نه يو کاس دې ستر امام په نيکار بريد ايا په تيرې يې ووائي؟“ 

۝۵۱ خو عيسیٰ وويل، ”باس مه وکه او دې يغ شائي غوژ يې پرې که. 

کئ.“ عيسیٰ دې يغ ساړي په غوژ بندې خپل لوس کشياش او اغا يې روغ

۝۵۲ بيا عيسیٰ مشرون امامون، دې بيت المقدس سوتينکي افسرانې او که. 

نور قومي مشرون ته چې دې يغ دې نيولې دې پوره روغلي وي، وويل، ”ايا

زه کيم شيکاوينکائي يمه چې دې تيرې او لاوړونې سره دې مو دې نيولې

۝۵۳ زه اره وريځ دې توسې سره بيت المقدس کې ومه دې پوره روغلي يئ؟ 

او توسې دې مو دې نيولې اڅه ونه کړه. خو دا وخت چې تياره ړانګه دو بيا

دې توسې وخت دائي.“

پطروس دې عيسیٰ نه انکار کو

)متي ۲۶‏: ۵۷ ‏- ۵۸، ۶۹ ‏- ۷۵ او مرقوس ۱۴‏: ۵۳ ‏- ۵۴، ۶۶ ‏- ۷۲ او

يوحنا ۱۸‏: ۱۲ ‏- ۱۸، ۲۵ ‏- ۲۷(
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۝۵۴ يغې عيسیٰ ونيوه او دې ستر امام کير ته يې بوته او پطروس دې لرې

۝۵۵ اغي دې موڼئ په ميانځ کې يور بال که او ګړد وړد نه پسې راون و. 

۝۵۶ په داسې ځنې کشينوستل او پطروس هه دې يغې سره کشينوست. 

حال کې چې اغا دې يور رڼو ته نوست و يوې وينځې اغا وليده، بيا په

۝۵۷ خو ځير يې ورته وکاتل او ويې ويل، ”دا ساړائي هه دې عيسیٰ سره و.“ 

۝۵۸ لژ پطروس منکر شه او ويې ويل، ”اې شځې! زه اغا نه پيژانمه.“ 

ورستې بل ساړي هه اغا ته وکاتل او ويې ويل، ”ته هه دې يغې دې ډالې نه

۝۵۹ شو او خو يو ساعت يې.“ خو پطروس وويل، ”اې وروره! زه نه يمه.“ 

دې ورستې يوه بل ساړي تائيد کړه او ويې ويل، ”په دا کې ايڅ شک نشته

چې دا ساړائي هه دې عيسیٰ سره و، دې ځکه چې اغا هه جليلي دائي.“

۝۶۰ خو پطروس ځاوب ويرکه، ”اې وروره! زه نه پئيژمه چې ته څه يائې.“

۝۶۱ عيسیٰ مخ رووړو او يغ ليا خبرې کړلې چې په مخ چرګ بونګ وکه. 

پطروس ته يې وکاتل او پطروس ته دې عيسیٰ خبرې وير په يود شوې چې

يغ ته يې ويلي وي، ”نن شپه و دې چرګ دې بونګ نه مخکې درې ووره

۝۶۲ پطروس دې ورچانې ووت او په سيرې ويايې چې ته مو نه پيژانې.“ 

سيرې يې وژاړل.

دې عيسیٰ سپکاوائي او والل
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)متي ۲۶‏: ۶۷ ‏- ۶۸ او مرقوس ۱۴‏: ۶۵(

۝۶۳ کيمې خالکې چې دې عيسیٰ سوتنه کړله په اغا بندې مالانډې

۝۶۴ دې يغ سترګې يې وتاړلې او پشتنه يې ځنې وکړه، وواللې او ويې وويه. 

۝۶۵ او نورې ډيرې سپکې خبرې ”ويس دې غيبه ويايه چې ته چا ووالې؟“ 

يې هه ورته وکړې.

عيسیٰ دې مذابي شورې په مخکې

)متي ۲۶‏: ۵۹ ‏- ۶۶ او مرقوس ۱۴‏: ۵۵ ‏- ۶۴ او يوحنا ۱۸‏: ۱۹ ‏- ۲۴(

۝۶۶ کله چې وريځ شوه بيا قومي مشرون، دې امامونې مشرون او دې

۝۶۷ شريعت عالمون سره روټول شول او عيسیٰ يې خپله شورا ته رواست. 

يغې وويل، ”ميژ ته ويايه چې ته مسيح يې؟“ يغ ځاوب ويرکه، ”که زه

۝۶۸ او که زه درخه پشتنه وکمه، بيا توس ته ويايمه بيا په مو و يقين ونه کئ 

۝۶۹ خو په دا نه دې ورستې و دې انسان زيائي توس و ځاوب رونه کئ. 

۝۷۰ يغې ټولې وويل، ”بيا دې مطلق قادر خدائ شي لوس ته نوست وي.“ 

ته دې خدائ زيائي يې؟“ عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”توس خپل يايئ چې زه

۝۷۱ يغې وويل، ”نور ميژ شائدون ته اړتيا نه لري. ميژ ار څه دې يغ يمه.“ 

دې خپلې خولې نه ورويدل.“
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عيسیٰ دې پيلاتوس په حضور کې

)متي ۲۷‏: ۱ ‏- ۲، ۱۱ ‏- ۱۴ او مرقوس ۱۵‏: ۱ ‏- ۵ او يوحنا ۱۸‏: ۲۸ ‏- ۳۸(

۝۱ بيا دې شورا ټول غړي چګ شول او عيسیٰ يې پيلاتوس ته بوته  ۲۳

۝۲ او په اغا بندې يې په تومات لګاولې شيري وکړه او ويې ويل، ”ميژ

وليدل چې دغ ساړي دې ميژ قوم بې ليارې کووه او خالک يې بادشا ته

دې ټيکس ويرکاولې نه منع کاول او دعویٰ کو چې اغا خپل مسيح يعني

۝۳ پيلاتوس دې يغ نه پشتنه وکړه، ”ايا ته دې يهوديونې بادشا دائي.“ 

۝۴ بيا پيلاتوس بادشا يې؟“ عيسیٰ ځاوب ويرکه، ”ته په خپله يائې.“ 

مشرون امامون او حاضرې خالکې ته وويل، ”زه په دا ساړي کې ايڅ رانګ

۝۵ خو يغې ډير ټينګور که او ويل يې، ”اغا په ټوله يهوديه جرم نه وينمه.“ 

کې په تعليم ويرکاولې سره خالک روچګاوي. يغ دې جليل نه شيري وکړه

او تر دغ ځوئي رو وراسيده.“

عيسیٰ هيروديس ته لژل کيژي

۝۶ کله چې پيلاتوس دا ورويدل بيا پشتنه يې وکړه، ”ايا دا ساړائي

۝۷ کله چې اغا خبر شه چې عيسیٰ دې يغې سيمې نه جليلي دائي؟“ 

دائي چې دې هيروديس دې واکمنئ لوندې دو، بيا يې اغا هيروديس ته

۝۸ کله چې هيروديس چې په اغا وخت کې په يروشلم کې و، ولوژه. 
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عيسیٰ وليد بيا ډير خواشول شه، دې ځکه چې دې يغ په حق کې يې ډير

څه ارويدلي وي او دې ډير وخت نه يې غوشتل چې عيسیٰ وويني. اغا په

۝۹ بيا هيروديس دې عيسیٰ نه دا تامه و چې دې يغ نه څه معجزه وويني. 

۝۱۰ مشرون امامون او ډيرې پشتنې وکړې، خو عيسیٰ ايڅ ځاوب وير نه که. 

۝۱۱ دې شريعت عالمون ويلوړ وي او په عيسیٰ يې ساخت توماتينه ولګاول. 

هيروديس او دې يغ عسکرې په عيسیٰ بندې مالانډې وواللې او دې يغ

سپکاوائي يې وکه، بيا يې دې بدشايئ چوغه وير وغاستله او په څټ يې

۝۱۲ په اغا وريځ هيروديس او پيلاتوس يو دې بل سره پيلاتوس ته ويرولوژه. 

ملګري شول، دې ځکه چې په دا نه دې مخکې دې يغې دوې سارې په

ميانځ کې ديشمني وه.

عيسیٰ ته دې مارګ سازو ويرکاول کيژي

)متي ۲۷‏: ۱۵ ‏- ۲۶ او مرقوس ۱۵‏: ۶ ‏- ۱۵ او يوحنا ۱۸‏: ۳۹ ‏- ۱۹‏: ۱۶(

۝۱۴ ۝۱۳ بيا پيلاتوس مشرون امامون، دې قوم مشرون او خالک روغوشتل 

او اغا ته يې وويل، ”توس دا ساړائي موته رواستلئ دائي او ويايئ چې اغا

خالک بې ليارې کاوي. خو ويس مو دې توسې په مخکې دې يغ نه

پشتنې وکړې او په اغا کې مې اغا جرم ونه مينده چې توس په تومات

۝۱۵ او نه هه هيروديس په اغا کې کيم ګناه وليده، بيا دې لګاولئ دائي. 
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ځکه يې په څټ ميژ ته رو ولوژه. شکاره دو چې يغ داسې کيم کور نه

۝۱۶ بيا زه و اغا دې يو څو کوړې دائي کړائي چې دې مارګ لائق وي. 

۝۱۷ ]دې ځکه چې په اغا وخت کې والې ورستې پريژدمه چې لوړ شي.“ 

دې رواج دې مخه اغا مجبور و چې په ار اختر کې اغا ته يو باندي ازود

کو.[

۝۱۸ خو ټولې خالکې په يوه اووز سيرې کړې، ”دا ساړائي وويژنه! باراباس

۝۱۹ باراباس يو ساړائي و چې په شار کې دې بغاوت او ميژ ته ازود که.“ 

۝۲۰ پيلاتوس غوشتل چې عيسیٰ قاتل په تومات زندان ته اچاول شوائي و. 

۝۲۱ خو يغې سيرې والې، ”په خلوص کو يو وور بيا يې اغا ته خبرې وکړې. 

۝۲۲ پيلاتوس صليب بندې يې لاک که، په صليب بندې يې لاک که.“ 

دې درام وور دې پوره يغې ته وويل، ”ويلې؟ څه جرم يې کړائي دائي؟ مو

په اغا کې داسې کيم جرم ونه مينده چې دې مارګ لائق وګاڼل شي. بيا زه

۝۲۳ خو يغې و اغا دې يو څو کوړې والې ورستې پريژدمه چې لوړ شي.“ 

ټينګور که او په چګ اووز سره يې سيرې والې چې اغا بايد په صليب

لاک کړائي شي. خالکې دامره سيرې ووالې چې په اخير کې دې يغې

۝۲۴ بيا پيلاتوس دې يغې دې غوشتنې سره سامه پريکړه سيرې بريولئ شوې. 

۝۲۵ او باراباس يې چې دې بغاوت او قاتل دې اماله زنداني شوائي و، وکړه 

دې زندان نه خلوص که او عيسیٰ يې اغا ته په لوس ويرکه چې ار څه
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وغوړي ورسره ويې کو.

عيسیٰ په صليب بندې ميخ کيژي

)متي ۲۷‏: ۳۲ ‏- ۴۴ او مرقوس ۱۵‏: ۲۱ ‏- ۳۲ او يوحنا ۱۹‏: ۱۷ ‏- ۲۷(

۝۲۶ کله چې عسکرې اغا په صليب بندې دې لاکاولې دې پوره بوته،

بيا يغې دې شمعون په نومه يو ساړائي چې دې قيروان نه و او دې کليولې

سيمې نه شار ته رارون و، روونيو. اغا يې مجبور که چې صليب په ايژه کو

۝۲۷ ګاڼ شمير خالک په عيسیٰ پسې راون و او په عيسیٰ پسې يې يوسي. 

چې په اغا کې شځې هه وې چې ځونينه يې والل او دې يغ دې پوره يې

۝۲۸ عيسیٰ اغا ته مخ رووړو او ورته ويې ويل، ”اې دې ژاړو او وير که. 

يروشلم شځې! دې مو دې پوره مه ژوړئي، خو دې خپلې ځانينې او خپلې

۝۲۹ دې ځکه چې داسې وريځې روتلينکيې دي الودينې دې پوره وژوړئي. 

چې خالک و يائي چې اغا شځې بختاورې دي چې شانډې دي او

۝۳۰ ايڅکله يې واړيکي نه دې زيژاولي او ايڅکله يې تئي نه دائي ويرکړائي. 

په اغا وخت کې و خالک غرينه ته ويائي چې په ميژ بندې رو ولويژئي او

۝۳۱ دې ځکه که چيرې اغا دې شنې غونډئي ته و يائي چې ميژ پټ کئ. 

ونې سره داس کور کو بيا دې وچې ونې سره و څه کيژې؟“

۝۳۲ دوه نور مجرمون يې هه دې عيسیٰ سره راون کړي وي چې دې يغ
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۝۳۳ کله چې اغا يغ ځوئي ته چې دې سار سره يو ځوئي په صليب شي. 

دې کاپارئي په نوم يوديده وراسيدل، بيا عسکرې عيسیٰ وولته په صليب

بندې ټاک وايه او اغا دوه مجرمان يې هه ورسره په صليب لاک کړل، يو

۝۳۴ عيسیٰ وويل، يې دې يغ شي لوس ته او بل يې دې يغ کيڼ لوس ته. 

”اې پلوره! دئ وباخشه، دې ځکه دئ نه پئيژي چې څه کو.“ عسکرې

دې عيسیٰ په جومې بندې خلائي وکه او په خپل ميانځ کې يې سره

۝۳۵ خالک دې سيل دې پوره وولته ويلوړ وي او يهوديونې وويشلې. 

مشرونې په اغا بندې مالانډې والې او ويل يې، ”يغ نور خالک ژغورل، که

چيرې اغا په رشتيا سره دې خدائ غوره شوائي مسيح وي، بيا ويس دا

۝۳۶ عسکرې هه په اغا بندې مالانډې ووالې او اغا خپل ځون وژغوري.“ 

۝۳۷ او ورته ويې دې عيسیٰ خو ته ويرنژدې شول او ترخه شاروپ يې ويرکړل 

ويل، ”که چيرې ته دې يهوديونې بادشا يې، بيا خپل ځون دې وژغوره.“

۝۳۸ دې يغ دې سار دې پوسه يوه تاخته لګاول شويې وه چې په ليکل شوي

وي، ”دا دې يهوديونې بادشا دائي.“

۝۳۹ يو دې يغې مجرمونې نه چې وولته لاک شوائي و عيسیٰ ته پيغور

۝۴۰ ويرکه او ويې ويل، ”ايا ته مسيح نه يې؟ بيا خپل ځون او ميژ وژغوره.“ 

خو يغ بل مجرم اغا سپک که او ورته ويې ويل، ”ايا ته دې خدائ نه نۀ

ډاريژي؟ دې ځکه چې په تو بندې هه دې يغ په رانګ دې مارګ حکم
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۝۴۱ دې ميژ سره انصاف شوائي دائي، دې ځکه چې ميژ ته شوائي دائي. 

دې خپلې عمالينې سازو روکړل کيژي. خو دغ ساړي ايڅ غلط کور نه

! کله چې خپله بدشائي ته ۝۴۲ بيا يغ وويل، ”اې عيسیٰ دائي کړائي.“ 

۝۴۳ عيسیٰ يغ ته وويل، ”په يقين سره وراسيدې، بيا مو هه دير په يود که.“ 

زه توته يايمه چې ته و نن دې مو سره په جنت فردوس کې پنډيژې.“

دې عيسیٰ مارګ

)متي ۲۷‏: ۴۵ ‏- ۵۶ او مرقوس ۱۵‏: ۳۳ ‏- ۴۱ او يوحنا ۱۹‏: ۲۸ ‏- ۳۰(

۝۴۵ دې غارمې شو او خو دولاس باجې وې چې غورمه ورک شه او -۝۴۴

دې مسپيشين دې درې باجې پره په ټوله سيمه کې تياره ړانګه شوه او دې

۝۴۶ عيسیٰ په چګ اووز بيت المقدس پاړده په ميانځ کې دوې ټوټې شوله. 

سره سيره وواله او ويې ويل، ”اې پلوره! زه خپل روح توته سپورمه.“ دا يې

۝۴۷ کله چې رومي واکمن دا ار څه وليدل بيا دې وويل او سياه يې وخاتله. 

خدائ ثنا يې وويله او ويې ويل، ”دې شک نه وره چې دا ساړائي بې ګناه

۝۴۸ اغا خالک چې دا لندورې ته روټول شوي وي، کله يې چې دا و.“ 

پيشه وليدله، بيا دې غمه يې خپل ځونينه والل او په څټ خپل کورينه ته

۝۴۹ دې عيسیٰ ټول پيژندګالي او اغا شځې چې دې جليل نه په اغا لوړل. 

پسې روغليې وې په لرې فاصله کې ويلوړې وې او دا ار څه يې ليدل.
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دې عيسیٰ شاخيدل

)متي ۲۷‏: ۵۷ ‏- ۶۱ او مرقوس ۱۵‏: ۴۲ ‏- ۴۷ او يوحنا ۱۹‏: ۳۸ ‏- ۴۲(

۝۵۰ وولته دې يوسف په نوم يو ساړائي و چې په يهوديه کې دې رامه دې

شار نه و او دې يهوديونې دې شورې غړائي و. اغا يو نيک او صادق

۝۵۱ خو دې يغې دې دغې پريکړې او دغ کور سره جوړ نه و او ساړائي و. 

۝۵۲ اغا پيلاتوس ته ويراغائي او دې دې خدائ دې بدشايئ په انتظار و. 

۝۵۳ بيا يغ دې صليب نه مړائي روکيز که او عيسیٰ مړائي يې ځنې وغوشت. 

دې کتان په کفن کې يې ولاوړه و او په غور کې کندل شوي قبر کې يې

۝۵۴ دا کشياش چې دې دغ نه مخکې په کې څوک نه وي شاخ شوي. 

دې جيمې وريځ وه، يعني سبت ته دې تايورئي نيولې وريځ وه او دې

سبت وريځ شيري کيدله.

۝۵۵ کيمې شځې چې دې جليل نه دې عيسیٰ سره روغليې وې يوسف

پسې راونې وې. يغې قبر وليد چې دې عيسیٰ مړائي په کې څرنګې ايش

۝۵۶ بيا اغا په څټ دې يروشلم شار ته لوړې او دې مړي دې پوره شوائي و. 

يې خوشبودارې ميسالې او عاطر تايور کړل او دې شريعت دې حکم دې

مخې يې دې سبت په وريځ ارام وکه.

دې عيسیٰ بيا روژواندي کيدل
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)متي ۲۸‏: ۱ ‏- ۱۰ او مرقوس ۱۶‏: ۱ ‏- ۸ او يوحنا ۲۰‏: ۱ ‏- ۱۰(

۝۱ دې دوام په وريځ ګائيز واختي شځې اغا تايور کړې  ۲۴

۝۲ يغې خوشبودارې ميسالې دې ځون سره وخاستلې او قبر ته لوړلې. 

۝۳ کله چې دې وليدل چې تيژه دې قبر دې خولې نه روتيليدليې شوي وه. 

۝۴ اغا ليا ننه ويراغلې، بيا دې عيسیٰ مسيح مړائي يې وولته پيدو نه که. 

حيرونې ويلوړې وې چې بيځيه دوه ساړي چې چړکاوينکيې جومې يې

۝۵ شځې وډورې شولې او يغې وغستيې وې دې يغې په خو کې ودريدل. 

خپل سرينه ټيټ ونيول، بيا يغې ساړائي ورته وويل، ”توس ويلې ژواندي په

۝۶ اغا دولته نشته، اغا روژواندائي شوائي دائي. څه چې مړې شې غوړئي؟ 

۝۷ چې دې انسان يغ درته په جليل کې ويلي وي، اغا دير په يود کئ، 

زيائي بايد ګونانګورونې ته په لوس ويرکړل شي، په صليب و لاک کړائي

۝۸ بيا اغا شځې ته دې شي او په درمه وريځ و بيا روژواندائي شي.“ 

۝۹ کله چې اغا په څټ دې قبر نه روغلې، عيسیٰ خبرې وير په يود شوې. 

۝۱۰ دا بيا يوولاس رسولون او نور ټول يې دې دغې پيشې نه خبر کړل. 

شځې مريم مجدليه، يونا او دې يعقوب مور مريم وې او نورې شځې هه

۝۱۱ خو دې يغې خبرې چې دې يغې سره وې، رسولونې ته دا خبرې وکړې. 

۝۱۲ خو رسولونې ته بې معنی شکاره شوې او په اغا يې يقين ونه که. 
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پطروس روچګ شه او دې قبر خوته يې منډه کړه. کله چې ويرټيټ شه او

دې ننه يې وکاتل، بيا دې کفن نه وره يې ايڅ هه ونه ليدل. بيا په دا شويې

پيشې حيرون شه او خپل کير ته لوړ شه.

دې عماوس په ليار کې دې عيسیٰ ليدل

)مرقوس ۱۶‏: ۱۲ ‏- ۱۳(

۝۱۳ په اغا وريځ دې عيسیٰ دې ليارتلينکيې نه دوه کاسون دې عماوس

په نوم يوه کلي ته چې دې يروشلم نه يوولاس کيلوميټره لرې دائي راون وي.

۝۱۵ ۝۱۴ يغې دې يوه بل سره دې دغې ټولې پيشې په حق کې خبرې کړلې. 

يغې ليا يوه دې بل سره خبرې او باحث که چې په خپله عيسیٰ روغائي او

۝۱۶ دئ عيسیٰ وليد، خو دې دئ سترګې داسې دې يغې سره يوځوئي شه. 

۝۱۷ عيسیٰ اغا ته وويل، شوې لکه چې وتړلې شي او اغا يې ونه پيژونده. 

”توس په ليار کې دې څه شي په حق کې يو دې بل سره باحث که؟“ اغا

۝۱۸ په دئ کې يو کاس چې کليوپاس ودريدل او غمجن شکاره کيدل. 

نوميده دې يغ نه پشتنه وکړه، ”ايا ته په يروشلم کې ګوشائي ميسوفر يې

چې دې دغې نه خبر نه يې چې په تيرې څو وريځې کې وولته څه پيش

۝۱۹ عيسیٰ پشتنه وکړه، ”څه شوي دي؟“ يغې ځاوب ويرکه، شوي دي؟“ 

”اغا څه چې دې عيسیٰ ناصري سره وشول. اغا دې خدائ او ټولې
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۝۲۰ خو ظير کې په وينو او عمل دواسره کې يو زوراور پيغمبر و.  خالکې په نَ

دې ميژ مشرونې امامونې او واکمنونې اغا پيلاتوس ته وسپوره چې دې

۝۲۱ ميژ ايله مارګ سازو ورته ويرکړل شي او اغا يې په صليب لاک که. 

لارله چې هه دا ساړائي و اسرائيلې ته خلوصين ويرکاوي. خو نن درمه وريځ

۝۲۲ په دا دې پوسه، دې ميژ دې ډالې څو دو چې دا کور شوائي دائي. 

۝۲۳ شځې ميژ حيرون کړي. اغا نن ګائيز واختي دې يغ قبر ته تلليې وې، 

خو دې يغ مړائي يې پيدو نه که. اغا په څټ روغلې او ويل يې چې په رويا

۝۲۴ بيا کې يې فرشتې وليدلې چې دئ ته يې ويل چې اغا ژواندائي دائي. 

دې ميژ يو څو کاسون قبر ته لوړل او څه چې يغې شځې ويلي وي اغا يې

وليدل، خو عيسیٰ يې ونه ليده.“

۝۲۵ عيسیٰ يغې ته وويل، ”توس څومره ناپوئي يئ او دې پيغمبرونې دې

۝۲۶ ايا دا ضروري نه وه چې مسيح دا وينو په منلې کې زړه نا زړه يئ. 

۝۲۷ بيا عيسیٰ دې موسیٰ کړاوينه وويني او بيا دا خپل جلال ته وراسيژي؟“ 

دې تورات نه وخله دې ټولې پيغمبرونې تر ليکنې پره چې دې خدائ په

کلام کې خپله دې يغ په حق کې ليکل شوي وي، اغا ته بيان کړل.

۝۲۸ کله چې دئ اغا کلي ته ويرنژدې شول چې ورته راون وي، بيا

۝۲۹ خو يغې ټينګور عيسیٰ داسې وکړل چې کنه اغا نور هه مخکې څي. 
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وکه او ويې ويل، ”دې ميژ سره پوتې شه، دې ځکه چې وريځ په تيرېدو دو

او لماشوم نژدې دائي.“ بيا عيسیٰ کير ته نناوت چې دې يغې سره پوتې

۝۳۰ کله چې عيسیٰ دې يغې سره دسترخوان ته کشينوست بيا ماړئي شي. 

۝۳۱ يې روخاستله، شکر يې په ويوست، موته يې کړه او اغا ته يې ويرکړه. 

بيځيه دې يغې سترګې وغړيدلې او عيسیٰ يې وپيژونده، خو اغا دې يغې

۝۳۲ يغې يوه بل ته وويل، ”کله چې په ليار کې اغا ظير نه پناه شه.  دې نَ

دې ميژ سره خبرې کړلې او دې خدائ کلام يې روته بيانوه، ايا دې ميژ

زړينه په جوش رونغلل؟“

۝۳۳ اغا په مخ روچګ شول او په څټ يروشلم ته لوړل. وولته يې وليدل

۝۳۴ او ويل يې چې چې يوولاس رسولون او نور خالک سره روټول شوي وي 

۝۳۵ بيا عيسیٰ په رشتيا روژواندائي شوائي او شمعون ته شکاره شوائي دائي. 

په ليار کې چې څه شوي وي يغې دوې سارې شاګردونې اغا ته بيان کړل

او ورته ويې ويل چې څرنګې يې عيسیٰ دې ماړئي موتاولې په وخت کې

وپيژونده.

عيسیٰ خپل شاګردون ته ځون شکاره کاوي

)مرقوس ۱۶‏: ۱۴ ‏- ۱۸ او يوحنا ۲۰‏: ۱۹ ‏- ۲۳ او د رسولانو عملونه

۱‏: ۶ ‏- ۸(
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۝۳۶ يغې ليا دې دغې پيشې په حق کې خبرې کړلې چې بيځيه عيسیٰ

دې يغې په ميانځ کې ودريده او اغا ته يې وويل، ”په توس دا سالومتي

۝۳۷ اغا ورخاطو شول او ساخت وډاريدل، دې ځکه ګمون يې که وي.“ 

۝۳۸ خو عيسیٰ اغا ته وويل، ”ويلې دامره چې دې مړي ارواخ ويني. 

۝۳۹ ورخاطو يئ؟ دې توسې په زړينه کې ويلې داسې شکينه پيدو کيژي؟ 

دې مو لوسينه او پشې ته وکسئ او وکسئ چې دا زه په خپله يمه. په مو

لوس کشيژدئي بيا و پوئي شئ، دې ځکه چې ارواخ غوشه او اډيکيې نه

۝۴۰ کله چې يغ دا لري او لکه څرنګې چې توس يې وينئ، زه يې لارمه.“ 

۝۴۱ اغا دې ډيرې خواشولئ وويل، بيا خپل لوسينه او پشې يې اغا ته وشول. 

او حيرونتيي دې اماله نه شول کړائي چې بيا هه په دا يقين وکو، بيا عيسیٰ

دې يغې نه پشتنه وکړه، ”ايا دې توسې سره دولته دې خواړلې دې پوره څه

۝۴۳ بيا اغا يې ۝۴۲ يغې ورته يوه ټوټه کباب شوائي کاب ويرکه،  شته؟“ 

وخاست او دې يغې په مخکې يې وخوړ.

۝۴۴ بيا عيسیٰ اغا ته وويل، ”دا دې مو اغا خبرې دي چې کله زه دې

توسې سره ومه او توس ته و مې ويل چې اغا څه چې دې موسیٰ په تورات،

دې پيغمبرونې په ليکنې او دې زبور په کيتوب کې دې مو په حق کې

۝۴۵ بيا يې دې يغې ذهنينه روشانه کړل، ليکل شوي دي، بايد رشتيا شي.“ 

۝۴۶ او اغا ته يې وويل، ”په دغ رانګ ترڅو دې خدائ په کلام پوئي شي 
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ليکل شوي دي چې مسيح بايد کړاوينه وويني او مړ شي او په درمه وريځ و

۝۴۷ او دې يغ په نوم و ټول قومينه ته دا پيغام وراساول بيا روژواندائي شي، 

شي چې توبه وبوسي او خدائ و يې ګونائينه وباخشي او شيري و يې دې

۝۴۹ او کسئ، ۝۴۸ توس دې دغ ټولې شايونې شائدون يئ.  يروشلم نه وي. 

اغا څوک چې دې مو پلور يې وعده کړيې دو، ديرلژمه. خو بايد تر يغې پره

په دا شار کې پوتې شئ، ترڅو په توس بندې اسموني طاقات نازل شي.“

اسمون ته دې عيسیٰ خاتل

)مرقوس ۱۶‏: ۱۹ ‏- ۲۰ او د رسولانو عملونه ۱‏: ۹ ‏- ۱۱(

۝۵۰ بيا عيسیٰ اغا دې شار نه دې ورچانې تر بيت عنيا پره بوتلل، خپل

۝۵۱ او په داسې حال کې لوسينه يې پورته کړل او اغا ته يې براکات ويرکه 

چې اغا ته يې براکات ويرکوه دې يغې نه ګوشائي شه او اسمون ته پورته

۝۵۲ يغې ورته سجده وکړه او په ډيره خواشولي سره په څټ يروشلم يواړ شه. 

۝۵۳ يغې خپل ټول وخت په بيت المقدس کې خدائ ته په ته روګوډ شول. 

ثنا ويلې تير که.
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